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[PEJUIOI 3AKOHA

O INMOTBPBHUBAKY YI'OBOPA O KPEJIMTHOM APAHAXMAHY ¥V U3HOCY J10

183.941.730.60 EBPA USMEDBY PEITYBJIMKE CPBUIE KOJY 3ACTVYIIA BJIAJIA
PENTYBJIMKE CPBHUIE TTOCTYTIAJYRU ITPEKO MUHHUCTAPCTBA ®UHAHCHIA KAO
SAIMOTTPUMLIA APAHXKHUPAH OJ] CTPAHE BANK OF CHINA SRBIJA A.D. BEOGRAD

KAO OBJIALIREHOI" TTTABHOI' APAHXXEPA CA BANK OF CHINA LIMITED.

LUXEMBOURG BRANCH KAO AI'EHTA U BANK OF CHINA LIMITED.
LUXEMBOURG BRANCH KAO ITPBOBUTHOI" 3AIMOJIABLIA

Ynan 1.

[Torephyje ce Yrorop 0 KpeMTHOM apanxkmany y uinocy 10 183.941.730.60 espa nimehy
Penybanke CpOuje kojy sactyna Baaaa Penybauke CpGuje noctynajyhu npeko Munucrapersa
(punancuja kao 3ajmonpumua aparkupan o ctpave BANK OF CHINA SRBIJA A.D. BEOGRAD
kao Osaawhenor rnasuor apanxepa ca BANK OF CHINA LIMITED, LUXEMBOURG BRANCH
kao Arenta 1 BANK OF CHINA LIMITED, LUXEMBOURG BRANCH kao [lpsoGutHor
3ajmojasua, koju je nornucan 4. jyna 2024, rojmHe, y OpUrHHAIY HA HITICCKOM JC3UKY.

YUnan 2.

Texker Yrosopa o kpeauTHOM apawkmany v uiHocy o 183.941.730.60 espa wivehy
Penybaunke CpOuje kojy sactyna Baasa Penybauke CpOuje noctynajyhu npeko MununcraperTsa
(puuancuja Kao 3ajmonpumia apanxupan o1 crpane BANK OF CHINA SRBIJA A.D. BEOGRAD
kao Oaawhenor rnasHor apanxepa ca BANK OF CHINA LIMITED, LUXEMBOURG BRANCH
kao Arenta v BANK OF CHINA LIMITED, LUXEMBOURG BRANCH kao IlpsoGuTtHor
3ajMO/1aBLIA. Y OPUTHHAIY HA CHITICCKOM JE3HKY M Y MIPEBOY HA CPICKH j€3UK I71aCH:




EUR 183,941,730.60 TERM FACILITY AGREEMENT

dated

4 June 2024

by

THE REPUBLIC OF SERBIA REPRESENTED BY THE GOVERNMENT OF THE
REPUBLIC OF SERBIA ACTING BY AND THROUGH

THE MINISTRY OF FINANCE
as Borrower

arranged by

BANK OF CHINA SRBIJA A.D. BEOGRAD
as Mandated L.ead Arranger

with

BANK OF CHINA LIMITED, LUXEMBOURG BRANCH
as Agent

and

BANK OF CHINA LIMITED, LUXEMBOURG BRANCH

as Original Lender
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THIS AGREEMENT isdated 4 June 2024 and made between:
(1) THE REPUBLIC OF SERBIA REPRESENTED BY THE GOVERNMENT OF

(2)

(4)

THE REPUBLIC OF SERBIA ACTING BY AND THROUGH THE
MINISTRY OF FINANCE (the "Borrower");

BANK OF CHINA SRBIJA A.D. BEOGRAD (the "Mandated Lead Arranger"):

BANK OF CHINA LIMITED, LUXEMBOURG BRANCH. the Luxembourg
branch of a limited liability company incorporated in China, having its registered office
at 55, Boulevard Roval. 1.-2449 Luxembourg, and registered with the Luxembourg
Register of Commerce and Companies (LLuxembourg Registre de commerce et des
sociétés) under number of B16755. as listed in Schedule 1 (The Original Lender) as
lender (the "Original Lender"): and

BANK OF CHINA LIMITED, LUXEMBOURG BRANCH, the Luxembourg
branch of a limited liability company incorporated in China, having its registered office
at 535, Boulevard Royal. 1-2449 Luxembourg, and registered with the Luxembourg
Register of Commerce and Companies (Luxembourg Registre de commerce et des
sociétés) under number of B16755, as agent of the other Finance Parties (the "Agent™).

IT IS AGREED as follows:

31649

DEFINITIONS AND INTERPRETATION
Definitions
In this Agreement:

"Advance Payment” means the "advance payment” in the aggregate amount of not less
than EUR 43.280.407.2 (in Dinar equivalent). which is an amount equal to 20% of the
Commercial Contract Price.

"Affiliate'" means. in relation to any person. a Subsidiary of that person or a Holding
Company of that person or any other Subsidiary of that Holding Company.

"Anti-Corruption Laws'" means any laws or regulations that relate to bribery or
corruption to the extent that they apply to. or are required to be complied with by. the
Borrower or the Project Owner or any person or agent acting on behalf of the Borrower
or the Project Owner or which is otherwise applicable to the Project or any other
operation of or transaction entered into by the Borrower. the Project Owner or any
person or agent acting on behalf of the Borrower or the Project Owner.

"Anti-Money Laundering Laws'" means applicable laws or regulations in any

jurisdiction in which the Borrower. or the Project Owner is located or doing business

that relate to money laundering, any predicate crime to money laundering. or any
financial record keeping and reporting requirements related thereto.

"Article 55 BRRD" means Article 55 of Directive 2014/59/EU establishing a
framework for the recovery and resolution of credit institutions and investment firms.
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"Assignment Agreement" means an agreement substantially in the form set out in
Schedule 6 (Form of Assignment Agreement) or any other form agreed between the
relevant assignor and assignee.

"Authorisation” mecans an authorisation. consent, approval. resolution. licence.
exemption, filing, notarisation or registration.

"Authorised Signatory' means the Minister of Finance of Serbia.

"Availability Period” means the period from and including the Effective Date to and
including the earlier of (a) the Completion Date and (b) the date falling sixty (60)
Months after the Effective Date.

"Available Commitment" mecans a Lender's Commitment minus:
(a) the amount of its participation in any outstanding Loans: and

(b) in relation to any proposed Utilisation. the amount of its participation in any
l.oans that are due to be made on or before the proposed Utilisation Date.

"Available Facility" means the aggregate for the time being of each Lender's
Available Commitment.

"Bail-In Action" means the exercise of any Write-down and Conversion Powers.
"Bail-In Legislation' means:

(a) in relation to an EEA Member Country which has implemented. or which at
any time implements. Article 55 BRRD. the relevant implementing law or
regulation as described in the EU Bail-In Legislation Schedule from time to
time:

(b) in relation to the United Kingdom, the UK Bail-In Legislation: and

(c) in relation to any state other than such an EEA Member Country and the United
Kingdom. any analogous law or regulation from time to time which requires
contractual recognition of any Write-down and Conversion Powers contained
in that law or regulation.

"Borrower Account' means the foreign currency denominated bank account (in this
case in EUR) in the name of the Borrower opened with the NBS to receive the proceeds
of the Loans.

"Break Costs" means the amount (if any) by which:

(a) the interest (excluding the Margin) which a Lender should have received for
the period from the date of receipt of all or any part of its participation in a
LLoan or Unpaid Sum to the last day of the current Interest Period in respect of
that Loan or Unpaid Sum. had the principal amount or Unpaid Sum received
been paid on the last day of that Interest Period:
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(b) the amount which that Lender would be able to obtain by placing an amount
equal to the principal amount or Unpaid Sum received by it on deposit with a
leading bank for a period starting on the Business Day following receipt or
recovery and ending on the last day of the current Interest Period.

"Business Day" means a day (other than a Saturday or Sunday) on which banks are
open for general business in Belgrade. Luxembourg and Brussels and (in relation to any
date for payment or purchase euro) a day which is a TARGET Day.

"Code'" means the US Internal Revenue Code of 1986.

"Commercial Contract”" means the Commercial Contract on Design and Execution
of Works on Construction of the Municipal (Sewage) Infrastructure in the Republic of
Serbia signed on 5 February 2021 and entered into by the Project Owner and the
Contractor, as amended and supplemented by the Annexes thereto dated 4 June 2021,
5 August 2021. 21 September 2021. 21 January 2022, 2 March 2022, 3 May 2023 and
19 July 2023.

"Commercial Contract Price' means the amount payable by the Project Owner to the
Contractor under the Commercial Contract. which amount shall be EUR 216.402.036.

"Commitment' means:

(a) in relation to an Original Lender, the amount set opposite its name under the
heading "Commitment" of Schedule 1 (The Original Lender) and the amount
of any other Commitment transferred to it under this Agreement: and

(b) in relation to any other Lender, the amount of any Commitment transferred to
it under this Agreement.

to the extent not cancelled. reduced or transferred by it under this Agreement.

"Completion Date" means the date of provisional acceptance of works by the Project
Owner in accordance with the Commercial Contract.

"Confidential Information" means all information relating to the Borrower. the
Finance Documents or the Facility of which a Finance Party becomes aware in its
capacity as. or for the purpose of becoming. a Finance Party or which is received by a
Finance Party in relation to. or for the purpose of becoming a Finance Party under, the
Finance Documents or the Facility from either:

(a) the Borrower or any of its advisers: or

(b) another Finance Party. if the information was obtained by that Finance Party
directly or indirectly from the Borrower or any of its advisers.
in whatever form. and includes information given orally and any document,
electronic file or any other way of representing or recording information which

contains or is derived or copied from such information but excludes:

(1) information that:

lad
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(A) is or becomes public information other than as a direct or indirect
result of any breach by that Finance Party of Clause 33
(Confidential Information); or

(B) is identified in writing at the time of delivery as non-confidential
by the Borrower or any of its advisers: or

(C)  is known by that Finance Party before the date the information
is disclosed to it in accordance with paragraphs (a) or (b) above
or is lawfully obtained by that Finance Party after that date, from
a source which is. as far as that Finance Party is aware.
unconnected with the Borrower and which. in either case, as far
as that Finance Party is aware. has not been obtained in breach
of. and is not otherwise subject to. any obligation of
confidentiality: and

(il)  any Funding Rate or Reference Bank Quotation.

"Confidentiality Undertaking" means a confidentiality undertaking substantially in
a recommended form of the LMA or in any other form agreed between the Borrower
and the Agent.

"Contractor" means China Road and Bridge Corporation (PEEF LR2ARTET

28]). a company incorporated and existing under the laws of the PRC with unified

social credit number 911100007109338178. having its registered address at 1008. CRS.
Andingmenwai Dajie. Dongcheng District. Beijing. China AERNHEHELE 19K

173 88 S 1008) acting by its branch China Road and Bridge Corporation Serbia
Ogranak Beograd-Savski Venac.

"Contractor Account" means the EUR denominated bank account in the name of
China Road and Bridge Corporation Serbia Ogranak Beograd-Savski Venac opened
with Bank of China Srbija A.D. Beograd to receive the Commercial Contract Price
payable to the Contractor.

"Contractor Certificate" means a Contractor certificate in substantially the form set
out in Schedule 4 (Form of Contractor Certificate).

"Default" means an Event of Default or any event or circumstance specified in Clause
20 (Events of Defaulr) which would (with the expiry of a grace period. the giving of
notice. the making of any determination under the Finance Documents or any
combination of any of the foregoing) be an Event of Default.

"Dispute" has the meaning given to that term in Clause 37.1 (Arbitration).

"Disruption Event" means ¢ither or both of:

(a) a material disruption to those payment or communications systems or to those
financial markets which are. in each case. required to operate in order for

payments to be made in connection with the Facility (or otherwise in order for
the transactions contemplated by the Finance Documents to be carried out)

4
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which disruption is not caused by. and is beyond the control of. any of the
Parties: or

(b) the occurrence of any other event which results in a disruption (of a technical
or systems-related nature) to the treasury or payments operations of a Party
preventing that, or any other Party:

(i)  from performing its payment obligations under the Finance Documents:
or

(i) from communicating with other Parties in accordance with the terms of
the Finance Documents.

and which (in either such case) is not caused by. and is beyond the control of. the Party
whose operations are disrupted.

"EEA Member Country" means any member state of the European Union. Iceland,
Liechtenstein and Norway.

"Effective Date" means the date on which the conditions set forth in subclauses (ii) and
(ii1) of Clause 1(a) of Schedule 2 (Conditions precedent to Initial Utilisation) have been
satisfied and confirmed thereto by written notice of the Mandated Lead Arranger to the
Borrower substantially in the form set out in Schedule 10 (Notice of Effective Date).

"Environment" means humans. animals, plants and all other living organisms
including the ecological systems of which they form part and the following media:

(a) air (including air within buildings and air within other natural or man-made
structures above or below ground):

(b) water (including territorial, coastal and inland waters. water under or within
land and water in drains and sewers): and

(c) land (including surface and sub-surface soil and land under water).

"Environmental Claim" mecans any claim, proceeding or investigation by any person
in respect of any Environmental Law.

"Environmental Law'" means any applicable law (including common law) or
regulation in any jurisdiction in which the Borrower or the Project Owner conducts its
activities or business which relates to:

(a) the pollution or protection of the Environment:

(b) the conditions of the workplace: or

(c) the generation. handling. storage. use. release or spillage of any substance

(including any waste) which (alone or in combination with any other) is
capable of causing harm to the Environment.

th
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"Environmental Permits' means any Authorisation and the filing of any notification,
report or assessment required under any Environmental Law for the conduct of the
business or activities of the Borrower or the Project Owner.

"EU Bail-In Legislation Schedule" means the document described as such and
published by the LMA (or any successor person) from time to time.

"EURIBOR'" means. in relation to any Loan or Unpaid Sum:
(a) the applicable Screen Rate; or

(b) if no Screen Rate is available for the Interest Period of that Loan or Unpaid
Sum, the arithmetic mean of the rates (rounded upwards to four decimal places)
as supplied to the Reference Banks to leading banks in the Relevant Interbank
Market (as supplied to the Lender at its request),

as of, in the case of paragraphs (a) and (b) above. the Specified Time on the Quotation
Day for which an interest rate is to be determined for the offering of deposits in Euro
for a period equal in length to the Interest Period of that Loan or Unpaid Sum. If any
such rate is below zero, EURIBOR will be deemed to be zero.

"Event of Default’ means any event or circumstance specified as such in Clause 19.19
(Events of Defaulr).

"External Indebtedness" means all indebtedness which is denominated or payable (or.
at the option of the payee. creditor or holder thereof. may be payable) in a Foreign
Currency.

"Facility'" means the term loan facility made available under this Agreement as
described in Clause 2.1 (The Facility).

"Facility Office" means the office or offices notified by a Lender to the Agent in
writing on or before the date it becomes a Lender (or. following that date. by not less
than five (5) Business Days' written notice) as the office or oftices through which it will
perform its obligations under this Agreement.

"FATCA" means:
(a) sections 1471 to 1474 of the Code or any associated regulations:

(b) any treaty. law or regulation of any other jurisdiction. or relating to an
intergovernmental agreement between the US and any other jurisdiction. which
(in either case) facilitates the implementation of any law or regulation referred
to in paragraph (a) above: or

(¢) any agreement pursuant to the implementation of any treaty. law or regulation
referred to in paragraphs (a) or (b) above with the US Internal Revenue Service,
the US government or any governmental or taxation authority in any other

Jurisdiction.

"FATCA Application Date' means:

§)



(a) in relation to a "withholdable payment” described in section 1473(1)(A)(1) of
the Code (which relates to payments of interest and certain other payments
from sources within the US). | July 2014: or

(b) in relation to a "passthru payment" described in section 1471(d)(7) of the Code
not falling within paragraph (a) above. the first date from which such payment
may become subject to a deduction or withholding required by FATCA.

"FATCA Deduction" means a deduction or withholding from a payment under a
Finance Document required by FATCA.

"FATCA Exempt Party" means a Party that is entitled to receive payments free from |
any FATCA Deduction.

"FATCA FFI" means a foreign financial institution as defined in section 1471(d)(4)

of the Code which. if any Finance Party is not a FATCA Exempt Party. could be

required to make a FATCA Deduction.

"FATCA Payment" means either:

(a) the increase in a payment made by the Borrower to a Finance Party under
Clause 12.7 (FATCA Deduction and gross-up by the Borrower) or paragraph

(b) of Clause 12.8 (FATCA Deduction by a Finance Party): or

(b) a payment under paragraph (d) of Clause 12.8 (FATCA Deduction by a Finance
Parmy).

"Final Maturity Date" mcans the date falling one hundred and eighty (180) Months
after the Effective Date.

"Finance Document" means this Agreement and any other document designated as
such by the Agent and the Borrower.

"Finance Party'" means the Agent, a Mandated Lead Arranger or a Lender.

"Financial Year" means the Borrower's fiscal year starting on | January and ending
on 31 December.

"First Repayment Date" means the date falling sixty-six (66) Months after the
Effective Date.

"Foreign Currency" means any currency other than the lawful currency of Serbia.

"Funding Rate" means any individual rate notitied by a Lender to the Agent pursuant
to paragraph (a)(ii) of Clause 10.4 (Cost of fundsy).

"Holding Company" means. in relation to a person. any other person in respect of
which it is a Subsidiary.

"Hong Kong" means Hong Kong Special Administrative Region.

"IMF" means the International Monetary Fund.

Ril649
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"Interest Payment Date" has the meaning given to it in Clause 8.2 (Payment of
interest).

"Interest Period" means. in relation to a Loan, cach period determined in accordance
with Clause 9 ([nterest Periods) and. in relation to an Unpaid Sum. each period
determined in accordance with Clause 8.3 (Default interest).

"Interpolated Screen Rate' means. in relation to any Loan, the rate (rounded to the
same number of decimal places as the two relevant Screen Rates) which results from
interpolating on a linear basis between:

(a) the applicable Screen Rate for the longest period (for which that Screen Rate
is available) which is less than the Interest Period of that Loan: and

(b) the applicable Screen Rate for the shortest period (for which that Screen Rate
is available) which exceeds the Interest Period of that Loan,

each as of 11:00 a.m. (Brussels time) on the Quotation Day for euros.
"Lender' means:
(a) the Original Lender: and

(b)  any bank. financial institution. trust. fund or other entity which has become a
Party in accordance with Clause 21 (Changes to the Lenders),

which in each case has not ceased to be a Party in accordance with the terms of this
Agreement.

"LMA" means the Loan Market Association.

"Loan" means a loan made or to be made under the Facility or the principal amount
outstanding for the time being of that loan.

"Margin" means 1.75 per cent. per annum.

"Material Adverse Change' means any material adverse change in:

(a) the political. economic. financial. commercial. legal and fiscal environment of

the Borrower: or

(b) the political. economic. financial. commercial. legal and fiscal environment in
Serbia or any other domestic and international monetary or capital markets
which relates to the Facility.

which. in each case. may have a material adverse eftect on the ability of the Borrower
to perform its payment or other obligations under the Finance Documents or the ability
of the Project Owner to perform its payment or other obligations under the Commercial
Contract.

"Material Adverse Effect'" means. in the reasonable opinion of the Required Lenders.
a Material Adverse Change or a material adverse effect on:
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(a) the business. operations. properties. assets or financial conditions of the Project
Owner which may have a material adverse effect on the ability of the Project
Owner to perform its obligations under the Commercial Contract: or

(b) the validity or enforceability of any Finance Document. the Sinosure Policy or
the Commercial Contract.

"Month" means a period starting on one day in a calendar month and ending on the
numerically corresponding day in the next calendar month, except that:

(a) (subject to paragraph (¢) below) if the numerically corresponding day is not a
Business Day. that period shall end on the next Business Day in that calendar
month in which that period is to end if there is one, or if there is not, on the
immediately preceding Business Day:

(b) it there is no numerically corresponding day in the calendar month in which
that period is to end. that period shall end on the last Business Day in that
calendar month: and

(c) it an Interest Period begins on the last Business Day of a calendar month. that
Interest Period shall end on the last Business Day in the calendar month in
which that Interest Period is to end.

The above rules will only apply to the last Month of any period.
"NBS" means the central bank of the Republic of Serbia (Narodna banka Srbije).

"New Lender" has the meaning given to that term in Clause 21 (Changes to the
Lenders).

"Participating Member State' means any member state of the European Union that
has the Euro as its lawful currency in accordance with legislation of the European Union
relating to Economic and Monetary Union.

"Party' means a party to this Agreement.

"PRC" means the People's Republic of China (excluding. for the purpose of this
Agreement. Hong Kong, Macau Special Administrative Region and Taiwan).

"Project" means the construction of sewage of infrastructure in Indija. Ada. Doljevac.
Leli¢. Kusiljevo, Bezdan. Cicevac-Stalac. Novi Sad 11 and Subotica in Serbia.

"Project Owner" means the Republic of Serbia represented by the Ministry of
Construction. Transport and Infrastructure.

"Quotation Day' means. in relation to any period for which an interest rate is to be
determined. the second TARGET Day prior to the first day of that period.

"Reference Bank Quotation" means any quotation supplied to the Agent by a
Reference Bank.

9
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"Reference Bank Rate' means the arithmetic mean of the rates (rounded upwards to
four decimal places) as supplied to the Agent at its request by the Reference Banks:

(a) (other than where paragraph (b) below applies) as the rate at which the relevant
Reference Bank could borrow funds in the Relevant Interbank Market in euros
for the relevant period were it to do so by asking for and then accepting
interbank offers for deposits in reasonable market size in that currency and for
that period: or

(b) if different, as the rate (if any and applied to the relevant Reference Bank and
the relevant currency and period) which contributors to the Screen Rate are
asked to submit to the relevant administrator.

"Reference Banks' means the principal London offices of HSBC Bank plc and Citi
or such other entities as may be appointed as such by the Agent in consultation with the
Borrower.

"Relevant Interbank Market" means the European interbank market.

"Relevant Nominating Body" means any applicable central bank. regulator or other
supervisory authority or a group of them, or any working group or committee sponsored

or chaired by. or constituted at the request of. any of them or the Financial Stability
Board.

"Relevant Supporting Documents' means. in respect of a Contractor Certificate:

(a) the invoicing documents required to be delivered by the Contractor to the
Project Owner under the Commercial Contract: and

(b) the interim payment certificate or final payment certificate required to be
provided by the Contractor to the Project Owner under the Commercial
Contract,

in relation to amounts requested under the relevant Utilisation Request.

"Repayment Date" means:

(a) the First Repayment Date:

(b) the last day of each successive six (6) Month period after the First Repayment
Date up to but excluding the Final Maturity Date: and

(c) the Final Maturity Date.

"Repayment Instalment' means the percentage (set opposite the relevant Repayment
Date in the repayment schedule provided in Schedule 7 (Repayment Schedule)) of the
aggregate principal amount outstanding immediately following the expiry of the

Availability Period.

'""Repeating Representations' means each of the representations set out in Clause 17
(Representations).

10
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"Replacement Benchmark" means a benchmark rate which is:

(a) formally designated. nominated or recommended as the replacement for a
Screen Rate by:

(1) the administrator of that Screen Rate (provided that the market or
economic reality that such benchmark rate measures is the same as that
measured by that Screen Rate): or

(i1)  any Relevant Nominating Body.

and if replacements have, at the relevant time. been formally designated.
nominated or recommended under both paragraphs (i) and (ii) above, the
"Replacement Benchmark" will be the replacement under paragraph (ii) above:

(b) in the opinion of the Required Lenders and the Borrower. generally accepted
in the international or any relevant domestic syndicated loan markets as the
appropriate successor to a Screen Rate: or

(¢) in the opinion of the Required Lenders and the Borrower, an appropriate
successor to a Screen Rate.

"Representative"” means any delegate. agent. manager. administrator, nominee,
attorney, trustee or custodian.

"Required Lenders' means a Lender or Lenders whose Commitments aggregate more
than 66°/3% of the Total Commitments (or. if the Total Commitments have been
reduced to zero. aggregated more than 66°/:% of the Total Commitments immediately
prior to the reduction).

"Resolution Authority" means any body which has authority to exercise any Write-
down and Conversion Powers.

"Restricted Person" means a person:

(a) whose name is listed on. or is owned or controlled by a person whose name is
listed on, or acting on behalf of a person whose name is listed on, any Sanctions
List:

(b) that is incorporated under the laws of, or owned or controlled by. or acting on
behalf of. a person incorporated under the laws of., a country or territory that is
the target of country-wide or territory-wide Sanctions: or

that is otherwise the target of any Sanction.

"Sanctioned Country" has the meaning given to that term in Clause 19.18(a)(i)(C).
"Sanctions" means any economic. trade. financial or other sanctions laws. regulations.
restrictive measures or embargoes enacted, administered., imposed or enforced from
time to time by any Sanctions Authority, as published on the official website of any

such Sanctions Authority or any other of such sanctions as notified to the Borrower by
any Finance Party (through the Agent) from time to time.

11
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"Sanctions Authority" means:

(a) the United Nations Security Council:

(b) the European Union:

(c) the Organisation for Security and Co-operation in Europe ("OSCE"):

(d) the governmental institutions and agencies of the United States of America.
including. without limitation. the Office of Foreign Assets Control of the
United States Department of Treasury ("OFAC") and the United States

Department of State:

(e) the governmental institutions and agencies of the United Kingdom. including,
without limitation. His Majesty's Treasury ("HMT"):

(N the governmental institutions and agencies of the People's Republic of China:
or
(g) other applicable sanction authority.

"Sanctions Event" means any Sanctions Relevant Party becomes subject to any
Sanctions.

"Sanctions List" means each list maintained or public designation made by any
Sanctions Authority in respect of the targets or scope of the Sanctions that are
administered and enforced by that Sanctions Authority. in each case as amended.
supplemented or substituted from time to time.

"Sanctions Relevant Party'" means:

(a) the Borrower:

(b) the Project Owner;

(¢) the Contractor: and

(d) any other party designated as such by both the Agent and the Borrower.

"Sanctions Trigger Event" means in respect of a Lender. the occurrence of'a Sanctions
Event as a result of which it has become illegal for that Lender (the "Sanctions Affected
Lender") to perform any of its obligations as contemplated by this Agreement or to
fund or maintain its participation in any Loan.

"Screen Rate" means the euro interbank offered rate administered by the Banking
Federation of the European Union (or any other person which takes over the
administration of that rate) for the relevant period displayed on page EURIBORO1 of
the Reuters screen (or any replacement Reuters page which displays that rate). or on the
appropriate page of such other information service which publishes that rate from time
to time in place of Reuters. If such page or service ceases to be available, the Agent
may specify another page or service displaying the relevant rate after consultation with
the Borrower.




"Sereen Rate Replacement Event” means. in relation to a Screen Rate:

(a) the methodology. formula or other means of determining that Screen Rate has,
in the opinion of the Required Lenders and the Borrower. materially changed:

(b)
(1)

(A)  the administrator of that Screen Rate or its supervisor publicly
announces that such administrator is insolvent: or

(B)  information is published in any order. decree. notice. petition or
filing. however described. of or filed with a court. tribunal.
exchange. regulatory authority or similar administrative,
regulatory or judicial body which reasonably confirms that the
administrator of that Screen Rate is insolvent.

provided that, in ecach case. at that time. there is no successor
administrator to continue to provide that Screen Rate:

(i)  the administrator of that Screen Rate publicly announces that it has
ceased or will cease. to provide that Screen Rate permanently or
indefinitely and. at that time. there is no successor administrator to
continue to provide that Screen Rate:

(iii) the supervisor of the administrator of that Screen Rate publicly
announces that such Screen Rate has been or will be permanently or
indefinitely discontinued; or

(iv)  the administrator of that Screen Rate or its supervisor announces that
that Screen Rate may no longer be used: or

(c) the administrator of that Screen Rate determines that that Screen Rate should
be calculated in accordance with its reduced submissions or other contingency
or fallback policies or arrangements and either:

(i) the circumstance(s) or event(s) leading to such determination are not (in
the opinion of the Required Lenders and the Borrower) temporary: or

(ii)  that Screen Rate is calculated in accordance with any such policy or
arrangement for a period no less than one Month:

(d) in the opinion of the Required Lenders and the Borrower, that Screen Rate is
otherwise no longer appropriate for the purposes of calculating interest under
this Agreement.

"Security" means a mortgage. charge. pledge. lien or other security interest securing

any obligation of any person or any other agreement or arrangement having a similar
effect.
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"Self-raised Fund' has the meaning given to that term in Clause 4.2 (g) (Further
conditions precedent).

"Serbia" means the Republic of Serbia.

"Sinosure" means China Export & Credit Insurance Corporation. a company
incorporated and existing under the laws of the PRC.

"Sinosure Policy" means the export credit insurance policy issued or to be issued by
Sinosure which insures certain political and commercial risks in respect of the Facility
and provides a coverage of at least ninety-five per cent. (95%) of all of the principal
and interest of the Facility.

"Sinosure Policy Event" means:

(a) it is or becomes unlawful for Sinosure to perform or comply with any or all of
its pavment obligations pursuant to the Sinosure Policy:

(b) any of the obligations of Sinosure under the Sinosure Policy are not or cease to
be legal. valid. binding. enforceable or in full force and effect:

(c) Sinosure avoids. rescinds. repudiates. suspends or terminates the Sinosure
Policy in whole or in part:

(d) Sinosure ceases 1o be a policy-oriented statutory tinancial institution under the
direct authority of the China State Council or to be a company wholly owned
by the government of the PRC. or the Ministry of Finance of the PRC ceases
to maintain liquidity support for Sinosure: or

(e) any event or circumstance occurs in any relevant jurisdiction which has a
material adverse effect on any payment or indemnity to be made by Sinosure
under the Sinosure Policy.

"Sinosure Premium'" means the credit insurance premium payable to Sinosure in
respect of the Sinosure Policy.

"Sinosure Regulations" means all laws relating to Sinosure. including any
implementing ordinances thereto, general terms and conditions issued by Sinosure and
any other specific conditions imposed by Sinosure.

"Specified Time" means a time determined in accordance with Schedule 8
(Timetables).

"SPV Lender' means any special purpose vehicle. controlled or sponsored by a bank.
a deposit taking financial institution. an insurance company or a pension fund. the
purpose of which is to make, purchase or invest in loans. securities or other financial
assets (which for the avoidance of doubt. shall include the Original Lender or branch
or Subsidiary or Affiliate of the Original Lender or Sinosure).

"Subsidiary' means any person (referred to as the "first person') in respect of which
) Y1 P
another person (referred to as the "second person'):
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(a) holds a majority of the voting rights in that first person or has the right under
the constitution of the first person to direct the overall policy of the first person
or alter the terms of its constitution: or

(b) is a member of that first person and has the right to appoint or remove a
majority of its board of directors or equivalent administration. management or
supervisory body: or

(¢) has the right to exercise a dominant influence (which must include the right to
give directions with respect to operating and financial policies of the first
person which its directors are obliged to comply with whether or not for its
benefit) over the first person by virtue of provisions contained in the articles
(or equivalent) of the first person or by virtue of a control contract which is in
writing and is authorised by the articles (or equivalent) of the first person and
is permitted by the law under which such first person is established: or

(d) is a member of that first person and controls alone. pursuant to an agreement
with other shareholders or members. a majority of the voting rights in the first
person or the rights under its constitution to direct the overall policy of the first
person or alter the terms of its constitution: or

(¢) has the power to exercise, or actually exercises dominant influence or control
over the first person: or

(H) together with the first person are managed on a unified basis.

and for the purposes of this definition. a person shall be treated as a member of another
person if any of that person's Subsidiaries is a member of that other person or. if any
shares in that other person are held by a person acting on behalf of it or any of its
Subsidiaries. A subsidiary undertaking shall include any person the shares or ownership
interests in which are subject to Security and where the legal title to the shares or
ownership interests so secured are registered in the name of the secured party or its
nominee pursuant to such Security.

"TARGET2" means the Trans-European Automated Real-time Gross Settlement
Express Transfer pavment system which utilises a single shared platform and which
was launched on 19 November 2007.

"TARGET Day" means any day on which TARGET?2 is open for the settlement of
pavments in Euro.

"Tax" means any tax, levy, impost, duty or other charge or withholding of a similar
nature (including any penalty or interest payable in connection with any failure to pay
or any delay in paying any of the same).

"Total Commitments" means the aggregate of the Commitments. being an amount of
EUR 183.941.730.60 at the date of this Agreement. representing 853% of the
Commercial Contract Price.
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"Transfer Certificate" means a certificate substantially in the form set out in Schedule
5 (Form of Transfer Certificate) or any other form agreed between the Agent and the
Borrower.

"Transfer Date" means. in relation to an assignment or a transfer. the later of:

(a) the proposed Transfer Date specified in the relevant Assignment Agreement or
Transfer Certificate: and

(b) the date on which the Agent executes the relevant Assignment Agreement or
Transter Certificate.

"UK Bail-In Legislation' means Part | of the United Kingdom Banking Act 2009 and
any other law or regulation applicable in the United Kingdom relating to the resolution
of unsound or failing banks. investment firms or other financial institutions or their
affiliates (otherwise than through liquidation. administration or other insolvency
proceedings).

"Unpaid Sum" means any sum due and payable but unpaid by the Borrower under the
Finance Documents.

"US" means the United States of America.
"US Tax Obligor" means:
(a) the Borrower if the Borrower is resident for tax purposes in the US: or

(b) the Borrower if some or all of its payments under the Finance Documents are
from sources within the US for US federal income tax purposes.

"Utilisation" means a utilisation of the Facility.

"Utilisation Date' means the date of a Utilisation. being the date on which the relevant
Loan is to be made.

"Utilisation Request'" means a notice substantially in the relevant form set out in
Schedule 3 (Utilisation Requests).

"VAT" means value added tax and any other tax of a similar nature. including but not
limited to. in Serbia, any tax imposed in compliance with the Law on Value Added Tax
and other tax regulations of Serbia.

"Write-down and Conversion Powers' means:

(a) in relation to any Bail-In Legislation described in the EU Bail-In Legislation
Schedule from time to time. the powers described as such in relation to that
Bail-In Legislation in the EU Bail-In Legislation Schedule:

(b) in relation to the UK Bail-In Legislation. any powers under that UK Bail-In
Legislation to cancel. transfer or dilute shares issued by a person that is a bank
or investment firm or other financial institution or affiliate of a bank.
investment firm or other financial institution, to cancel. reduce. modity or
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(c)
(1)
(1)
Construction
(a)

change the form of a liability of such a person or any contract or instrument
under which that liability arises. to convert all or part of that liability into shares.
securities or obligations of that person or any other person. to provide that any
such contract or instrument is to have effect as if a right had been exercised
under it or to suspend any obligation in respect of that liability or any of the
powers under that UK Bail-In Legislation that are related to or ancillary to any
of those powers: and

in relation to any other applicable Bail-In Legislation other than the UK Bail-
In Legislation:

any powers under that Bail-In Legislation to cancel. transfer or dilute
shares issued by a person that is a bank or investment firm or other
financial institution or affiliate of a bank. investment firm or other
financial institution. to cancel. reduce. modity or change the form of a
liability of such a person or any contract or instrument under which that
liability arises. to convert all or part of that liability into shares. securities
or obligations of that person or any other person. to provide that any
such contract or instrument is to have effect as if a right had been
exercised under it or to suspend any obligation in respect of that liability
or any of the powers under that Bail-In Legislation that are related to or
ancillary to any of those powers: and

any similar or analogous powers under that Bail-In Legislation.

Unless a contrary indication appears any reference in this Agreement to:

(1)

(i)

(iii)

(vi)

the "Agent", any "Mandated Lead Arranger"”, any "Finance Party",
any "Lender", the "Borrower" or any "Party" shall be construed so
as to include its successors in title. permitted assigns and permitted
transferees to. or of, its rights and/or obligations under the Finance
Documents:

"assets" includes present and future properties. revenues and rights of
every description:

a "Finance Document" or any other agreement or instrument
(including the Sinosure Policy) is a reference to that Finance Document
or other agreement or instrument (including the Sinosure Policy) as
amended. novated. supplemented. extended. replaced or restated:

a "group of Lenders" includes all the Lenders:
"indebtedness" includes any obligation (whether incurred as principal
or as surety) for the payment or repayment of money, whether present

or future. actual or contingent:

a "person" includes any individual. firm. company. corporation,
government. state or agency of a state or any association. trust. joint

17




venture, consortium. partnership or other entity (whether or not having
separate legal personality):

(vii) a "regulation" includes any regulation. rule. official directive. request
or guideline (whether or not having the force of law) of any
governmental, intergovernmental or supranational body. agency.
department or of any regulatory. self-regulatory or other authority or
organisation:

(viii) an "agency" of a state shall be construed as a reference to any political
sub-division. regional or municipal government. ministry, department.
authority or statutory corporation (whether autonomous or not) of or any
corporation or other entity which is controlled or (as to fifty per cent. or
more of its issued share capital or the equivalent thereof) owned. directly
or indirectly. by such state or its government and/or one or more such
agencies:

(ix) a provision of law is a reference to that provision as amended or re-
enacted:

(x) the "equivalent" of an amount specified in a particular currency (the
"specified currency amount') shall be construed as a reference to the
amount of the other relevant currency which can be exchanged at the
middle rate of exchange with the specified currency amount as published
by the NBS at the time the calculation falls to be made: and

(xi) atime of day is a reference to Luxembourg time.

|
|
The determination of the extent to which a rate is "for a period equal in
length" to an Interest Period shall disregard any inconsistency arising from the
last day of that Interest Period being determined pursuant to the terms of this
Agreement.

Section, Clause and Schedule headings are for ease of reference only.

Unless a contrary indication appears. a term used in any other Finance
Document or in any notice given under or in connection with any Finance
Document has the same meaning in that Finance Document or notice as in this
Agreement.

A Detault (other than an Event of Default) is "continuing™ if it has not been
remedied or waived and an Event of Default is "continuing” if it has not been
remedied to the satisfaction of the Required Lenders or waived.

13 Currency symbols and definitions
"Dinar" or "dinar" means the lawful currency of Serbia.
"EUR" or "€" means the single currency of Participating Member States. and. in

respect of all payments to be made under this Agreement in euros. immediately
available, freely transferable funds.

18
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Third party rights

(a)

(b)

Unless expressly provided to the contrary in a Finance Document. a person
who is not a Party has no right under the Contracts (Rights of Third Parties)
Act 1999 (the "Third Parties Act") to enforce or to enjoy the benefit of any
term of this Agreement.

Subject to Clause 32.3 (Other exceptions) but otherwise notwithstanding any
term of any Finance Document, the consent of'any person who is not a Party is
not required to rescind or vary this Agreement at any time.

Subrogation

(a)

(b)

Each Party acknowledges and agrees that Sinosure will be subrogated to the
rights of the Agent and the Lenders to the extent of any payment made by or
on behalf of Sinosure under the Sinosure Policy.

Nothing in any Finance Document shall prejudice the right of Sinosure to be
subrogated. pursuant to the Sinosure Policy or applicable law, to the rights of
the Agent or any Lender under this Agreement and each other Finance
Document.

Contractual recognition of bail-in

Notwithstanding any other term of any Finance Document or any other agreement.
arrangement or understanding between the Parties. each Party acknowledges and
accepts that any liability of any Party to any other Party under or in connection with the
Finance Documents may be subject to Bail-In Action by the relevant Resolution
Authority and acknowledges and accepts to be bound by the effect of:

(a)

(b)

any Bail-In Action in relation to any such liability. including (without
limitation):

(i)  a reduction. in full or in part. in the principal amount. or outstanding
amount due (including any accrued but unpaid interest) in respect of any

such liability:

(ii) a conversion of all. or part of. any such liability into shares or other
instruments of ownership that may be issued to. or conferred on. it: and

(iii)  a cancellation of any such liability: and

a variation of any term of any Finance Document to the extent necessary to
give effect to any Bail-In Action in relation to any such liability.

THE FACILITY

The Facility

Subject to the terms of this Agreement. the Lenders make available to the Borrower a
Euro term loan facility in an aggregate principal amount equal to the Total

Commitments.
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Finance Parties' rights and obligations

(a)

(b)

(¢c)

The obligations of each Finance Party under the Finance Documents are
several. Failure by a Finance Party to perform its obligations under the Finance
Documents does not affect the obligations of any other Party under the Finance
Documents. No Finance Party is responsible for the obligations of any other
Finance Party under the Finance Documents.

The rights of each Finance Party under or in connection with the Finance
Documents are separate and independent rights and any debt arising under the
Finance Documents to a Finance Party from the Borrower shall be a separate
and independent debt in respect of which a Finance Party shall be entitled to
enforce its rights in accordance with paragraph (¢) below. The rights of each
Finance Party include any debt owing to that Finance Party under the Finance
Documents and. for the avoidance of doubt. any part of a Loan or any other
amount owed by the Borrower which relates to a Finance Party's participation
in the Facility or its role under a Finance Document (including any such amount
payable to the Agent on its behalf) is a debt owing to that Finance Party by the
Borrower.

A Finance Party may. except as specifically provided in the Finance
Documents. separately enforce its rights under or in connection with the
Finance Documents.

Sinosure override

The Borrower hereby acknowledges that. notwithstanding anything to the contrary in
this Agreement, nothing in this Agreement shall oblige any Finance Party to act (or
omit to act) in a manner that is inconsistent with the terms of the Sinosure Policy and.
in particular:

(a)

(b)

the Agent. acting on the Required Lenders' instruction, shall be authorised to
take all such actions as it may deem necessary to ensure that the terms of the
Sinosure Policy are complied with: and

the Agent shall not be obliged to do anything if in its opinion to do so results
in or is reasonably likely to result in a breach of any term of the Sinosure Policy.

No claims against Finance Parties

The Borrower agrees that:

(a)

(b)

the Finance Parties may act on the instructions of Sinosure in relation to this
Agreement:

it shall have no claims whatsoever in respect of any loss. damage or expense
suffered or incurred by it against any Finance Party as a result of that Finance
Party acting on the instructions of Sinosure in relation to this Agreement except
to the extent that such loss. damage or expense arose due to the gross
negligence or wilful misconduct of the relevant Finance Party: and

20




(¢) the Agent has obligations as agent of the holder of the Sinosure Policy which
the Agent would not have incurred (or in relation to which it would not have
had any liability) if it had not become the agent of the holder of the Sinosure
Policy. Accordingly. the Borrower agrees to indemnify the Agent against any
cost, loss or liability incurred by the Agent as the agent of the holder of the
Sinosure Policy and for any cost, loss or liability for which the Agent may be
liable to Sinosure in respect of the Sinosure Policy except to the extent that
such cost. loss or liability arose due to the gross negligence or wilful
misconduct of the Agent.

PURPOSE

L")

L%}

Purpose

The Borrower shall apply all amounts borrowed by it under the Facility to finance
eighty-tive per cent. (85%) of the Commercial Contract Price, being an amount of EUR
183.941.730.60: provided that the aggregate amount so financed for all such purposes
shall not exceed the Total Commitments.

3.2 Monitoring

No Finance Party is bound to monitor or verify the application of any amount borrowed
pursuant to this Agreement.

oy
)

Unconditional Obligations
The Borrower acknowledges and agrees that its obligations under this Agreement:

(a) are totally independent and separate from and are not conditional upon the
Commercial Contract: and

(i)  any matter in relation to the Commercial Contract including the
performance. frustration or validity of the Commercial Contract in full
or in part:

(i) the destruction. non-completion or non-functioning of the goods.
materials or equipment supplied under the Commercial Contract:

(i11)  the insolvency or dissolution of the Contractor:

(iv) any dispute whatsoever that may arise in relation to the Commercial
Contract:

(v)  the fact that all or any part of the sums requested under a Utilisation
Request is or was not due and payable to the Contractor: or

(vi) any amalgamation, demerger. corporate reconstruction or reform of a
Lender or any other Finance Party.

|
|
(b) shall not in any way be affected or discharged by reason of:
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CONDITIONS OF UTILISATION

Initial conditions precedent

(a)

(b)

The Borrower may not deliver a Utilisation Request unless the Agent has
received all of the documents and other evidence listed in Schedule 2
(Conditions precedent to Initial Utilisation) in form and substance satisfactory
to the Agent. The Agent shall notify the Borrower and the Lenders promptly

upon being so satisfied.

Other than to the extent that the Required Lenders notify the Agent in writing
to the contrary before the Agent gives the notification described in paragraph
(a) above. the Lenders authorise (but do not require) the Agent to give that
notification. The Agent shall not be liable for any damages. costs or losses
whatsoever as a result of giving any such notification.

Further conditions precedent

Subject to Clause 4.1 (/nitial conditions precedent). the Lenders will only be obliged to
comply with Clause 5.4 (Lenders' participation) if on the date of the Utilisation Request
and on the proposed Utilisation Date:

(a) no Default is continuing or would result from the proposed Loan:

(b) the Repeating Representations to be made by the Borrower are true in all
material respects:

(c) no Material Adverse Effect or Material Adverse Change is likely to occur or
has occurred and is continuing:

(d) no Sinosure Policy Event is likely to occur or has occurred and is continuing:

(e) (in relation to each Utilisation after the first Utilisation) Sinosure shall have
received in full the Sinosure Premium payable under the Sinosure Policy:

() the Sinosure Policy remains in full force and effect and there is no outstanding
notice from Sinosure which requires any Lender to suspend the provision of
any Utilisation under the Facility: and

(g) evidence that the Project Owner has made sufficient payment (the “Self-raised
Fund™) to the Contractor without utilizing the proceeds of the Facility such
that the ratio of the aggregate Self-raised Fund to the proposed amount of the
Utilisation shall not be lower than 15:835.

UTILISATION

Delivery of a Utilisation Request

The Borrower may utilise the Facility by delivery to the Agent of a duly completed
Utilisation Request by no later than the Specified Time.



5.2 Completion of a Utilisation Request

(a) Each Utilisation Request is irrevocable and will not be regarded as having been
duly completed unless:

(i) the proposed Utilisation Date is a Business Day within the Availability
Period:

(ii)  the currency and amount of the Utilisation comply with Clause 5.3
(Currency and amount);

(iii)  the proposed Interest Period complies with Clause 9 (/nterest Periods),
and

(iv) it is accompanied by a duly completed Contractor Certificate executed
by an authorised signatory on behalf of the Contractor. including the
Relevant Supporting Documents and all other attachments (if any)
referred to therein.

(b) Only one (1) Loan may be requested in a Month and in each Utilisation Request.

53 Currency and amount
(a) The currency specified in a Utilisation Request must be EUR.

(b) In relation to the Utilisation Request for each Utilisation after the first
Utilisation, the amount of the proposed Loan must correspond to the amount

set out in the relevant Contractor Certificate referred to in paragraph (a)(iv) of

Clause 5.2 (Completion of a Utilisation Request).

(c) The amount of the proposed Loan must be an amount which (A) is not more
than the Available Facility and (B) complies with requirements of article 5
(Terms of Payment) of the Commercial Contract.

54 Lenders' participation

(a) If the conditions set out in this Agreement have been met, each Lender shall
make its participation in each Loan available by the Utilisation Date through
its Facility Office.

(b) The amount of each Lender's participation in each Loan will be equal to the
proportion borne by its Available Commitment to the Available Facility
immediately prior to making the Loan.

(c) The Agent shall notity each Lender of the amount of each Loan and the amount
of its participation in that Loan. in each case by no later than the Specified
Time.

3:5 Payment

The proceeds of the proposed Loan shall be in aggregate of EUR 183.941.730.60 and
paid directly to the Borrower Account and the Borrower shall. promptly upon receipt
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thereof. transfer such proceeds in EUR to the Contractor Account. in accordance with
the Commercial Contract, and once so transferred. the obligations of the Borrower
under this Clause 5.5 shall be deemed satistied.

Cancellation of Commitment

The Commitments which. at that time. are unutilised shall be immediately cancelled at
the end of the Availability Period.

REPAYMENT

Repayment of Loans

(a)

(b)

(c)

Subject to Clause 7 (Prepavment and Cancellation). the Borrower shall repay
the Loans made to it in instalments by repaying the relevant Repayment
Instalment on each Repayment Date.

The Borrower shall repay the first Repayment Instalment on the First
Repayment Date and thereafter shall repay each subsequent Repayment
Instalment on each subsequent Repayment Date until and including the Final
Maturity Date.

On the Final Maturity Date. the Borrower must repay the Lenders the amount
of all outstanding Loans and accrued interest and pay the Finance Parties all
other sums owing under or in connection with the Finance Documents.

Reborrowing

The Borrower may not reborrow any part of the Facility which is repaid.

PREPAYMENT AND CANCELLATION

legality

If. in any applicable jurisdiction. at any time. it is or will become unlawtul for any
Lender to perform any of its obligations as contemplated by this Agreement or to fund,
issue or maintain its participation in any Loan or at any time. it is or will become
unlawtul for any Affiliate of a Lender for that Lender to do so:

(a)

(b)

(¢c)

that Lender shall promptly notify the Agent upon becoming aware of that event:

upon the Agent notifying the Borrower. the Available Commitment of that
Lender will be immediately cancelled: and

to the extent that the Lender's participation has not been transterred pursuant
to paragraph (d) of Clause 7.8 (Right of replacement or repavment and
cancellation in relation to a single Lender). the Borrower shall repay that
Lender's participation in the Loans made to the Borrower on the last day of the
Interest Period for each Loan occurring after the Agent has notified the
Borrower or, if earlier. the date specified by the Lender in the notice delivered
to the Agent (being no earlier than the last day of any applicable grace period
permitted by law) and the amount of the Repayment Instalments for each
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Repayvment Date falling after that prepayvment will reduce pro rata by the
amount of the Loan prepaid.

Sinosure Policy Event

If a Sinosure Policy Event occurs:

(a)

(b)

(C)

the Agent shall promptly notify the Borrower upon becoming aware of that
event:

the Borrower may not deliver a Utilisation Request and a Lender shall not be
obliged to fund a Utilisation which is yet to be made: and

if the Required Lenders so require. the Agent shall. by not less than ten (10)
Business Days' notice to the Borrower. cancel the Total Commitments and
declare all outstanding Loans. together with accrued interest. and all other
amounts accrued under the Finance Documents immediately due and payable.
whereupon the Total Commitments will be cancelled and all such outstanding
Loans and amounts will become immediately due and payable.

Commercial Contract

If;

(a)

(b)

(c)

the Commercial Contract or any provision thereof is cancelled. terminated,
rescinded. revoked or repudiated by any party to it:

the Commercial Contract ceases to be in full force and effect or ceases to be
legal. valid. binding. enforceable or effective: or

it becomes unlawful for any party to the Commercial Contract to perform its
material obligations under it. then

(i)  the Borrower shall promptly notity the Agent upon becoming aware of
that event:

(i)  the Borrower may not deliver a Utilisation Request and a Lender shall
not be obliged to fund a Utilisation which is yet to be made: and

(iti)  if the Required Lenders so require. the Agent shall. by not less than ten
(10) Business Days' notice to the Borrower. cancel the Total
Commitments and declare all outstanding Loans. together with accrued
interest. and all other amounts accrued under the Finance Documents
immediately due and payable whereupon the Total Commitments will
be cancelled and all such outstanding Loans and amounts will become
immediately due and payable.

Mandatory prepayment — Sanctions Trigger Event

(a)

If, at any time:

(1)  aSanctions Trigger Event occurs:

g
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(b)

(i)  the Borrower or the Project Owner has any business operations or other
dealings in any Sanctioned Country or with any individuals on the
Sanction List or with a designated person targeted by asset freeze
sanctions imposed by the Sanction Authority: or

(iii) the Borrower does not comply with any provision of Clause 19.18
(Sanctions) of this Agreement.

the Borrower and the Sanctions Affected Lender shall promptly notity the
Agent upon becoming aware of that event.

Upon the Borrower having notified the Agent under paragraph (a) above (or
the Agent notifying the Borrower where such notice under paragraph (a) above
has been provided by the Sanctions Affected Lender), the Available
Commitment of the Sanctions Affected Lender will be immediately cancelled.

If required by the Sanctions Affected Lender, the Borrower shall repay the
Sanctions Affected Lender's participation in the Loans made to the Borrower
on the last day of the Interest Period for each Loan occurring after the Agent
has notified the Borrower or. if earlier. the date specified by the Sanctions
Affected Lender in its notice delivered to the Agent (being no earlier than the
last day of any applicable grace period permitted by law) and the amount of the
Repayment Instalments for each Repayment Date falling after that prepayment
will reduce pro rata by the amount of the Loan prepaid.

Mandatory prepayment — Anti-Corruption Law and Anti-Money Laundering

Law

If. at any time. the Borrower does not comply with any provision of Clause 19.16 (Anti-
Corruption Law and Anti-Money Laundering Law) of this Agreement:

(a)

(b)

the Agent shall promptly notify the Borrower upon becoming aware of that
event: and

if a Lender so requires:

(1) upon the Agent having notified the Borrower under paragraph (a) above.

the Available Commitment of that Lender will be immediately cancelled:

and

(i1)  the Borrower shall repay that Lender's participation in the Loans made
to the Borrower on the last day of the Interest Period for each Loan
occurring after the Agent has notified the Borrower or. if earlier, the date
specified by that Lender in a notice delivered to the Agent (being no
earlier than the last day of any applicable grace period permitted by law)
and the amount of the Repayment Instalments for each Repayment Date
falling after that prepayment will reduce pro rata by the amount of the
Loan prepaid.
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7.6 Voluntary cancellation

(a)

(b)

The Borrower may cancel the whole or any part (being a minimum amount of

EUR 10.000.000.00 and an integral multiple of EUR 5.000.000.00) of the
Available Facility and gives the Agent not less than ninety (90) Business Days'
prior written notice.

Any cancellation under this Clause 7.6 shall reduce the Commitments of the
Lenders rateably.

1.7 Voluntary prepayment of Loans

(a)

(c)

The Borrower may prepay the whole or any part of any Loan (but, if in part.
being an amount that reduces the amount of the Loan by a minimum amount
of EUR 10.000,000.00 and an integral multiple of EUR 10.000.000.00). if it
gives the Agent not less than ninety (90) Business Days' prior written notice.

A Loan may only be prepaid after the last day of the Availability Period (or. if

earlier, the day on which the Available Facility is zero).

Any prepayment under this Clause 7.7 shall satisfy the obligations under
Clause 6.1 (Repayment of Loans) in inverse chronological order of maturity.

7.8 Right of replacement or repayment and cancellation in relation to a single Lender

(a)

(b)

(c)

(d)

831649

It

(i)  any sum payable to any Lender by the Borrower is required to be
increased under paragraph (¢) of Clause 12.2 (Tax gross-up). or

(i)  any Lender claims indemnification from the Borrower under Clause
12.3 (Tux indemnity) or Clause 13.1 (/ncreased Costs).

the Borrower may give the Agent notice of cancellation of the Commitment(s)
of that Lender and its intention to procure the repayment of that Lender's
participation in the Loans or give the Agent notice of its intention to replace that
Lender in accordance with paragraph (d) below. whilst the circumstance giving
rise to the requirement for the above mentioned increase or indemnification
continues.

On receipt of a notice of cancellation referred to in paragraph (a) above. the
Commitment(s) of that Lender shall immediately be reduced to zero.

On the last day of each Interest Period which ends atter the Borrower has given
notice of cancellation under paragraph (a) above (or. if earlier. the date
specified by the Borrower in that notice), the Borrower shall repay that
[Lender's participation in that Loan.

It

(i)  any of'the circumstances set out in paragraph (a) above apply to a Lender:

or
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(i) the Borrower becomes obliged to pay any amount in accordance with
Clause 7.1 (Hlegaliry) to any Lender.

the Borrower may. on ninety (90) Business Days' prior notice to the Agent and
that Lender. replace that Lender by requiring that Lender to (and to the extent
permitted by law. that Lender shall) transfer pursuant to Clause 21 (Changes
to the Lenders) all (and not part only) of its rights and obligations under this
Agreement to a Lender or other bank, financial institution, trust. fund or other
entity selected by the Borrower which confirms its willingness to assume and
does assume all the obligations of the transferring Lender in accordance with
Clause 21 (Changes to the Lenders) for a purchase price in cash payable at the
time of the transfer in an amount equal to the outstanding principal amount of
such Lender's participation in the outstanding Loans and all accrued interest.
Break Costs and other amounts payable in relation thereto under the Finance
Documents.

The replacement of a Lender pursuant to paragraph (d) above shall be subject
to the following conditions:

(i) the Borrower shall have no right to replace the Agent:

(i)  neither the Agent nor any Lender shall have any obligation to find a
replacement Lender:

(iii) in no event shall the Lender replaced under paragraph (d) above be
required to pay or surrender any of the fees received by such Lender
pursuant to the Finance Documents: and

(iv) the Lender shall only be obliged to transfer its rights and obligations
pursuant to paragraph (d) above once it is satistied that it has complied
with all necessary "know your customer” or other similar checks under
all applicable laws and regulations in relation to that transfer.

A Lender shall perform the checks described in paragraph (e)(iv) above as soon
as reasonably practicable following delivery of a notice referred to in paragraph
(d) above and shall notify the Agent and the Borrower when it is satisfied that
it has complied with those checks.

Restrictions

(a)

(b)

Any notice of cancellation or prepayment given by any Party under this Clause
7 shall be irrevocable and. unless a contrary indication appears in this
Agreement, shall specify the date or dates upon which the relevant cancellation
or prepayment is to be made and the amount of that cancellation or prepayment.

At the time of any prepayment under this Agreement. the Borrower shall pay
to the Agent (for the account of the Lenders) a prepayment premium calculated
at one per cent (1%) of the amount prepaid.

Any prepayment under this Agreement shall be made together with the
prepayment premium pursuant to subclause (b) above and accrued interest on
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the amount prepaid (and. in the case of any prepayment made pursuant to
Clause 7.7 (Voluntary prepayment of Loans)) and any Break Costs and other
expenses incurred by the Lenders.

(d) The Borrower may not reborrow any part of the Facility which is prepaid.

(e) The Borrower shall not repay or prepay all or any part of the Loans or cancel
all or any part of the Commitments except at the times and in the manner
expressly provided for in this Agreement.

() No amount of the Total Commitments cancelled under this Agreement may be
subsequently reinstated.

(2) [f the Agent receives a notice under this Clause 7 it shall promptly forward a
copy of that notice to either the Borrower or the affected Lender. as appropriate.

(h) [f all or part of any Lender's participation in a Loan is repaid or prepaid. an
amount of that Lender's Commitment (equal to the amount of the participation
which is repaid or prepaid) will be deemed to be cancelled on the date of
repayment or prepayment.

Application of prepayments
Any prepayment of a Loan pursuant to Clause 7.2 (Sinosure Policy Event), Clause 7.3
(Commercial Contract). Clause 7.4 (Mandatory prepayment — Sanctions Trigger Event)
and Clause 7.7 (Voluntary prepayment of Loans) shall be applied pro rata to each

Lender's participation in that Loan and. within each Lender's participation in that Loan.
in the order provided under Clause 26.5 (Partial Payvment).

INTEREST
Calculation of interest

Subject to Clause 10 (Changes to the Calculation of Interest). the rate of interest on
each Loan for each Interest Period is the percentage rate per annum which is the
aggregate of the applicable:

(a) Margin: and
(b) EURIBOR.
Payment of interest

On the last day of each Interest Period (each such day an "Interest Payment Date")
the Borrower shall pay accrued interest on the Loan to which that Interest Period relates.

Default interest
(a) If the Borrower fails to pay any amount payable by it under a Finance
Document on its due date. interest shall acerue on the Unpaid Sum from the

due date up to the date of actual payment (both before and after judgment) at a
rate which. subject to paragraph (b) below. is two per cent. (2%) per annum
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(b)

(c)

higher than the rate which would have been payable if the Unpaid Sum had,
during the period of non-payment. constituted a Loan in the currency of the
Unpaid Sum for successive Interest Periods, each of a duration selected by the
Agent (acting reasonably). Any interest accruing under this Clause 8.3 shall be
immediately payable by the Borrower on demand by the Agent.

[f any Unpaid Sum consists of all or part of'a Loan which became due on a day
which was not the last day of an Interest Period relating to that Loan:

(i) the first Interest Period for that Unpaid Sum shall have a duration equal
to the unexpired portion of the current Interest Period relating to that
Loan: and

(i)  the rate of interest applying to the overdue amount during that first
Interest Period shall be two per cent. (2%) per annum higher than the
rate which would have applied if the overdue amount had not become
due.

Default interest (it unpaid for a period of more than one-year) arising on an
Unpaid Sum will be compounded with such Unpaid Sum at the end of the
Interest Periods applicable to such Unpaid Sum arising after the expiry of such
one year period but will remain immediately due and payable.

Notification of rates of interest

(a)

(b)

The Agent shall promptly notify the Lenders and the Borrower of the
determination of a rate of interest under this Agreement.

The Agent shall promptly notify the Borrower of each Funding Rate relating
to a Loan.

Withholding tax

Without prejudice to Clause 12 (Tux Gross Up and Indemnities), to the extent the
Borrower is required by law to make any withholding for or on account of Tax from
such amount of interest due from the Borrower under Clause 8.2 (Payment of interest)
and Clause 8.3 (Default interest), each such amount shall be increased to an amount
which (after making the withholding) leaves an amount equal to the interest which
would have been due if no such withholding had been required.

INTEREST PERIODS

Selection of Interest Periods

(a)

(b)

Subject to this Clause 9, unless the Agent (acting on the instructions of all the
[.enders) otherwise agrees. the Interest Period for each Loan shall be six (6)
Months.

An Interest Period for a Loan shall not extend beyond the Final Maturity Date.
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(c) If the last Interest Period falling within the Availability Period would otherwise
end on a date afier the last day of the Availability Period. such Interest Period
shall end on the last day of the Availability Period instead.

(d) Each Interest Period for a Loan shall start on the Utilisation Date or (if the loan
is already made) on the last day of its preceding Interest Period.

(¢) An Interest Period for a Loan made whilst another Loan is outstanding shall
end at the same time as the then current Interest Period for that other Loan.

Changes to Interest Periods

(a) Prior to determining the interest rate for a Loan. the Agent may shorten an
Interest Period for any Loan to ensure there are sufficient Loans (with an
aggregate amount equal to or greater than the Repayment Instalment) which
have an Interest Period ending on a Repayment Date for the Borrower to make
the Repayment Instalment due on that date.

(b) If the Agent makes any of the changes to an Interest Period referred to in this
Clause 9.2, it shall promptly notity the Borrower and the Lenders.

Non-Business Days

If an Interest Period would otherwise end on a day which is not a Business Day. that
Interest Period will instead end on the next Business Day in that calendar month (if
there is one) or the preceding Business Day (if there is not).

Consolidation of Loans

If two or more Interest Periods end on the same date. those Loans will be consolidated
into, and treated as. a single Loan on the last day of the Interest Period.

CHANGES TO THE CALCULATION OF INTEREST

Unavailability of Screen Rate

(a) Interpolated Screen Rate. 1f no Screen Rate is available for EURIBOR for the
Interest Period of a Loan. the applicable EURIBOR shall be the Interpolated
Screen Rate for a period equal in length to the Interest Period of that Loan.

(b) Reference Bank Rate: 1f no Screen Rate is available for EURIBOR for:

(1) euros: or

(ii)  the Interest Period of a Loan and it is not possible to calculate the
Interpolated Screen Rate,

the applicable EURIBOR shall be the Reference Bank Rate as of noon
(Brussels time) on the Quotation Day for euros and for a period equal in length
to the Interest Period of that Loan.
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(c)

Cost of funds: If paragraph (b) above applies but no Reference Bank Rate is
available for euros or the relevant Interest Period:

(1) the Agent shall promptly notify the Borrower of the same:
(i1)  there shall be no EURIBOR for that Loan: and

(iii) Clause 10.4 (Cost of funds) shall apply to that Loan for that Interest
Period.

Calculation of Reference Bank Rate

(a)

(b)

Subject to paragraph (b) below. if EURIBOR is to be determined on the basis
of a Reference Bank Rate but a Reference Bank does not supply a quotation by
the Specified Time on the Quotation Day, the Reference Bank Rate shall be
calculated on the basis of the quotations of the remaining Reference Banks.

If at or about the Specified Time on the Quotation Day none or only one of the
Reference Banks supplies a quotation. there shall be no Reference Bank Rate
for the relevant Interest Period.

Market disruption

If before close of business in Brussels on the Quotation Day for the relevant Interest
Period the Agent receives notifications from a Lender that the cost to it of funding its
participation in that Loan from whatever source it may reasonably select for euros
would be in excess of EURIBOR:

(a)
(b)

(C)

the Agent shall promptly notify the Borrower of the same:
there shall be no EURIBOR for that Loan: and

Clause 10.4 (Cost of funds) shall apply to that Loan for that Interest Period.

Cost of funds

(a)

If this Clause 10.4 applies. the rate of interest on each Lender's share of the
relevant Loan for the relevant Interest Period shall be the percentage rate per
annum which is the sum of:

(i)  the Margin: and

(ii)  the rate notified to the Agent by that Lender as soon as practicable and
in any event before interest is due to be paid in respect of that Interest
Period. to be that which expresses as a percentage rate per annum the
cost to the relevant Lender of funding its participation in that Loan from
whatever source it may reasonably select.

If this Clause 10.4 applies and the Agent or the Borrower so requires, the Agent
and the Borrower shall enter into negotiations (for a period of not more than
thirty (30) days) with a view to agreeing a substitute basis for determining the
rate of interest.

]
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(d)

Any alternative basis agreed pursuant to paragraph (b) above shall, with the
prior consent of all the Lenders and the Borrower. be binding on all Parties.

If this Clause 10.4 applies pursuant to Clause 10.3 (Market disruption) and:
(1)  aLender's Funding Rate is less than EURIBOR: or

(i)  a Lender does not supply a quotation by the time specified in paragraph
(a)(ii) above.

the cost to that Lender of funding its participation in that Loan for that Interest
Period shall be deemed. for the purposes of paragraph (a) above. to be
EURIBOR.

Break Costs

(a)

(b)

FEES

The Borrower shall. within five (5) Business Days of demand by a Finance
Party. pay to that Finance Party its Break Costs attributable to all or any part
of a Loan or Unpaid Sum being paid by the Borrower on a day other than the
last day of an Interest Period for that Loan or Unpaid Sum.

Each Lender shall. as soon as reasonably practicable after a demand by the
Agent. provide a certificate confirming the amount of its Break Costs for any
Interest Period in which they accrue.

Loan administration fee

(a)

(b)

The Borrower shall pay to the Mandated Lead Arranger a fee (in Dinar
equivalent) computed at the rate of zero point forty-five per cent. (0.45%)
per annum on the Available Commitment of the Lenders for the period
commencing on (and including) the date falling thirty (30) days after the
Effective Date.

The accrued loan administration fee is payable on the last day of each
successive period of six (6) Months which ends during the Availability
Period. on the last day of the Availability Period and. if cancelled in full, on
the cancelled amount of the relevant Commitment of the Lenders at the time
the cancellation is effective.

Arrangement fee

The Borrower shall pay to the Mandated Lead Arranger an arrangement fee (in Dinar
equivalent) of one per cent. (1%) of the Total Commitments on the date falling thirty
(30) days after the Effective Date.

TAX GROSS UP AND INDEMNITIES

Definitions

(a)

[n this Agreement:

s
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(b)

"Protected Party" means a Finance Party which is or will be subject to any
liability. or required to make any payment. for or on account of Tax in relation
to a sum received or receivable (or any sum deemed for the purposes of Tax to
be received or receivable) under a Finance Document.

"Tax Credit" means a credit against. relief or remission for, or repayment of
any Tax.

"Tax Deduction" means a deduction or withholding for or on account of Tax
from a payment under a Finance Document, other than a FATCA Deduction.

"Tax Payment' means either the increase in a payment made by the Borrower
to a Finance Party under Clause 12.2 (Tax gross-up) or a payment under Clause
12.3 (Tax indemnity).

Unless a contrary indication appears. in this Clause 12 a reference to
"determines" or "determined" means a determination made in the absolute
discretion of the person making the determination.

Tax gross-up

(a)

(b)

(c)

(d)

The Borrower shall make all payments to be made by it without any Tax
Deduction, unless a Tax Deduction is required by law.

The Borrower shall promptly upon becoming aware that it must make a Tax
Deduction (or that there is any change in the rate or the basis of a Tax
Deduction) notify the Agent accordingly. Similarly. a Lender shall notity the
Agent on becoming so aware in respect of a payment payable to that Lender.
If the Agent receives such notification from a Lender it shall notity the
Borrower.

If a Tax Deduction is required by law to be made by the Borrower. the amount
of the payment due from the Borrower shall be increased to an amount which
(after making any Tax Deduction) leaves an amount equal to the payment
which would have been due if no Tax Deduction had been required.

If the Borrower is required to make a Tax Deduction. it shall make that Tax
Deduction and any payment required in connection with that Tax Deduction
within the time allowed and in the minimum amount required by law.

Within thirty (30) days of making either a Tax Deduction or any payment
required in connection with that Tax Deduction, the Borrower shall deliver to
the Agent for the Finance Party entitled to the payment evidence reasonably
satisfactory to that Finance Party that the Tax Deduction has been made or (as
applicable) any appropriate payment paid to the relevant taxing authority.

Tax indemnity

(a)

The Borrower shall on demand by the Agent pay to a Protected Party an amount
equal to the loss. liability or cost which that Protected Party determines will be
or has been (directly or indirectly) suffered for or on account of Tax by that
Protected Party in respect of a Finance Document.
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(b) Paragraph (a) above shall not apply:
(1) with respect to any Tax assessed on a Finance Party:

(A)  under the law of the jurisdiction in which that Finance Party is
incorporated or, if different. the jurisdiction (or jurisdictions) in
which that Finance Party is treated as resident for tax purposes:
or

(B)  under the law of the jurisdiction in which that Finance Party's
Facility Office is located in respect of amounts received or
receivable in that jurisdiction,

if that Tax is imposed on or calculated by reference to the net income
received or receivable (but not any sum deemed to be received or
receivable) by that Finance Party: or

(i)  to the extent a loss. liability or cost:

(A) is compensated for by an increased payment under Clause 12.2
(Tax gross-up), Clause 12.7 (FATCA deduction and gross-up by
the Borrower) or paragraph (b) of Clause 12.8 (FATCA
Deduction by a Finance Party).

(B) relates to a FATCA Deduction required to be made by a Party:
and

(C)  is compensated for by a payment under paragraph (d) of Clause
12.8 (FATCA Deduction by a Finance Party).

(c) A Protected Party making. or intending to make. a claim under paragraph (a)
above shall promptly notity the Agent of the event which will give, or has given.
rise to the claim. following which the Agent shall notify the Borrower.

(d) A Protected Party shall. on receiving a payment from the Borrower under this
Clause 12.3. notify the Agent.

Stamp taxes

The Borrower shall pay on demand and indemnify each Finance Party against any cost.
loss or liability that Finance Party incurs in relation to all stamp duty. registration and
other similar Taxes payvable in respect of any Finance Document.

VAT

(a) All amounts expressed to be payable under a Finance Document by any Party
to a Finance Party which (in whole or in part) constitute the consideration for
any supply for VAT purposes are deemed to be exclusive ot any VAT which
is chargeable on that supply. and accordingly. subject to paragraph (b) below.
if VAT is or becomes chargeable on any supply made by any Finance Party to
any Party under a Finance Document and such Finance Party is required to
account to the relevant tax authority for the VAT, that Party must pay to such

AFS
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(b)

(c)

(d)

Finance Party (in addition to and at the same time as paying any other
consideration for such supply) an amount equal to the amount of the VAT (and
such Finance Party must promptly provide an appropriate VAT invoice to that
Party).

If VAT is or becomes chargeable on any supply made by any Finance Party
(the "FP Contractor') to any other Finance Party (the "Recipient') under a
Finance Document. and any Party other than the Recipient (the "VAT
Relevant Party") is required by the terms of any Finance Document to pay an
amount equal to the consideration for that supply to the FP Contractor (rather
than being required to reimburse or indemnity the Recipient in respect of that
consideration):

(i)  (where the FP Contractor is the person required to account to the
relevant tax authority for the VAT) the VAT Relevant Party must also
pay to the FP Contractor (at the same time as paying that amount) an
additional amount equal to the amount of the VAT. The Recipient must
(where this paragraph (i) applies) promptly pay to the VAT Relevant
Party an amount equal to any credit or repayment the Recipient receives
from the relevant tax authority which the Recipient reasonably
determines relates to the VAT chargeable on that supply: and

(i)  (where the Recipient is the person required to account to the relevant tax
authority for the VAT) the VAT Relevant Party must promptly.
following demand from the Recipient. pay to the Recipient an amount
equal to the VAT chargeable on that supply but only to the extent that
the Recipient reasonably determines that it is not entitled to credit or
repayment from the relevant tax authority in respect of that VAT,

Where a Finance Document requires any Party to reimburse or indemnify a
Finance Party for any cost or expense. that Party shall reimburse or indemnify
(as the case may be) such Finance Party for the full amount of such cost or
expense. including such part thereof as represents VAT. save to the extent that
such Finance Party reasonably determines that it is entitled to credit or
repayment in respect of such VAT from the relevant tax authority.

In relation to any supply made by a Finance Party to any Party under a Finance
Document, if reasonably requested by such Finance Party, that Party must
promptly provide such Finance Party with details of that Party's VAT
registration and such other information as is reasonably requested in
connection with such Finance Party's VAT reporting requirements in relation
to such supply.

FATCA Information

(a)

Subject to paragraph (¢) below. each Party shall. within thirty (30) days of a
reasonable request by another Party:

(i) confirm to that other Party whether it is:

(A) a FATCA Exempt Party: or
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(b)

(c)

(d)

(e)

(B) nota FATCA Exempt Party:

(ii)  supply to that other Party such forms. documentation and other
information relating to its status under FATCA as that other Party
reasonably requests for the purposes of that other Party's compliance
with FATCA: and

(ili) supply to that other Party such forms. documentation and other
information relating to its status as that other Party reasonably requests
for the purposes of that other Party's compliance with any other law,
regulation. or exchange of information regime.

[f a Party confirms to another Party pursuant to paragraph (a)(i) above that it is
a FATCA Exempt Party and it subsequently becomes aware that it is not or has
ceased to be a FATCA Exempt Party. that Party shall notify that other Party
reasonably promptly.

Paragraph (a) above shall not oblige any Finance Party to do anything. and
paragraph (a)(iii) above shall not oblige any other Party to do anything. which
would or might in its reasonable opinion constitute a breach of:

(1) any law or regulation:
(ii)  any fiduciary duty: or
(iii)  any duty of confidentiality.

If a Party fails to confirm whether or not it is a FATCA Exempt Party or to
supply forms. documentation or other information requested in accordance
with paragraph (a)(i) or (ii) above (including. for the avoidance of doubt. where
paragraph (¢) above applies), then such Party shall be treated for the purposes
of the Finance Documents (and payments under them) as if it is not a FATCA
Exempt Party until such time as the Party in question provides the requested
confirmation. forms. documentation or other information.

If the Borrower is a US Tax Obligor or the Agent reasonably believes that its
obligations under FATCA or any other applicable law or regulation require it,
each Lender shall. within thirty (30) days of:

(1) where the Borrower is a US Tax Obligor and the relevant Lender is an
Original Lender. the date of this Agreement:

(i1)  where the Borrower is a US Tax Obligor on a Transter Date and the
relevant Lender is a New Lender. the relevant Transfer Date:

(iii)  where the Borrower is not a US Tax Obligor. the date of a request from
the Agent.

supply to the Agent:

(A)  a withholding certificate on Form W-8. Form W-9 or any other
relevant form: or



(B) any withholding statement or other document, authorisation or
waiver as the Agent may require to certify or establish the status |
of such Lender under FATCA or that other law or regulation.

12.7  FATCA deduction and gross-up by the Borrower |

(a) It the Borrower is required to make a FATCA Deduction. the Borrower shall
make that FATCA Deduction and any payment required in connection with
that FATCA Deduction within the time allowed and in the minimum amount
required by FATCA.

(b) [fa FATCA Deduction is required to be made by the Borrower (other than a
FATCA Deduction relating to a Lender that is not an Original Lender), the
amount of the payment due from the Borrower shall be increased to an amount
which (after making any FATCA Deduction) leaves an amount equal to the
pavment which would have been due if no FATCA Deduction had been
required. No additional payment shall be required in respect of a FATCA
Deduction relating to a Lender other than an Original Lender.

(c) The Borrower shall promptly upon becoming aware that the Borrower must
make a FATCA Deduction (or that there is any change in the rate or the basis
of a FATCA Deduction) notify the Agent accordingly. Similarly, a Finance
Party shall notify the Agent on becoming so aware in respect of a payment
payable to that Finance Party. If the Agent receives such notification from a
Finance Party it shall notify the Borrower.

(d) Within thirty (30) days of making either a FATCA Deduction or any payment
required in connection with that FATCA Deduction. the Borrower shall deliver
to the Agent for the Finance Party entitled to the payment evidence reasonably
satisfactory to that Finance Party that the FATCA Deduction has been made or
(as applicable) any appropriate payment has been paid to the relevant
governmental or taxation authority.

12.8  FATCA Deduction by a Finance Party

(a) Each Finance Party may make any FATCA Deduction it is required by FATCA
to make. and any payment required in connection with that FATCA Deduction.
and no Finance Party shall be required to increase any payment in respect of
which it makes such a FATCA Deduction or otherwise compensate the
recipient of the payment for that FATCA Deduction. A Finance Party which
becomes aware that it must make a FATCA Deduction in respect of a payment
to another Party (or that there is any change in the rate or the basis of such
FATCA Deduction) shall notity that Party and the Agent.

(b) If the Agent is required to make a FATCA Deduction in respect of a payment
to a Finance Party under Clause 26.2 (Distributions by the Agent) which relates
to a payment by the Borrower, the amount of the payment due from the
Borrower shall be increased to an amount which (after the Agent has made
such FATCA Deduction). leaves the Agent with an amount equal to the
payment which would have been made by the Agent if no FATCA Deduction
had been required.
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(¢) The Agent shall promptly upon becoming aware that it must make a FATCA
Deduction in respect of a payment to a Finance Party under Clause 26.2
(Distributions by the Agent) which relates to a payment by the Borrower (or
that there is any change in the rate or the basis of such a FATCA Deduction)
notify the Borrower and the relevant Finance Party.

(d) The Borrower shall on demand by the Agent pay to a Finance Party an amount
equal to the loss. liability or cost which that Finance Party determines will be
or has been (directly or indirectly) suffered by that Finance Party as a result of
another Finance Party making a FATCA Deduction in respect of a payment
due to it under a Finance Document. This paragraph shall not apply to the
extent a loss. liability or cost is compensated for by an increased payment under
paragraph (b) above.

(e) A Finance Party making. or intending to make. a claim under paragraph (d)
above shall promptly notify the Agent of the FATCA Deduction which will
give. or has given. rise to the claim. following which the Agent shall notify the
Borrower.

(H A Finance Party must. on receiving a payment from the Borrower under this
Clause. notify the Agent.

Tax credit and FATCA

I the Borrower makes a Tax Payment or a FATCA Payment and the relevant Finance
Party (excluding any Lender other than an Original Lender) determines that:

(a) a Tax Credit is attributable to an increased payment of which that Tax Payment
or FATCA Payment forms part. to that Tax Payment or FATCA Payment or to
a Tax Deduction or FATCA Deduction in consequence of which that Tax
Payment or FATCA Payment was required: and

(b) that Finance Party has obtained. utilised and retained that Tax Credit.

the Finance Party shall pay an amount to the Borrower which that Finance Party
determines will leave it (after that payment) in the same after-Tax position as it would
have been in had the Tax Payment or FATCA Payment not been required to be made
by the Borrower.

INCREASED COSTS
Increased Costs

(a) Subject to Clause 13.3 (Exceprions) the Borrower shall on demand by the
Agent. pay for the account of a Finance Party the amount of any Increased
Costs incurred by that Finance Party or any of its Affiliates as a result of:

(i)  the introduction of or any change in (or in the interpretation,
administration or application of) any law or regulation made after the
date of this Agreement: or
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(b)

(il) compliance with any law or regulation made after the date of this
Agreement.

In this Agreement:
"Increased Costs'" means:

(i)  areduction in the rate of return from the Facility or on a Finance Party's
(or its Affiliate's) overall capital (including as a result of any reduction
in the rate of return on capital brought about by more capital being
required to be allocated by such Finance Party):

(i)  an additional or increased cost; or

(iii) areduction ofany amount due and payvable under any Finance Document.

which is incurred or suffered by a Finance Party or any of its Affiliates to the
extent that it is attributable to that Finance Party having entered into its

Commitment or funding or performing its obligations under any Finance
Document.

Increased Cost claims

(a) A Finance Party intending to make a claim pursuant to Clause 13.1 (/ncreased
Costs) shall notify the Agent of the event giving rise to the claim. following
which the Agent shall promptly notify the Borrower.

(b) Each Finance Party shall. as soon as practicable after a demand by the Agent.
provide a certificate confirming the amount of its Increased Costs.

Exceptions

(a) Clause 13.1 (Increased Costs) does not apply to the extent any Increased Cost
is:

(i)  attributable to a Tax Deduction required by law to be made by the
Borrower:

(i)  attributable to a FATCA Deduction required to be made by a Finance
Party:

(ili) compensated for by Clause 12.3 (Tax indemnity) (or would have been
compensated for under Clause 12.3 (7ax indemniry) but was not so
compensated solely because any of the exclusions in paragraph (b) of
Clause 12.3 (7ax indemnity) applied): or

(iv) attributable to the wilful breach by the relevant Finance Party or its
Affiliates of any law or regulation.

(b)  In this Clause 13.3. a reference to a "Tax Deduction' has the same meaning

given to that term in Clause 12.1 (Definitions).
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14. OTHER INDEMNITIES

14.1  Currency indemnity

(a)

(b)

If any sum due from the Borrower under the Finance Documents (a "Sum'),
or any order. judgment or award given or made in relation to a Sum., has to be
converted from the currency (the "First Currency') in which that Sum is
payable into another currency (the "Second Currency") for the purpose of:

(i)  making or filing a claim or proof against the Borrower:

(i)  obtaining or enforcing an order, judgment or award in relation to any
litigation or arbitration proceedings.

the Borrower shall as an independent obligation, on demand. indemnify each
Finance Party to whom that Sum is due against any cost. loss or liability arising
out of or as a result of the conversion including any discrepancy between (A)
the rate of exchange used to convert that Sum from the First Currency into the
Second Currency and (B) the rate or rates of exchange available to that person
at the time of its receipt of that Sum.

The Borrower waives any right it may have in any jurisdiction to pay any
amount under the Finance Documents in a currency or currency unit other than
that in which it is expressed to be payable.

14.2  Other indemnities

The Borrower shall, on demand. indemnify each Finance Party against any cost, loss or
liability incurred by that Finance Party as a result of:

(a)

the occurrence of any Event of Default:

a failure by the Borrower to pay any amount due under a Finance Document
on its due date. including without limitation, any cost. loss or liability arising
as a result of Clause 25 (Sharing among the Finance Parties);

funding, or making arrangements to fund. its participation in a Loan requested
by the Borrower in a Utilisation Request but not made by reason of the
operation of any one or more of the provisions of this Agreement (other than
by reason of default or negligence by that Finance Party alone):

a Loan (or part of a Loan) not being prepaid in accordance with a notice of
prepayment given by the Borrower: or

acting or relying on any notice, request or instruction. in each case. which is
issued/deemed issued by the Borrower and which that Finance Party
reasonably believes to be genuine. correct and appropriately authorised.

14.3 Indemnity to the Agent

The Borrower shall on demand indemnify the Agent against:

831649
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(a)

(b)

any cost. loss or liability incurred by the Agent (acting reasonably) as a result

of:
(i)  investigating any event which it reasonably believes is a Default:

(i) acting or relying on any notice. request or instruction which it
reasonably believes to be genuine. correct and appropriately authorised:
or

(iii) instructing lawyers. accountants, tax advisers, surveyors or other
professional advisers or experts as permitted under this Agreement: and

any cost. loss or liability (including. without limitation. for negligence or any
other category of liability whatsoever) incurred by the Agent (otherwise than
by reason of that Agent's gross negligence or wilful misconduct) (or. in the case
of any cost. loss or liability pursuant to Clause 26.10 (Disruption to payment
systems efc.)) notwithstanding the Agent's negligence. gross negligence or any
other category of liability whatsoever but not including any claim based on the
fraud of the Agent in acting as agent under the Finance Documents.

MITIGATION BY THE LENDERS

Mitigation

(a)

(b)

Each Finance Party shall. in consultation with the Borrower. take all reasonable
steps to mitigate any circumstances which arise and which would result in the
Facility ceasing to be available or any amount becoming payable under or
pursuant to. or cancelled pursuant to. any of Clause 7.1 (Hlegality). Clause 12
(Tax gross-up and indemnities) or Clause 13 (Increased Costs) including (but
not limited to) transferring its rights and obligations under the Finance
Documents to another Affiliate or Facility Office.

Paragraph (a) above does not in any way limit the obligations of the Borrower
under the Finance Documents.

Limitation of liability

(a)

(b)

The Borrower shall promptly indemnity each Finance Party tor all costs and
expenses reasonably incurred by that Finance Party as a result of steps taken
by it under Clause 15.1 (Mitigation).

A Finance Party is not obliged to take any steps under Clause 15.1 (Mitigation)
if. in the opinion of that Finance Party (acting reasonably). to do so might be
prejudicial to it.

COSTS AND EXPENSES
Transaction expenses

The Borrower shall on demand pay to each Finance Party the amount of all costs and
expenses (including legal fees which are subject to pre-agreed caps (if any)) incurred

by that Finance Party (including costs and expenses incurred by Sinosure for which that

42



16.3

17.1

851649

Finance Party is liable) in connection with the negotiation. preparation. printing,
execution and syndication of:

(a) this Agreement and any other documents referred to in this Agreement:
(b) any other Finance Documents executed after the date of this Agreement: and
(¢) the Sinosure Policy.

irrespective whether or not any drawing occurs under. and regardless of the
effectiveness of. this Agreement or the Facility.

Amendment costs

If an amendment. waiver or consent is requested or required (including pursuant to
Clause 32.4 (Replacement of Screen Rate)) in respect of a Finance Document or the
Sinosure Policy. the Borrower shall, within five (3) Business Days of demand. pay to
each Finance Party for the amount of all costs and expenses (including legal fees)
incurred by that Finance Party (including costs and expenses incurred by Sinosure for
which that Finance Party is liable) in responding to. evaluating, negotiating or
complying with that request or requirement.

Enforcement costs

The Borrower shall, within five (5) Business Days of demand, pay to each Finance
Party the amount of all costs and expenses (including legal fees) incurred by that
Finance Party (including costs and expenses incurred by Sinosure for which that
Finance Party is liable) in connection with the registration. stamp duty. enforcement of,
or the preservation of any rights under or any dispute or court proceeding arising from
or in connection with, any Finance Document.

REPRESENTATIONS

The Borrower makes the representations and warranties set out in this Clause 17 to each
Finance Party on the date of this Agreement.

Status

(a) The Borrower is the Republic of Serbia represented by the Government of the
Republic of Serbia. acting by and through the Ministry of Finance. and has
entered into and will exercise its rights and perform the obligations under the
Finance Documents on behalf of Serbia.

(b) It has the power to sue and be sued in its own name and to own its assets to

carry on its operations as they are being and will be conducted.
(¢) Itis nota FATCA FFI or a US Tax Obligor.

(d) The Project Owner has the corresponding financial strength and operating and
management ability to implement the Project.



(e) The Borrower has good public finance management. financial and credit status.,
and is able to repay the principal of the Loan and interest thereon.

17.2  Binding obligations

(a) The obligations expressed to be assumed by it in each Finance Document are.
subject to. in relation to the incurrence of indebtedness and the assumption of
payment obligations by the Borrower under this Agreement, the publication of
the Official Gazette of Serbia in which the law on approving of this Agreement
by the Parliament of Serbia has been published and any general principles of
law limiting its obligations which are specifically referred to in any legal
opinion delivered pursuant to Clause 4 (Conditions of Ultilisation). legal. valid,
binding and enforceable obligations.

(b) This Agreement is in proper form for its enforcement in Serbia, except that for
purposes of enforcement of any arbitral award before the courts in Serbia. a
translation of this Agreement and related documents to Serbian may be
required.

17.3  Non-conflict with other obligations

The entry into and performance by it of. and the transactions contemplated by, the
Finance Documents do not and will not conflict with:

(a) the Constitution of Serbia:

(b) any law or regulation applicable to it; or

(c) any agreement or instrument binding upon it or Serbia.
17.4  Power and authority

It has the power to enter into, perform and deliver, and has taken all necessary action
to authorise its entry into. performance and delivery of. the Finance Documents to
which it is a party and the transactions contemplated by those Finance Documents
(subject. in relation to the incurrence of indebtedness and the assumption of payment
obligations by the Borrower under this Agreement, to the publication of the Official
Gazette of Serbia in which the law on approving of this Agreement by the Parliament
of Serbia has been published).

17.5  Validity and admissibility in evidence
All Authorisations required or desirable:

(a) to enable it lawfully to enter into, exercise its rights and comply with its
obligations in the Finance Documents to which it is a party:

(b) for the borrowing of the Facility and payment by the Borrower of all sums in
EUR: and

(C) to make the Finance Documents to which it is a party admissible in evidence

in Serbia.
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have been obtained or effected and are in full force and effect (other than, in relation to
the incurrence of indebtedness and the assumption of payment obligations by the
Borrower under this Agreement. which are subject to the publication of the Official
Gazette of Serbia in which the law on approving of this Agreement by the Parliament
of Serbia has been published).

Governing law and enforcement

(a) The choice of governing law in each of the Finance Documents. and all non-
contractual obligations arising from or in connection with them. will be
recognised and enforced in Serbia.

(b) The submission by the Borrower to the resolution of any disputes in accordance
with Clause 37 (Arbitration) is valid and binding.

(c) Any arbitral award obtained in relation to a Finance Document in the seat of
that arbitral tribunal as specified in that Finance Document. will be recognised
and enforced in Serbia.

(d) Subject to reciprocity arrangement between the concerned jurisdictions. any
judgment in relation to a Finance Document in the jurisdiction of the stated
governing law of that Finance Document will be recognised and enforced in
Serbia.

Deduction of Tax

Under the laws of Serbia. it is not required to make any Tax Deduction (as defined in
Clause 12.1 (Definitions)) from any payment it may make under any Finance Document
except for withholding tax which shall be borne and indemnified by the Borrower under
this Agreement.

No filing or stamp taxes

It is not necessary that the Finance Documents be filed. recorded or enrolled with any
court or other authority in that jurisdiction or that any stamp. registration or similar tax
be paid on or in relation to the Finance Documents or the transactions contemplated by
the Finance Documents, except that the borrowing under this Agreement shall be
registered with the NBS in accordance with the Serbian law and the Ministry of Finance
shall keep records on any obligation undertaken under or in relation to this Agreement
and settlement of the obligations under or in relation this Agreement as well as to
supervise the implementation of this Agreement.

No default

(a) No Event of Detault is continuing or might reasonably be expected to result
from the making of any Utilisation.

(b) The Borrower is not in default under any law. regulation. judgment. order.
authorization, agreement or obligation applicable to it or its assets or revenues.
the consequences of which default could materially and adversely affect its
ability to perform its obligations under the Finance Documents and no event
has occurred and is continuing which constitutes or which. upon the lapse of
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time or the giving of notice or both. would become an event of default (however
described) or might have a Material Adverse Effect.

No misleading information

Any factual information provided by the Borrower was true and accurate in all material
respects as at the date it was provided or as at the date (if any) at which it is stated and
is not misleading in any material respect.

Financial statements

Its financial statements most recently supplied to the Agent in accordance with Clause
18.1 (Financial statements) give a true and fair view and represent the consolidated
financial condition and operations of the Borrower during the relevant financial year
save to the extent expressly disclosed in such financial statements.

Pari passu ranking

Its payment obligations under the Finance Documents rank at least pari passu with the
claims of all its other unsecured and unsubordinated creditors. except for obligations
mandatorily preferred by law.

Commercial Contract

(a) The Commercial Contract constitutes the legal. valid and binding obligation of
*ach party thereto. enforceable against each such party thereto in accordance
with its terms.

(b) The Commercial Contract is in full force and effect.

(€) Neither the Project Owner nor (to the best knowledge of the Borrower) the
Contractor is in breach of any material provision of the Commercial Contract.

(d) All authorizations, approvals and consents from any governmental or other
authority or creditors of the Project Owner which are required for (i) the
execution, delivery or performance of the Commercial Contract or the validity
and enforceability thereof or (it) the implementation of the Project, have been
obtained or effected and are in full force and effect.

No proceedings

(a) No litigation. arbitration or administrative proceedings of or before any court.
arbitral body or agency which. if adversely determined. might reasonably be
expected to have a Material Adverse Effect has or have (to the best of its
knowledge and belief) been started or threatened against it.

(b) No judgment or order of a court. arbitral tribunal or other tribunal or any order
or sanction of any governmental or other regulatory body which is reasonably
likely to have a Material Adverse Effect has (to the best of its knowledge and
belief (having made due and careful enquiry)) been made against it or its assets.
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Material Adverse Change
There has been no Material Adverse Change.
Budget

All amounts payable by the Borrower under the Finance Documents are (for those
payable in 2024) within the scope of the budget approved by Serbia for the 2024
Financial Year or will be (for those payable after 2024) within the scope of the budget
approved by Serbia for each subsequent Financial Year until the Facility has been
irrevocably discharged in full.

No breach of laws

(a) None of the Borrower. the Project Owner or the Contractor has breached any
law or regulation which breach has or is reasonably likely to have a Material
Adverse Effect.

(b) To the best knowledge of the Borrower. the entry into and performance by the
Project Owner of. and the transactions contemplated by. the Commercial
Contract do not and will not conflict with any law or regulations applicable to
it.

(c) The Borrower will comply with all foreign exchange controls and notices as
required by the applicable regulations in Serbia from time to time.

Environmental Compliance

(a) Each of the Borrower. the Project Owner and the Contractor is in compliance
with Clause 19.5 (Environmental Compliance) and to the best of its knowledge
and belief (after having made enquiries that the Borrower customarily conducts
in such respects). there are no circumstances which may prevent or interfere
with such compliance in the future.

(b) No Environmental Claim which. if’ determined against the Borrower. the
Project Owner or the Contractor, might have a Material Adverse Effect or has
(to the best of its knowledge and belief (after having made enquiries that the
Borrower customarily conducts in such respects)) been started or threatened
against any of them.

Private and Commercial Acts; no Immunity

Its execution of the Finance Documents to which it is a party constitutes. and its exercise
of its rights and performance of its obligations under the Finance Documents to which
it is a party will constitute. private and commercial acts done and performed for private
and commercial purposes.

Neither the Borrower nor any of its assets is entitled to any immunity or privilege
(sovereign or otherwise) from arbitration, suit. execution. attachment or any other legal
process with respect to its obligations under the Finance Documents to which it is a
party. as the case may be. in any jurisdiction.
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Authorised signatories

Any person specified as its authorised signatory of the Borrower specified in Schedule
2 (Conditions Precedent to Initial Utilisation) is authorised to sign the Utilisation
Requests and other notices on its behalf

Anti-Corruption Law and Anti-Money Laundering Law

None of the Borrower, the Project Owner. or any minister or senior officer. or. to the
best of the Borrower's knowledge (after having made enquiries that the Borrower
customarily conducts in such respects), any Affiliate, officer (other than the senior
officers). employee. or anyone acting on behalf. at the direction or in the interest of the
Borrower or the Project Owner has engaged in any activity or conduct which would
violate any Anti-Corruption Law or Anti-Money Laundering Law.

Sanctions

(a) None of the Borrower. the Project Owner, or any minister or senior officer or,
to the best of the Borrower's knowledge (after having made enquiries that the
Borrower customarily conducts in such respects). any officer (other than the
senior officers). employee. agent. controlled affiliate or anvone acting on
behalf. at the direction or in the interest of the Borrower or the Project Owner.
is a Restricted Person.

(b) None of the Borrower, the Project Owner. or any minister and senior officer or.
to the best of the Borrower's knowledge (after having made enquiries that the
Borrower customarily conducts in such respects). any officer (other than the
senior officers). employee. agent. controlled affiliate or anyone acting on
behalf. at the direction or in the interest of the Borrower or the Project Owner.
has received notice of any action. suit, proceeding or investigation against it
with respect to Sanctions from any Sanctions Authority.

(¢) None of the Borrower. the Project Owner. or any minister and senior officer or.
to the best of the Borrower's knowledge (after having made enquiries that the
Borrower customarily conducts in such respects). any officer (other than the
senior officers). employee, agent. controlled affiliate or anyone acting on
behalf. at the direction or in the interest of the Borrower or the Project Owner
is an individual or entity that is located. organised or resident in a Sanctioned
Country.

IMF

It is a member in good standing and eligible to use the resources of the IMF and is able
to draw or make use of funds available to it under any IMF funding program and no
such program has been cancelled or suspended.

Compliant with IMF Agreements

(a) The Borrower is compliant with all its material obligations owing to the IMF
under all the agreements with the IMF.
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(b) Without prejudice to the generality of paragraph (a) above, the Borrower is
compliant with all restrictions and requirements that are related to the
borrowing of sovereign loans by it under all the agreements with the IMF and
will not include any such restriction or requirement as a result of its entry into
or performance of its obligations under the Finance Documents.

Repetition

The Repeating Representations are deemed to be made by the Borrower (by reference
to the facts and circumstances then existing) on the Effective Date, the date of each
Utilisation Request. the first day of each Interest Period. and each Repayment Date.

INFORMATION UNDERTAKINGS

The undertakings in this Clause 18 remain in force from the date of this Agreement for
so long as any amount is outstanding under the Finance Documents or any Commitment
is in force.

Financial statements

The Borrower shall deliver to the Agent, as soon as the same become available and in
any event by no later than the end of each Financial Year, its regulations of the budget
for such Financial Year in a form acceptable to the Agent and in sufficient copies for
the Lenders.

Other Financial Information

The Borrower shall, from time to time on request of the Agent. furnish the Agent with
such other financial, statistical and general information about the Borrower and its
agencies as the Agent may reasonably require. including, without limitation, projections
of the items referred to in Clause 18.1 (Financial Statements).

(a) The Borrower shall deliver to the Agent with all relevant information
reasonably requested by it in relation to the Borrower, the Project Owner and
the Finance Documents and such other information (financial or other) as the
Agent may reasonably request with respect to the implementation or
administration of the Commercial Contract. including without limitation. of the
semi-annual reports on the actual progress and status of the Project. and shall
regularly provide. through the Project Owner, the Agent on an annual basis.
and at any time as required by the Agent. progress relating to the Project.
construction progress. construction materials. ordering. arrival and installation
of equipment. compliance by the construction contents with the design
requirements. fund input. payment of funds of Loan. production. operation and
management, production and sale. market competitiveness, operating
environment. handling of intermediary business. financial reports, statements,
documents and information regarding operation and management. and
financial benefits, after the Project is commenced and put into operation as well
as the input and use of the funds self-financed by the Borrower and the Project
Owner and other sources of funds and other relevant information.
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(b)

(c)

At the request of the Agent. the Borrower shall provide the Agent within six
(6) Months of completion of the Project with the Project completion summary
report and provide within such period as the Agent requires the documents and
materials for the post evaluation for the Project. The Borrower shall ensure the
authenticity. accuracy. validity and integrity of the documents and materials
provided.

The Borrower shall further timely provide the Agent with copies of the
following documents: (i) the notification to proceed of the Project. before
commencement of the construction of the Project: (ii) ensure that the
Contractor will timely provide the Agent with the duly signed equipment
supply contracts in respect of the Project which shall be in form and substance
satisfactory to the Agent: and (iii) the duly signed construction subcontracts in
respect of the Project which shall be in form and substance satisfactory to the
Agent.

Information: miscellaneous

The Borrower shall (and shall procure the Project Owner to) supply to the Agent (in
sufficient copies for all the Lenders. if the Agent so requests):

(a)

(b)

(c)

(d)

(e)

(H

(h)

such information concerning the Commercial Contract or the Project as may
reasonably be requested by the Agent. any Lender or Sinosure from time to
time:

all documents dispatched by the Borrower to its creditors (or any class of them)
or its creditors generally at the same time as they are dispatched:

promptly upon becoming aware of them. the details of any litigation.
arbitration or administrative proceedings which are current, threatened or
pending against it. and which might. if adversely determined. have a Material
Adverse Effect:

promptly upon becoming aware of them. the details of any judgment or order
of a court, arbitral tribunal or other tribunal or any order or sanction of any
governmental or other regulatory body which is made against the Borrower or
its assets. and which is reasonably likely to have a Material Adverse Effect:

any amendment or waiver to or in respect of the Commercial Contract promptly
upon such the execution of such amendment or waiver:

notice of any change of the Authorised Signatories. accompanied by specimen
signatures in the form of a certificate signed by the Minister of Finance of
Serbia certifying the identity of the new Authorised Signatories:

promptly upon becoming aware of them. details of claim made against the
Borrower in relation to Sanctions Event, money laundering and/or bribery and
corruption:

promptly upon becoming aware of them. the imposition of any law, decree or
regulation materially aftecting the Borrower or the Commercial Contract:
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(1)

()

(1

promptly upon becoming aware of them. the occurrence of any situation or
event which may prevent or interfere with the performance by the Borrower of
its obligations under the Finance Documents or the performance by the Project
Owner under the Commercial Contract:

promptly upon becoming aware of them. any material adverse events in respect
of the Project:

promptly upon becoming aware of them. details of any Sanctions Event against
the Borrower by the IMF or any other multilateral development agency: and

such further information regarding the financial condition of the Borrower or
the financial condition, business or operation of the Project reasonably
requested by the Agent. provided that such information has not otherwise been
supplied to the Agent pursuant to the Finance Documents.

Notification of default

(a)

(b)

"Know

(a)

The Borrower shall notity the Agent of any Default (and the steps. if any. being
taken to remedy it) promptly upon becoming aware of its occurrence.

Promptly upon a request by the Agent, the Borrower shall supply to the Agent
a certificate signed by an Authorised Signatory on its behalf certifying that no
Default is continuing (or it a Default is continuing. specifving the Default and
the steps. if any. being taken to remedy it).

vour customer" checks
If:

(i) the introduction of or any change in (or in the interpretation,
administration or application of) any law or regulation made after the
date of this Agreement:

(ii)  any change in the status of the Borrower after the date of this Agreement:
or

(ili) a proposed assignment or transfer by a Lender of any of its rights and
obligations under this Agreement to a party that is not a Lender prior to
such assignment or transfer.

obliges the Agent or any Lender (or. in the case of paragraph (iii) above. any
prospective new Lender) to comply with "know your customer” or similar
identification procedures in circumstances where the necessary information is
not already available to it, the Borrower shall promptly upon the request of the
Agent or any Lender supply. or procure the supply of. such documentation and
other evidence as is reasonably requested by the Agent (for itself or on behalf
of any Lender) or any Lender (for itself or, in the case of the event described
in paragraph (iii) above. on behalt of any prospective new Lender) in order for
the Agent. such Lender or. in the case of the event described in paragraph (iii)
above. any prospective new Lender to carry out and be satistied it has complied
with all necessary "know vour customer” or other similar checks under all

tn
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applicable laws and regulations pursuant to the transactions contemplated in
the Finance Documents.

(b) Each Lender shall promptly upon the request of the Agent supply. or procure
the supply of. such documentation and other evidence as is reasonably
requested by the Agent (for itself) in order for the Agent to carry out and be
satisfied it has complied with all necessary "know your customer” or other
similar checks under all applicable laws and regulations pursuant to the
transactions contemplated in the Finance Documents and Sinosure Policy.

GENERAL UNDERTAKINGS

The undertakings in this Clause 19 remain in force from the date of this Agreement for
so long as any amount is outstanding under the Finance Documents or any Commitment
is in force.

Authorisations

The Borrower shall promptly:

(a) obtain. comply with and do all that is necessary to maintain in full force and
effect: and

(b) supply certified copies to the Agent of.

any Authorisation required under any law or regulation of Serbia to enable it to perform
its obligations under the Finance Documents and to ensure the legality. validity.
enforceability or admissibility in evidence in Serbia of any Finance Document.

Compliance with laws
(a) The Borrower shall comply in all respects with all laws. regulations and treaties
to which it may be subject. if failure so to comply would materially impair its

ability to perform its obligations under the Finance Documents.

(b) The Borrower shall procure that the Project will be conducted and operated in
compliance with:

(i) all applicable law of Serbia. in all material respects: and

(i) all necessary Authorisations for purpose of such Project.
Registration
The Borrower shall register this Agreement with the NBS in accordance with the
Serbian law and shall ensure the Ministry of Finance keeps records on any obligation
undertaken under or in relation to this Agreement and settlement of the obligations

under or in relation this Agreement as well as to supervise the implementation of this
Agreement.

L
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Use of Proceeds of the Facility

The Borrower shall ensure that all amounts disbursed under this Agreement be used for
the purposes specified in Clause 3.1 (Purpose).

Environmental compliance
(a) The Borrower shall (and it shall ensure that the Project Owner will):
(i) comply with all Environmental Laws:

(ii)  obtain. maintain and ensure compliance with all Environmental Permits
required or desirable in connection with its respective business: and

(iti) implement procedures to monitor compliance with and to prevent
liability under any Environmental Law.

(b) The Borrower shall (and it shall ensure that the Project Owner will) inform the
Agent in writing promptly upon becoming aware of:

(i)  any Environmental Claim against it or any of them which is current.
pending or threatened: or

(ii)  any facts or circumstances which will or might reasonably be expected
to result in any Environmental Claim being commenced or threatened
against it (or any of them).

Negative pledge

The Borrower shall not and shall ensure that each of its agencies shall not create or
permit to subsist any Security over all or any part of its present and future properties,
assets or revenues, in each case. which are related to the Project (including the goods.
materials and equipment supplied under the Commercial Contract and the other assets
constituting part of the Project). to secure any External Indebtedness of Serbia without
the Agent's prior written consent (acting on instruction of the Required Lenders).

Disposal

The Borrower shall not sell. transfer or dispose of the whole or any part of its business
or its assets. in each case. which are related to the Project (including the goods. materials
and equipment supplied under the Commercial Contract and the other assets
constituting part of the Project). whether by a single transaction or by a number of
transactions.

Pari passu

The Borrower shall ensure that at all times any claims of the Finance Parties against it
for amounts payable under the Finance Documents are. and will be its irrevocable,
direct. general and unconditional obligations ranking at least pari passu in all respects
with all its other present or future unsecured and unsubordinated External Indebtedness
(both actual and contingent).

N
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Loans and Guarantees

The Borrower shall not grant any loan or advance or guarantee or in any other manner
be or become directly or indirectly or contingently liable for any indebtedness or other
obligations to any other person. unless such granting does not contravene Serbian law.

Borrowing or Raising of Credit

The Borrower shall not borrow or raise credit except from the Finance Parties pursuant
to the Finance Documents or to incur any other indebtedness or permit to subsist any
account or financial facility with any other bank or financial institution which
indebtedness will have material adverse effect on the performance by the Borrower of
its payment obligations hereunder.

Independent Obligations

The Borrower hereby represents. warrants and undertakes that its obligations and
liabilities under the Finance Documents are independent and separate from those stated
in agreements with other creditors. and the Borrower shall not seek tfrom the Finance
Parties any kind of comparable terms and conditions which are stated or might be stated
in agreements with other creditors.

Sinosure Policy
(a) The Borrower shall not take any action or omit to take action which would:

(i)  be inconsistent with any requirement of Sinosure under or in connection
with the Sinosure Policy or otherwise permit the restriction, revocation,
annulment or termination of the Sinosure Policy: or

(ii)  give rise to an exclusion or defence to payment applicable to an insured
loss under the Sinosure Policy.

(b) The Borrower agrees that. in the event that the Agent notifies the Borrower that
it has filed or intends to file a claim for payment under the Sinosure Policy. the
Borrower shall:

(i)  assist the Finance Parties in the filing of any claim for compensation.
indemnity or reimbursement (including but not limited to providing
evidence. documentation. information. certificates and other forms of
proof requested by any Finance Party):

(ii)  comply with any instruction reasonably required by any Finance Party
and/or Sinosure with respect to the verification of any claim. eligibility
or amount by any such person (including but not limited to providing
evidence. documentation. information, certificates and other forms of
proof requested by any Finance Party and/or Sinosure): and

(iii) promptly do all such acts or execute all such documents as a Finance
Party may require to transfer such Finance Party's rights and interest
under any Finance Document to Sinosure.

N
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(c)

(d)

The Borrower agrees and acknowledges that its obligations under the Finance
Documents shall in no way be affected by the Sinosure Policy. In case of any
payment to any Finance Party pursuant to the Sinosure Policy. Sinosure shall.
in addition to any other rights which it may have under the Sinosure Policy or
otherwise, have full rights of recourse against the Borrower in respect of any
such amounts. The rights of recourse of Sinosure shall in no way be affected
by any dispute, claim or counterclaim whatsoever between the Borrower and
the Finance Parties or between the parties to the Commercial Contract.

The Borrower duly pay the Sinosure Premium under the Sinosure Policy and

Y pay 3
provide upon demand to the Agent the evidence of the payment of such
Sinosure Premium.

Commercial Contract

The Borrower:

(a)

(b)

(¢)

(d)

shall notify the Agent upon becoming aware of the same of any dispute. breach
or occurrence of an event of force majeure under the Commercial Contract. or
if it has reasonable grounds to believe that there will be any breach of the
Project Owner's or the Contractor's obligations under the Commercial Contract:

shall not. and shall procure that the Project Owner not to. (without the prior
written consent of the Agent) agree to any amendments, variations or waivers
to any material term (including but not limited to the terms in connection
with the Advance Payment) of the Commercial Contract or to terminate.
cancel. abandon or repudiate the Commercial Contract:

shall procure the Project Owner to comply at all times with its obligations under
the Commercial Contract: and

should procure the Contractor to register the Commercial Contract in
accordance with the law of Serbia and pay the tax authorities. at the own
expense of the Contractor. all taxes. charges and stamp duty. as may be
required under the law of Serbia.

19.14  Application of FATCA

19.15
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Budget

The Borrower shall ensure that it will not become a FATCA FFI ora US Tax Obligor.

The Borrower shall ensure that all amounts due to be paid by the Borrower under the

Facility during each calendar vear shall be included in each annual state budget of
Serbia for the relevant calendar year in accordance with applicable laws and regulations

and shall deliver to the Agent evidence satisfactory to it regarding the inclusion of the

relevant amounts in the relevant budget.
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19.16 Anti-Corruption Law and Anti-Money Laundering Law

(a)

(b)

(¢)

The Borrower shall not, and shall procure the Project Owner not to. directly or
indirectly use the proceeds of the Facility for any purpose which would breach
any Anti-Corruption Laws or any Anti-Money Laundering Laws.

The Borrower must:

(i)  conduct its business in compliance with applicable Anti-Corruption
Laws and Anti-Money Laundering Laws: and

(i)  maintain policies and procedures designed to promote and achieve
compliance with applicable Anti-Corruption Laws and Anti-Money
Laundering Laws.

The Borrower shall not fund any repayment of any Facility with proceeds
derived from a transaction prohibited by Anti-Corruption Laws or Anti-Money
Laundering Laws or in any manner that would cause a Party to be in breach of
any Anti-Corruption Law or Anti-Money Laundering Law.

19.17 Project undertakings

R51649

(a)

(b)

(c)

(d)

The Borrower shall ensure that no action which will prevent or interfere with
the implementation or execution of the Project or with the performance of the
Borrower's or the Project Owner's obligations under the Finance Documents
and the Commercial Contract is taken or permitted to be taken by it or the
Project Owner.

The Borrower shall. and shall procure the Project Owner to. permit the Lenders
and/or accountants or other professional advisers and contractors of the
[.enders at reasonable times and on reasonable notice to the Borrower access
to the Borrower's and the Project Owner's books and records on the Finance
Documents as they relate to the Project.

The Borrower shall. and shall procure the Project Owner to furnish or cause to
be furnished to the Agent (acting on behalf of the Lenders) promptly upon their
preparation. any plans. specifications. reports. contract documents and
construction and procurement schedules for the Project. and any material
modifications thereof or additions thereto. in such detail as the Agent (acting
on behalf of the Lenders) shall reasonably request.

The Borrower shall (and shall procure the Project Owner to):

(i)  maintain records and procedures adequate to record and monitor the
progress of the Project (including its cost and the benefits to be derived
from it). to identify the goods and services financed out of the proceeds
of the Loans. and to disclose their use in the Project:

(ii) enable the Lenders' representatives to visit any facilities and
construction sites included in the Project and to examine the goods
financed out of the proceeds of the Loans and any plants, installations.
sites. works. buildings. property. equipment, records and documents
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relevant to the performance of the obligations of the Borrower and the
Project Owner under the Finance Documents and the Commercial
Contract: and

(iii)  furnish to the Agent (acting on behalf of the Lenders) at regular intervals
all such information as the Agent (acting on behalf of the Lenders) shall
reasonably request concerning the Project, its cost and. where
appropriate. the benefits to be derived from it, the expenditure of the
proceeds of the Loans and the goods and services financed out of such
proceeds.

(e) The Borrower shall at all times operate and maintain. or cause to be operated
and maintained. any facilities relevant to the Project. and promptly as needed.
make or cause to be made all necessary repairs and removals thereof.

() The Borrower shall ensure that the Project Owner to make all contracts and do
all things which are necessary to construct the Project diligently in accordance
with the Commercial Contract and any other Project related documents.

19.18 Sanctions

(a) The Borrower shall not. and shall procure the Project Owner not to. directly or
indirectly use the proceeds of the Facility hereunder. or lend. contribute or
otherwise make available such proceeds to any administrative organ. branch or
body. joint venture, partner or other person or entity:

(i) to fund or facilitate any activities of or business with any Restricted
Person:

(A)  the subject or the target of any sanctions or trade embargos
administered or enforced by the Sanction Authority, or

(B)  owned fifty per cent. (50%) or more by or otherwise controlled
by. or acting on behalf of one or more Restricted Persons. or

(C)  located. organized or resident in a country or territory that is. or
whose government is. the subject or the target of Sanctions
(including but not limited to. Cuba, Iran, North Korea. Sudan.
the Crimea region in Ukraine and Syria) (each, a "Sanctioned
Country"),

(ii)  to fund or facilitate any activities of or business in any Sanctioned
Country, or

(iii) in any other manner that will result in a violation by any Restricted
Person (including any Restricted Person participating in the transaction,
whether as underwriter, advisor. investor, lender. hedge provider,
facility or security agent or otherwise) of Sanctions.

(b) The Borrower has instituted and maintains policies and procedures designed to
prevent violations of Sanctions.
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20.

20.1

20.2
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Taxes

The Borrower shall comply with all tax obligations (including but not limited to VAT
obligations) that may apply under the law of Serbia in connection with the Finance
Documents.

Punctual Payment

The Borrower shall punctually pay all sums due from it and otherwise comply with its
obligations under the Finance Documents.

Further Documents

The Borrower shall execute such documents in favor of the Finance Parties and do all
such necessary assurances. acts and things as the Agent may reasonably require to
secure all obligations and liabilities hereby covenanted to be paid or hereby secured.
and also give all notices. and directions which the Agent may reasonably require.

EVENTS OF DEFAULT

Fach of the events or circumstances set out in this Clause 20 is an Event of Default
(save for Clause 20.16 (Acceleration)).

Non-payment

The Borrower does not pay on the due date any amount payable pursuant to a Finance
Document or the Project Owner does not pay on the due date any amount payable
pursuant to the Commercial Contract, in each case at the place and in the currency in
which it is expressed to be payable.

Other obligations

(a) The Borrower does not comply with any provision of the Finance Documents
(other than those referred to in Clause 20.1 (Non-payment)).

(b) No Event of Default under paragraph (a) above shall occur if the failure to
comply is capable of remedy and is remedied within fifteen (15) days of the
Borrower becoming aware of the failure to comply and the Agent giving notice
of the Borrower of the failure to comply. whichever is the earlier.

Misrepresentation

Any representation or statement made or deemed to be made by the Borrower in the
Finance Documents or any other document delivered by or on behalf of the Borrower
under or in connection with any Finance Document is or proves to have been incorrect
or misleading in any material respect when made or deemed to be made.

Tax Exemptions
Any tax exemption granted as of the date of this Agreement or after execution of the

same by relevant authorities in Serbia in respect of the Project has become null or void
or has not been implemented by relevant authorities.
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Cross default

(a) Any indebtedness of the Borrower is not paid when due nor within any
applicable grace period.

(b) Any indebtedness of the Borrower is declared to be or otherwise becomes due
and payable prior to its specified maturity as a result of an event of default
(however described).

(c) Any commitment for any indebtedness of the Borrower is cancelled or
suspended by a creditor of the Borrower as a result of an event of default
(however described).

(d) Any creditor of the Borrower becomes entitled to declare any indebtedness of
the Borrower due and payable prior to its specified maturity as a result of an
event of default (however described).

Creditors' Process

Any expropriation. attachment. sequestration. distress or execution (or any analogous
process in any applicable jurisdiction) affects any asset or assets of the Borrower and is
not discharged within thirty (30) days.

Failure to comply with court judgment or arbitral award

The Borrower fails to comply with or pay by the required time any sum due from it
under any final judgment or any final order made or given by a court or arbitral tribunal
or other arbitral body.

Unlawfulness and invalidity

(a) It is or becomes unlawful for the Borrower to perform any of its obligations
under the Finance Documents.

(b) Any obligation or obligations of the Borrower under any Finance Documents
are not or cease to be legal. valid. binding or enforceable and the cessation
individually or cumulatively materially and adversely affects the interests of
the Lenders under the Finance Documents.

(c) Any Finance Document ceases to be in full force and effect or a party to it
(other than a Finance Party) seeks to prove that such Finance Document is
ineftective.

Repudiation

The Borrower repudiates a Finance Document or evidences an intention to repudiate a
Finance Document.

Litigation

Any litigation, arbitration, administrative. governmental, regulatory or other
investigations. proceedings or disputes are commenced. or any judgment or order of a
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20.12

20.13

court, arbitral body or agency is made against the Borrower or the Project Owner or its
respective assets. which have or are reasonably likely to have a Material Adverse Eftfect.

Convertibility / Transferability

Any foreign exchange law is amended. enacted or introduced in Serbia with regard to:

(a)

(b)

(c)

the ability of the Borrower and/or the Project Owner to exchange or convert
domestic currency into the Foreign Currency:

the transfer by or on behalf of the Borrower or the Project Owner of the Foreign
Currencies to the Finance Parties in satistaction of the obligations of the
Borrower and/or the Project Owner under the Finance Document (or any
judgment in relation thereto): or

the Borrower's and/or the Project Owner's ability to pay euros abroad free of
any reserve requirement or exchange control.

Material adverse change

Any event or circumstance occurs which the Required Lenders reasonably believe
might have a Material Adverse Effect.

Moratorium

(a)
(b)

(d)

(e)

A moratorium is declared in respect of any indebtedness of the Borrower.

The Borrower is unable or admits inability to pay any indebtedness as it falls
due or proposes or enters into any composition or other arrangement for the
benefit of its creditors in respect of its indebtedness generally or any class of
such creditors.

Any proceeding is commenced in respect of the Borrower under any law.
regulation or procedure relating to the reconstruction or readjustment of its
indebtedness.

There occurs. in relation to the Borrower. in any country or territory to the
jurisdiction of whose courts it is subject. any event which. in the reasonable
opinion of the Required Lenders. appears in that country or territory to
correspond with. or have an effect equivalent or similar to. any of those
mentioned in subclause (a) above.

The validity of any Finance Document is contested by the Borrower. or the
Borrower denies generally liability under the Finance Documents (whether by
a general suspension of payments or a moratorium on the payment of
indebtedness generally or otherwise).

20.14 License and Authorisation

851649

Any license. consent. approval or authorization of, or any filing or registration with.
any governmental authority or agency necessary from the domicile of the Borrower for
the validity or enforceability of the Finance Documents or the making or performance
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by the Borrower of its obligations under the Finance Documents. as the case may be.
or any agreement or instrument required hereunder or for the admissibility in evidence
of this Agreement is revoked. or is not issued or timely renewed. or ceases to remain in
full force and effect.
20.15 Sinosure Policy

Any event occurs which might result in the cancellation, rescission. or termination of
the Sinosure Policy or otherwise exempt. reduce or materially change Sinosure's
liabilities under the Sinosure Policy. or has material adverse effect on the rights of the
Finance Parties under the Sinosure Policy.

20.16 Acceleration

On and at any time after the occurrence of an Event of Default which is continuing the
Agent may. and shall if so directed by the Required Lenders. by notice to the Borrower:

(a) cancel the Total Commitments. whereupon they shall immediately be cancelled:

(b) declare that all or part of the Loans. together with accrued interest. and all other
amounts accrued or outstanding under the Finance Documents be immediately
due and payable. whereupon they shall become immediately due and payable:
and/or

(c) declare that all or part of the Loans be payable on demand. whereupon they
shall immediately become payable on demand by the Agent on the instructions
of the Required Lenders.

21. CHANGES TO THE LENDERS
21.1  Assignments and transfers by the Lenders
Subject to this Clause 21. a Lender (the "Existing Lender") may
(a) at any time:
(i) assign any of its rights; or
(i) transfer by novation any of its rights and obligations,
under the Finance Documents to Sinosure. a bank or deposit taking financial
institution. trust. insurer or reinsurer, pension fund, an SPV Lender or any other
person, in each case. subject to the prior written consent of Sinosure and upon
prior notice to the Borrower: and
(b)y  ifan Event of Default is continuing:
(1) assign any of'its rights: or

(i)  transfer by novation any of its rights and obligations.
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under the Finance Documents. to Sinosure (or as directed by Sinosure) or,

subject to the prior written consent of Sinosure and upon prior notice to the

Borrower. to any other bank or financial institution or to a trust. fund or other

entity which is regularly engaged in or established for the purpose of making.

purchasing or investing in loans. securities or other financial assets.

For the purpose of this Agreement, the "New Lender'" means any assignee or
transferee as referred to under paragraphs (a) and (b) above.

Conditions of assignment or transfer

(a)

(b)

(¢)

An assignment will only be effective on:

(i)  receipt by the Agent (whether in the Assignment Agreement or
otherwise) of written confirmation from the New Lender (in form and
substance satisfactory to the Agent) that the New Lender will assume
the same obligations to the other Finance Parties as it would have been
under if it was an Original Lender: and

(i)  performance by the Agent of all necessary "know vour customer" or
other similar checks under all applicable laws and regulations in relation
to such assignment to a New Lender, the completion of which the Agent
shall promptly notify to the Existing Lender and the New Lender.

A transfer will only be effective if the procedure set out in Clause 21.5
(Procedure for transfer) is complied with.

Each New Lender. by executing the relevant Transfer Certificate or
Assignment Agreement. confirms, for the avoidance of doubt. that the Agent
has authority to execute on its behalt any amendment or waiver that has been
approved by or on behalf of the requisite Lender or Lenders in accordance with
this Agreement on or prior to the date on which the transfer or assignment
becomes effective in accordance with this Agreement and that it is bound by
that decision to the same extent as the Existing Lender would have been had it
remained a Lender.

Assignment or transfer fee

The New Lender shall, on the date upon which an assignment or transfer (other than an
assignment or transfer prior to the first Utilisation) takes effect, pay to the Agent (for
its own account) a fee of EUR 5.000.00,

Limitation of responsibility of Existing Lenders

(a)

Unless expressly agreed to the contrary., an Existing Lender makes no
representation or warranty and assumes no responsibility to a New Lender for:

(i)  the legality, validity. effectiveness. adequacy or enforceability of the
Finance Documents. the Sinosure Policy or any other documents:

(11)  the financial condition of the Borrower:
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(b)

(c)

(1i1)

(1v)

(vi)

the financial condition of Sinosure:

the performance and observance by the Borrower of its obligations
under the Finance Documents or any other documents:

the performance and observance by Sinosure of its obligations under the
Sinosure Policy: or

the accuracy of any statements (whether written or oral) made in or in
connection with any Finance Document. the Sinosure Policy or any
other document.

and any representations or warranties implied by law are excluded.

Each New Lender confirms to the Existing Lender and the other Finance
Parties that it:

(1)

(ii)

has made (and shall continue to make) its own independent investigation
and assessment of all risks arising under or in connection with the
Finance Documents (including the financial condition and atfairs of the
Borrower and its related entities and the nature and extent of any
recourse against any Party or its assets) and the Sinosure Policy in
connection with its participation in this Agreement and has not relied
exclusively on any information provided to it by the Existing Lender or
any other Finance Parties in connection with any Finance Document or
the Sinosure Policy: and

will continue to make its own independent appraisal of the
creditworthiness of the Borrower and its related entities whilst any
amount is or may be outstanding under the Finance Documents or any
Commitment is in force.

Nothing in any Finance Document obliges an Existing Lender to:

(1)

(11)

accept a re-transfer or re-assignment from a New Lender of any of the
rights and obligations assigned or transterred under this Clause 21: or

support any losses directly or indirectly incurred by the New Lender by
reason of the non-performance by the Borrower of its obligations under
the Finance Documents or otherwise.

Procedure for transfer

(a)

Subject to the conditions set out in Clauses 21.1 (Assignments and transfers by
the Lenders) and 21.2 (Conditions of assignment or transfer) a transfer is
effected in accordance with paragraph (c¢) below when the Agent executes an
otherwise duly completed Transfer Certificate delivered to it by the Existing
Lender and the New Lender. The Agent shall. subject to paragraph (b) below,
as soon as reasonably practicable after receipt by it of a duly completed
Transfer Certificate appearing on its face to comply with the terms of this
Agreement and delivered in accordance with the terms of this Agreement,
execute that Transfer Certificate.
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(b)

(C)

The Agent shall only be obliged to execute a Transfer Certificate delivered to
it by the Existing Lender and the New Lender once it is satisfied it has complied
with all necessary "know your customer” or other similar checks under all
applicable laws and regulations in relation to the transfer to such New Lender.

On the Transter Date;

(i)  tothe extent that in the Transfer Certificate the Existing Lender seeks to
transfer by novation its rights and obligations under the Finance
Documents the Borrower and the Existing Lender shall be released from
further obligations towards one another under the Finance Documents
and their respective rights against one another under the Finance
Documents shall be cancelled (being the "Discharged Rights and
Obligations");

(ii)  the Borrower and the New Lender shall assume obligations towards one
another and/or acquire rights against one another which differ from the
Discharged Rights and Obligations only insofar as the Borrower and the
New Lender have assumed and/or acquired the same in place of the
Borrower and the Existing Lender:

(iii) the Agent. the Mandated Lead Arranger. the New Lender and the other
Lenders shall acquire the same rights and assume the same obligations
between themselves as they would have acquired and assumed had the
New Lender been an Original Lender with the rights and/or obligations
acquired or assumed by it as a result of the transfer and to that extent the
Agent. the Mandated Lead Arranger and the Existing Lender shall each
be released from further obligations to each other under the Finance
Documents: and

(iv) the New Lender shall become a Party as a "Lender".

Procedure for assignment

(a)

(b)

Subject to the conditions set out in Clauses 21.1 (Assignments and transters by
the Lenders) and 21.2 (Conditions of assignment or transfer) an assignment
may be effected in accordance with paragraph (¢) below when the Agent
executes an otherwise duly completed Assignment Agreement delivered to it
by the Existing Lender and the New Lender. The Agent shall. subject to
paragraph (b) below. as soon as reasonably practicable after receipt by it of a
duly completed Assignment Agreement appearing on its face to comply with
the terms of this Agreement and delivered in accordance with the terms of this
Agreement, execute that Assignment Agreement. For the avoidance of doubt,
an Assignment Agreement will be treated as duly completed notwithstanding
the fact that the Borrower is not required to execute that Assignment
Agreement to formally acknowledge the transfer of obligations.

The Agent shall only be obliged to execute an Assignment Agreement

delivered to it by the Existing Lender and the New Lender once it is satisfied
it has complied with all necessary "know your customer” or other similar
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(c)

(d)

checks under all applicable laws and regulations in relation to the assignment
to such New Lender.

On the Transfer Date:

(i)  the Existing Lender will assign absolutely to the New Lender the rights
under the Finance Documents expressed to be the subject of the
assignment in the Assignment Agreement:

(i)  the Existing Lender will be released by the Borrower and the other
Finance Parties from the obligations owed by it (the "Relevant
Obligations") and expressed to be the subject of the release in the
Assignment Agreement; and

(iii)  the New Lender shall become a Party as a "Lender" and will be bound
by obligations equivalent to the Relevant Obligations.

The Lenders may utilise procedures other than those set out in this Clause 21.6
to assign their rights under the Finance Documents provided that they comply
with the conditions set out in Clauses 21.1 (Assignments and transfers by the
Lenders)yand 21.2 (Conditions of assignment or transfer),

Copy of Transfer Certificate or Assignment Agreement to Borrower and
Acknowledgment

(a)

(b)

The Agent shall. as soon as reasonably practicable after it has executed a
Transfer Certificate or an Assignment Agreement send to the Borrower a copy
of that Transfer Certificate or Assignment Agreement.

The Borrower shall. as soon as reasonably practicable after it has received a
copy of the Transfer Certificate or Assignment Agreement. deliver to the NBS
(with a copy to the Agent) a written statement:

(i)  of acknowledgment of the transfer of the Lender's rights under the
Finance Documents, and

(ii)  (if applicable) consenting to the transfer of the Lender's obligations
under the Finance Documents for the purposes of reporting the change
to the Lender.

Security over Lenders' rights

(a)

Subject to paragraph (b) below. in addition to the other rights provided to
[.enders under this Clause 21.8. each Lender may at any time charge, assign or
otherwise create Security in or over (whether by way of collateral or otherwise)
all or any of its rights under any Finance Document or the Sinosure Policy to.
as applicable, Sinosure. a federal reserve. central bank or any person to whom
that Lender may assign or transfer its rights and / or obligations under the
Finance Documents to secure obligations of that Lender including. without
limitation:
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(i)  any charge. assignment or other Security to secure obligations to
Sinosure. a federal reserve or central bank: and

(ii)  in the case of any Lender which is a fund. any charge. assignment or
other Security granted to any holders (or trustee or representatives of
holders) of obligations owed. or securities issued. by that Lender as
security for those obligations or securities. except that no such charge.
assignment or Security shall:

(A) release a Lender from any of its obligations under the Finance
Documents or substitute the beneficiary of the relevant charge.
assignment or Security for a Lender as a party to any of the
Finance Documents: or

(B)  require any payments to be made by the Borrower other than or
in excess of, or grant to any person any more extensive rights
than. those required to be made or granted to the relevant Lender
under the Finance Documents.

(b) The written consent of Sinosure is required by any Lender which wishes to
charge, assign or otherwise create Security in or over (whether by way of
collateral or otherwise) all or any of its rights under any Finance Document to
secure obligations of that Lender.

CHANGES TO THE BORROWER

The Borrower may not assign any of'its rights or transfer any of'its rights or obligations
under the Finance Documents.

ROLE OF THE AGENT, THE MANDATED LEAD ARRANGER AND THE
REFERENCE BANKS

Appointment of the Agent

(a) Each of the Mandated Lead Arranger and the Lenders appoints the Agent to
act as its agent under and in connection with the Finance Documents.

(b) Each of the Mandated Lead Arranger and the Lenders authorises the Agent to
perform the duties. obligations and responsibilities and to exercise the rights.
powers. authorities and discretions specifically given to the Agent under or in
connection with the Finance Documents together with any other incidental
rights. powers, authorities and discretions.

Instructions
(a) The Agent shall:
(1) unless a contrary indication appears in a Finance Document, exercise or

refrain from exercising any right. power, authority or discretion vested
in it as the Agent in accordance with any instructions given to it by:
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(b)

(c)

(d)

(c)

(f)

(A) all Lenders if the relevant Finance Document stipulates the
matter is an all Lender decision:

(B) all Lenders and Sinosure if the relevant Finance Document
stipulates the matter is an all Lender and Sinosure decision:

(C)  Sinosure if the relevant Finance Documents stipulates the matter
is a Sinosure decision: and

(D) in all other cases, the Required Lenders: and

(i)  not be liable for any act (or omission) if it acts (or refrains from acting)
in accordance with paragraph (i) above.

The Agent shall be entitled to request instructions, or clarification of any
instruction. from the Required Lenders (or. if the relevant Finance Document
stipulates the matter is a decision for any other Lender or group of Lenders or
Sinosure, from that Lender or group of Lenders or Sinosure) as to whether. and
in what manner. it should exercise or refrain from exercising any right, power.
authority or discretion. The Agent may refrain from acting unless and until it
receives any such instructions or clarification that it has requested.

Save in the case of decisions stipulated to be a matter for any other Lender or
group of Lenders or Sinosure under the relevant Finance Document and unless
a contrary indication appears in a Finance Document. any instructions given to
the Agent by the Required Lenders shall override any conflicting instructions
given by any other Parties and will be binding on all Finance Parties.

The Agent may refrain from acting in accordance with any instructions of any
Lender or group of Lenders or Sinosure until it has received any
indemnification and/or security that it may in its discretion require (which may
be greater in extent than that contained in the Finance Documents and which
may include payment in advance) for any cost. loss or liability which it may
incur in complying with those instructions.

In the absence of instructions. the Agent may act (or refrain from acting) as it
considers to be in the best interest of the Lenders and Sinosure.

The Agent is not authorised to act on behalf of a Lender (without first obtaining
that Lender's consent) in any legal or arbitration proceedings relating to any
Finance Document.

Duties of the Agent

(a)

(b)

The Agent's duties under the Finance Documents are solely mechanical and
administrative in nature.

Subject to paragraph (¢) below. the Agent shall promptly forward to a Party the

original or a copy of any document which is delivered to the Agent for that
Party by any other Party.
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Without prejudice to Clause 21.7 (Copy of Transfer Certificate or Assignment

Agreement 1o Borrower and Acknowledgment). paragraph (b) above shall not

apply to any Transfer Certificate or any Assignment Agreement.

Except where a Finance Document specifically provides otherwise. the Agent

is not obliged to review or check the adequacy. accuracy or completeness of

any document it forwards to another Party.

It the Agent receives notice from a Party referring to this Agreement.
describing a Default and stating that the circumstance described is a Default. it
shall promptly notify the other Finance Parties.

If the Agent is aware of the non-payment of any principal. interest. loan
administration fee or other fee payable to a Finance Party (other than the Agent
or the Mandated l.ead Arranger) under this Agreement. it shall promptly notify
the other Finance Parties.

The Agent shall have only those duties. obligations and responsibilities
expressly specified in the Finance Documents to which it is expressed to be a
party (and no others shall be implied).

Role of the Mandated Lead Arranger

(a)

The Mandated Lead Arranger shall. at the request of the Agent. coordinate with
the Borrower on the Utilisations and promptly upon becoming aware of them.
supply to the Agent. any material adverse events in respect of the Project.
Material Adverse Change. notice of Default or Event of Default.

Except as specifically provided in the Finance Documents, the Mandated Lead
Arranger has no obligations of any kind to any other Party under or in
connection with any Finance Document.

No fiduciary duties

(a)

(b)

Nothing in any Finance Document constitutes the Agent or any of the
Mandated Lead Arranger as a trustee or fiduciary of any other person.

Neither the Agent nor the Mandated L.ead Arranger shall be bound to account
to any Lender for any sum or the profit element of any sum received by it for
its own account.

Business with the Borrower

The Agent and the Mandated Lead Arranger may accept deposits from. lend money to
and generally engage in any kind of banking or other business with the Borrower.

Rights and discretions

(a)

The Agent may:

(i) rely onany representation. communication, notice or document believed
by it to be genuine. correct and appropriately authorised:
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(b)

(e)

(f)

(11)  assume that:

(A) any instructions received by it from the Required Lenders. any
Lenders or any group of Lenders are duly given in accordance
with the terms of the Finance Documents: and

(B) unless it has received notice of revocation. that those instructions
have not been revoked: and

(iii)  rely on a certificate from any person:

(A)  astoany matter of fact or circumstance which might reasonably
be expected to be within the knowledge of that person: or

(B)  to the effect that such person approves of any particular dealing,.
transaction, step. action or thing,

as sufficient evidence that that is the case and. in the case of paragraph
(A) above. may assume the truth and accuracy of that certificate.

The Agent may assume (unless it has received notice to the contrary in its
capacity as agent for the Lenders) that:

(1) no Detault has occurred (unless it has actual knowledge of a Default
arising under Clause 20.1 (Non-payment)).; and

(ii)  any right. power. authority or discretion vested in any Party or any group
of Lenders has not been exercised.

The Agent may engage and pay for the advice or services of any lawyers,
accountants, tax advisers, surveyors or other professional advisers or experts.

Without prejudice to the generality of paragraph (¢) above or paragraph (e)
below. the Agent may at any time engage and pay for the services of any
lawyers to act as independent counsel to the Agent (and so separate from any
lawyers instructed by the Lenders) if the Agent in its reasonable opinion deems
this to be desirable.

The Agent may rely on the advice or services of any lawyers. accountants, tax
advisers. surveyors or other professional advisers or experts (whether obtained
by that Agent or by any other Party) and shall not be liable for any damages.
costs or losses to any person. any diminution in value or any liability
whatsoever arising as a result of its so relying.

The Agent may act in relation to the Finance Documents through its officers.
emplovees and agents and the Agent shall not:

(i) be liable for any error of judgment made by any such person: or
(ii)  be bound to supervise. or be in any way responsible for any loss incurred

by reason of misconduct. omission or default on the part of any such
person,
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(h)

(1)

unless such error or such loss was directly caused by the Agent's gross
negligence or wilful misconduct.

Unless a Finance Document expressly provides otherwise. the Agent may
disclose to any other Party any information it reasonably believes it has
received as the Agent under this Agreement.

Notwithstanding any other provision of any Finance Document to the contrary,
neither the Agent nor the Mandated Lead Arranger is obliged to do or omit to
do anything if it would. or might in its reasonable opinion. constitute a breach
of any law or regulation or a breach of a fiduciary duty or duty of
confidentiality.

Notwithstanding any provision of any Finance Document to the contrary. the
Agent is not obliged to expend or risk its own funds or otherwise incur any
financial liability in the performance of its duties. obligations or
responsibilities or the exercise of any right. power. authority or discretion if it
has grounds for believing the repayment of such funds or adequate indemnity
against. or security for. such risk or liability is not reasonably assured to it.

Responsibility for documentation

Neither the Agent nor the Mandated Lead Arranger is responsible or liable for:

(a)

(b)

the adequacy. accuracy or completeness of any information (whether oral or
written) supplied by the Agent. the Mandated Lead Arranger. the Borrower or
any other person in or in connection with any Finance Document or the
transactions contemplated in the Finance Documents. the Sinosure Policy or
any other agreement. arrangement or document entered into. made or executed
in anticipation of, under or in connection with any Finance Document or the
Sinosure Policy:

the legality. validity. effectiveness. adequacy or enforceability of any Finance
Document. the Sinosure Policy or any other agreement. arrangement or
document entered into. made or executed in anticipation of. under or in
connection with any Finance Document or the Sinosure Policy: or

any determination as to whether any information provided or to be provided to
any Finance Party is non-public information the use of which may be regulated
or prohibited by applicable law or regulation relating to insider dealing or
otherwise.

No duty to monitor

The Agent shall not be bound to enquire:

(a)

(b)

whether or not any Default has occurred:

as to the performance. default or any breach by any Party of its obligations
under any Finance Document or the Sinosure Policy: or
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whether any other event specified in any Finance Document or the Sinosure
Policy has occurred.

23.10 Exclusion of liability
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(a)

(b)

Without limiting paragraph (b) below (and without prejudice to any other
provision of any Finance Document excluding or limiting the liability of the
Agent), the Agent will not be liable (including. without limitation, for
negligence or any other category of liability whatsoever) for:

(1)

(i1)

(111)

any damages. costs or losses to any person. any diminution in value. or
any liability whatsoever arising as a result of taking or not taking any
action under or in connection with any Finance Document or the
Sinosure Policy. unless directly caused by its gross negligence or wilful
misconduct;

exercising. or not exercising. any right. power. authority or discretion
given to it by. or in connection with. any Finance Document. the
Sinosure Policy or any other agreement. arrangement or document
entered into. made or executed in anticipation of, under or in connection
with. any Finance Document or the Sinosure Policy. other than by reason
of its gross negligence or wilful misconduct: or

without prejudice to the generality of paragraphs (i) and (ii) above, any
damages. costs or losses to any person. any diminution in value or any
liability whatsoever (including. without limitation, for negligence or any
other category of liability whatsoever but not including any claim based
on the fraud of the Agent) arising as a result of:

(A) any act, event or circumstance not reasonably within its control:
or

(B)  the general risks of investment in, or the holding of assets in. any
jurisdiction.

including (in each case and without limitation) such damages. costs.
losses. diminution in value or liability arising as a result of:
nationalisation. expropriation or other governmental actions: any
regulation. currency restriction, devaluation or fluctuation: market
conditions affecting the execution or settlement of transactions or the
value of assets (including any Disruption Event): breakdown. failure or
malfunction of any third party transport, telecommunications. computer
services or systems: natural disasters or acts of God: war, terrorism,
insurrection or revolution: or strikes or industrial action.

No Party (other than the Agent) may take any proceedings against any officer.

employee or agent of the Agent in respect of any claim it might have against

the Agent or in respect of any act or omission of any kind by that officer.

employee or agent in relation to any Finance Document or the Sinosure Policy
and any officer. employee or agent of the Agent may rely on this Clause subject

to Clause 1.4 (Third party rights) and the provisions of the Third Parties Act.
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(d)

The Agent will not be liable for any delay (or any related consequences) in
crediting an account with an amount required under the Finance Documents or
the Sinosure Policy to be paid by the Agent if the Agent has taken all necessary
steps as soon as reasonably practicable to comply with the regulations or
operating procedures of any recognised clearing or settlement system used by
the Agent for that purpose.

Nothing in this Agreement shall oblige the Agent or the Mandated Lead
Arranger to carry out:

(i)  any "know your customer” or other checks in relation to any person: or

(ii)  any check on the extent to which any transaction contemplated by this
Agreement might be unlawful for any Lender,

on behalf of any Lender and each Lender confirms to the Agent and the
Mandated Lead Arranger that it is solely responsible for any such checks it is
required to carry out and that it may not rely on any statement in relation to such
checks made by the Agent or the Mandated Lead Arranger.

Without prejudice to any provision of any Finance Document or the Sinosure
Policy excluding or limiting the Agent's liability, any liability of the Agent
arising under or in connection with any Finance Document or the Sinosure
Policy shall be limited to the amount of actual loss which has been finally
judicially determined to have been suffered (as determined by reference to the
date of default of the Agent or. if later, the date on which the loss arises as a
result of such default) but without reference to any special conditions or
circumstances known to the Agent at any time which increase the amount of
that loss. In no event shall the Agent be liable for any loss of profits, goodwill.
reputation. business opportunity or anticipated saving. or for special. punitive.
indirect or consequential damages, whether or not the Agent has been advised
of the possibility of such loss or damages.

Lenders' indemnity to the Agent

(a)

(b)

Each Lender shall (in proportion to its share of the Total Commitments or, if
the Total Commitments are then zero. to its share of the Total Commitments
immediately prior to their reduction to zero) indemnify the Agent, within five
(5) Business Days of demand, against any cost. loss or liability (including.
without limitation, for negligence or any other category of liability whatsoever)
incurred by the Agent (otherwise than by reason of the Agent's gross
negligence or wilful misconduct) (or. in the case of any cost. loss or liability
pursuant to Clause 26.10 (Disruption to payment systems efc¢.), notwithstanding
the Agent's negligence. gross negligence or any other category of liability
whatsoever but not including any claim based on the fraud of the Agent) in
acting as an agent under the Finance Documents (unless the Agent has been
reimbursed by the Borrower pursuant to a Finance Document).

the Borrower shall immediately on demand reimburse any Lender for any
payment that Lender makes to the Agent pursuant to paragraph (a) above.
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.12 Resignation of the Agent

The Agent may resign and appoint one of its Affiliates with the prior consent
of Sinosure acting through an office as successor by giving notice to the
Lenders and the Borrower.

Alternatively the Agent may resign by giving thirty (30) days' notice to the
Lenders and the Borrower. in which case the Required Lenders (after
consultation with the Borrower) may appoint a successor Agent.

If the Required Lenders have not appointed a successor Agent in accordance
with paragraph (b) above within twenty (20) days after notice of resignation
was given, the retiring Agent (after consultation with the Borrower) may
appoint a successor Agent.

[f the Agent wishes to resign because (acting reasonably) it has concluded that
it is no longer appropriate for it to remain as the Agent and the Agent is entitled
to appoint a successor Agent under paragraph (c) above. the Agent may (if it
concludes (acting reasonably) that it is necessary to do so in order to persuade
the proposed successor Agent to become a party to this Agreement as Agent)
agree with the proposed successor Agent amendments to this Clause 23 and
any other term of this Agreement dealing with the rights or obligations of the
Agent consistent with then current market practice for the appointment and
protection of corporate trustees together with any reasonable amendments to
the agency fee payable under this Agreement which are consistent with the
successor Agent's normal fee rates and those amendments will bind the Parties.

The retiring Agent shall. at its own cost. make available to the successor Agent
such documents and records and provide such assistance as the successor
Agent may reasonably request for the purposes of performing its functions as
agent under the Finance Documents. The Borrower shall. on demand.
reimburse the retiring Agent for the amount of all costs and expenses (including
legal fees) properly incurred by it in making available such documents and
records and providing such assistance.

The Agent's resignation notice shall only take effect upon the appointment of
d SUCCEessor.

Upon the appointment of a successor. the retiring Agent shall be discharged
from any further obligation in respect of the Finance Documents (other than its
obligations under paragraph (e) above), but shall remain entitled to the benefit
of Clause 14.3 (Indemnity to the Agent) and this Clause 23 (and any agency
fees for the account of the retiring Agent shall cease to accrue from (and shall
be payable on) that date). Any successor and each of the other Parties shall
have the same rights and obligations amongst themselves as they would have
had if such successor had been an original Party.

The Agent shall resign in accordance with paragraph (b) above (and. to the
extent applicable. shall use reasonable endeavours to appoint a successor Agent
pursuant to paragraph (b) above) if on or after the date which is three (3)
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Months before the carliest FATCA Application Date relating to any payment
to the Agent under the Finance Documents, either:

(i)  the Agent fails to respond to a request under Clause 12.6 (FATCA

Information) and the Borrower or a Lender reasonably believes that the
Agent will not be (or will have ceased to be) a FATCA Exempt Party on
or after that FATCA Application Date:

(ii)  the information supplied by the Agent pursuant to Clause 12.6 (FATCA

Information) indicates that the Agent will not be (or will have ceased to
be) a FATCA Exempt Party on or after that FATCA Application Date:
or

(ili)  the Agent notifies the Borrower and the Lenders that the Agent will not

be (or will have ceased to be) a FATCA Exempt Party on or after that
FATCA Application Date:

and (in each case) the Borrower or a Lender reasonably believes that a Party
will be required to make a FATCA Deduction that would not be required if the
Agent were a FATCA Exempt Party. and the Borrower or that Lender. by notice
to the Agent, requires it to resign.

Replacement of the Agent

(a)

(b)

(c)

(d)

After consultation with the Borrower. the Required Lenders may. by giving
thirty (30) days' notice to the Agent, replace that Agent by appointing a
successor Agent.

The retiring Agent shall. without any cost for the Borrower. make available
to the successor Agent such documents and records and provide such
assistance as the successor Agent may reasonably request for the purposes of
performing its functions as the Agent under the Finance Documents.

The appointment of the successor Agent shall take effect on the date specified
in the notice from the Required Lenders to the retiring Agent. As from this
date. the retiring Agent shall be discharged from any further obligation in
respect of the Finance Documents (other than its obligations under paragraph
(b) above) but shall remain entitled to the benefit of Clause 14.3 (Indemnity
to the Agent) and this Clause 23 (and any agency fees for the account of the
retiring Agent shall cease to accrue from (and shall be payable on) that date).

Any successor Agent and each of the other Parties shall have the same rights
and obligations amongst themselves as they would have had if such successor
had been an original Party.

23.14 Confidentiality

B51649

(a)

[n acting as agent for the Finance Parties. the Agent shall be regarded as acting
through its agency division which shall be treated as a separate entity from any
other of its divisions or departments.
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(b)

If information is received by another division or department of the Agent, it
may be treated as confidential to that division or department and the Agent
shall not be deemed to have notice of it.

23.15 Relationship with the Lenders

(a)

(b)

The Agent may treat the person shown in its records as Lender at the opening
of business (in the place of the Agent's principal office as notified to the
Finance Parties from time to time) as the Lender acting through its Facility
Office:

(i)  entitled to or liable for any payment due under any Finance Document
on that day: and

(ii)  entitled to receive and act upon any notice. request. document or
communication or make any decision or determination under any
Finance Document made or delivered on that day,

unless it has received not less than five (5) Business Days' prior notice from
that Lender to the contrary in accordance with the terms of this Agreement.

Any Lender may by notice to the Agent appoint a person to receive on its behalf
all notices. communications. information and documents to be made or
despatched to that Lender under the Finance Documents. Such notice shall
contain the address, fax number and (where communication by electronic mail
or other electronic means is permitted under Clause 28.5 (Electronic
communication)) electronic mail address and/or any other information required
to enable the transmission of information by that means (and. in each case. the
department or officer. if any. for whose attention communication is to be made)
and be treated as a notification of a substitute address, fax number, electronic
mail address (or such other information). department and ofticer by that Lender
for the purposes of Clause 28.2 (Addresses) and paragraph (a)(ii) of Clause
28.5 (Electronic communication) and the Agent shall be entitled to treat such
person as the person entitled to receive all such notices. communications.
information and documents as though that person were that Lender.

23.16 Credit appraisal by the Lenders
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Without affecting the responsibility of the Borrower for information supplied by it or
on its behalf in connection with any Finance Document or the Sinosure Policy. each
[ender confirms to the Agent and each Mandated Lead Arranger that it has been. and
will continue to be. solely responsible for making its own independent appraisal and
investigation of all risks arising under or in connection with any Finance Document or
the Sinosure Policy. including but not limited to:

(a)

(b)

the financial condition. status and nature of the Borrower:

the legality. validity. effectiveness. adequacy or enforceability of any Finance
Document. the Sinosure Policy and any other agreement, arrangement or
document entered into. made or executed in anticipation of. under or in
connection with any Finance Document or the Sinosure Policy:



(¢) whether that Lender has recourse, and the nature and extent of that recourse.
against any Party or any of its respective assets under or in connection with any
Finance Document or the Sinosure Policy. the transactions contemplated by
the Finance Documents or any other agreement. arrangement or document
entered into. made or executed in anticipation of. under or in connection with
any Finance Document or the Sinosure Policy: and

(d) the adequacy. accuracy or completeness of any information provided by the
Agent. any Party or by any other person under or in connection with any
Finance Document or the Sinosure Policy. the transactions contemplated by
any Finance Document. the Sinosure Policy or any other agreement.
arrangement or document entered into, made or executed in anticipation of.
under or in connection with any Finance Document or the Sinosure Policy.

23.17 The Agent's management time

23.18

Any amount payable to the Agent under Clause 14.3 (Indemnity to the Agent). Clause
16 (Costs and expenses) and Clause 23.11 (Lenders' indemnity to the Agent) shall
include the cost of utilising the Agent's management time or other resources and will
be calculated on the basis of such reasonable daily or hourly rates as the Agent may
notifv to the Borrower and the Lenders.

Deduction from amounts payable by the Agent

If any Party owes an amount to the Agent under the Finance Documents the Agent may.
after giving notice to that Party. deduct an amount not exceeding that amount from any
payment to that Party which the Agent would otherwise be obliged to make under the
Finance Documents and apply the amount deducted in or towards satisfaction of the
amount owed. For the purposes of the Finance Documents that Party shall be regarded
as having received any amount so deducted.

23.19 Role of Reference Banks

851649

(a) No Reference Bank is under any obligation to provide a quotation or any other
information to the Agent.

(b) No Reference Bank will be liable for any action taken by it under or in
connection with any Finance Document. or for any Reference Bank Quotation.
unless directly caused by its gross negligence or wiltul misconduct.

(c) No Party (other than the relevant Reference Bank) may take any proceedings
against any officer. employee or agent of any Reference Bank in respect of any
claim it might have against that Reference Bank or in respect of any act or
omission of any kind by that officer. employee or agent in relation to any
Finance Document. or to any Reference Bank Quotation. and any officer.
emplovee or agent of each Reference Bank may rely on this Clause 23.19
subject to Clause 1.4 (Third party rights) and the provisions of the Third Parties
Act.
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Third party Reference Banks

A Reference Bank which is not a Party may rely on Clause 23.19 (Role of Reference
Banks), Clause 32.3 (Other exceptions) and Clause 34 (Confidentiality of Funding
Rates and Reference Bank Quotations). subject to Clause 1.4 (Third party rights) and
the provisions of the Third Parties Act.

Delegation by the Agent

The Agent hereby delegates to the Mandated Lead Arranger and the Mandated Lead
Arranger hereby accepts certain duties. obligations and responsibilities of the Agent
(and the Borrower shall be informed of such duties. obligations and responsibilities of
the Agent as delegated to and accepted by the Mandated Lead Arranger). except for
such duties. obligations and responsibilities in respect of determination. settlement.
transfer and payment of any amount under the Finance Documents or such other duties.
obligations and responsibilities which may not be so delegated in accordance with
applicable laws shall remain with the Agent.

CONDUCT OF BUSINESS BY THE FINANCE PARTIES
No provision of this Agreement will:

(a) interfere with the right of any Finance Party to arrange its atfairs (tax or
otherwise) in whatever manner it thinks fit:

(b) oblige any Finance Party to investigate or claim any credit, relief. remission or
repayment available to it or the extent, order and manner of any claim: or

(c) oblige any Finance Party to disclose any information relating to its affairs (tax
or otherwise) or any computations in respect of Tax.

SHARING AMONG THE FINANCE PARTIES

Payments to Finance Parties

(a) If a Finance Party (a "Recovering Finance Party") receives or recovers any
amount from the Borrower other than in accordance with Clause 26 (Payment
Mechanics) (a "Recovered Amount’) and applies that amount to a payment
due under the Finance Documents then:

(i) the Recovering Finance Party shall. within three (3) Business Days.
notity details of the receipt or recovery to the Agent:

(i)  the Agent shall determine whether the receipt or recovery is in excess of
the amount the Recovering Finance Party would have been paid had the
receipt or recovery been received or made by the Agent and distributed
in accordance with Clause 26 (Payvment Mechanics). without taking
account of any Tax which would be imposed on the Agent in relation to
the receipt, recovery or distribution: and

(iii)  the Recovering Finance Party shall, within three (3) Business Days of
demand by the Agent. pay to the Agent an amount (the "Sharing
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Payment') equal to such receipt or recovery less any amount which the
Agent determines may be retained by the Recovering Finance Party as
its share of any payment to be made. in accordance with Clause 26.5
(Partial payvments).

Redistribution of payments

The Agent shall treat the Sharing Payment as if it had been paid by the Borrower and
distribute it between the Finance Parties (other than the Recovering Finance Party) (the
"Sharing Finance Parties") in accordance with Clause 26.5 (Partial payments)
towards the obligations of the Borrower to the Sharing Finance Parties.

Recovering Finance Party's rights

On a distribution by the Agent under Clause 25.2 (Redistribution of payments) of a
payment received by a Recovering Finance Party from the Borrower, as between the
Borrower and the Recovering Finance Party, an amount of the Recovered Amount equal
to the Sharing Payment will be treated as not having been paid by the Borrower.

Reversal of redistribution

[f any part of the Sharing Payment received or recovered by a Recovering Finance Party
becomes repayable and is repaid by that Recovering Finance Party. then:

(a) cach Sharing Finance Party shall. upon request of the Agent. pay to the Agent
for the account of that Recovering Finance Party an amount equal to the
appropriate part of its share of the Sharing Payment (together with an amount
as is necessary to reimburse that Recovering Finance Party for its proportion
of any interest on the Sharing Payment which that Recovering Finance Party is
required to pay) (the "Redistributed Amount'); and

(b) as between the Borrower and each relevant Sharing Finance Party. an amount
equal to the relevant Redistributed Amount will be treated as not having been
paid by the Borrower.

Exceptions

(a) This Clause 25 shall not apply to the extent that the Recovering Finance Party
would not. after making any payment pursuant to this Clause. have a valid and
enforceable claim against the Borrower.

(b) A Recovering Finance Party is not obliged to share with any other Finance
Party any amount which the Recovering Finance Party has received or
recovered as a result of taking legal or arbitration proceedings. if:

(1) it notified that other Finance Party of the legal or arbitration proceedings:
and

(ii)  that other Finance Party had an opportunity to participate in those legal
or arbitration proceedings but did not do so as soon as reasonably
practicable having received notice and did not take separate legal or
arbitration proceedings.
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PAYMENT MECHANICS

Payments to the Agent

(a) On each date on which the Borrower or a Lender is required to make a payment
under a Finance Document. the Borrower or Lender shall make the same
available to the Agent (unless a contrary indication appears in a Finance
Document) for value on the due date at the time and in such funds specified by
the Agent as being customary at the time for settlement of transactions in the
relevant currency in the place of payment.

(b) Payment shall be made to such account in the principal financial centre of the
country of that currency and with such bank as the Agent. in each case.
specifies.

Distributions by the Agent

Each payment received by the Agent under the Finance Documents for another Party
shall. subject to Clause 26.3 (Distributions to the Borrower). Clause 26.4 (Clawback
and pre-funding) and Clause 23.18 (Deduction from amounts pavable by the Agent) be
made available by the Agent as soon as practicable after receipt to the Party entitled to
receive payment in accordance with this Agreement (in the case of a Lender, for the
account of its Facility Office). to such account as that Party may notify to the Agent by
not less than five (5) Business Days' notice with a bank specified by that Party in the
principal financial centre of the country of that currency.

Distributions to the Borrower

The Agent may (with the consent of the Borrower or in accordance with Clause 27 (Ser-
off)) apply any amount received by it for the Borrower in or towards payment (on the
date and in the currency and funds of receipt) of any amount due from the Borrower
under the Finance Documents or in or towards purchase of any amount of any currency
to be so applied.

Clawback and pre-funding

(a) Where a sum is to be paid to the Agent under the Finance Documents for
another Party, the Agent is not obliged to pay that sum to that other Party (or
to enter into or perform any related exchange contract) until it has been able to
establish to its satisfaction that it has actually received that sum.

(b) Unless paragraph (¢) below applies. if the Agent pays an amount to another
Party and it proves to be the case that the Agent had not actually received that
amount, then the Party to whom that amount (or the proceeds of any related
exchange contract) was paid by the Agent shall on demand refund the same to
the Agent together with interest on that amount from the date of payment to the
date of receipt by the Agent. calculated by the Agent to reflect its cost of funds.

(¢) If the Agent has notified the Lenders that it is willing to make available

amounts for the account of the Borrower before receiving funds from the
Lenders then if and to the extent that the Agent does so but it proves to be the
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case that it does not then receive funds from a Lender in respect of a sum which
it paid to the Borrower:

(i) the Agent shall notity the Borrower of that Lender's identity and the
Borrower shall on demand refund it to the Agent: and

(ii)  the Lender by whom those funds should have been made available or, it
that Lender fails to do so. the Borrower shall on demand pay to the Agent
the amount (as certified by the Agent) which will indemnify the Agent
against any funding cost incurred by it as a result of paying out that sum
before receiving those funds from that Lender.

Partial payment

(a)

(c)

[f the Agent receives a payment that is insufficient to discharge all the amounts
then due and payable by the Borrower under the Finance Documents, or if the
Agent receives a prepayment of a Loan pursuant to Clause 7.3 (Commercial
Contract). Clause 7.4 (Mandatory prepayment — Sanctions Trigger Event) and
Clause 7.7 (Voluntary prepayment of Loan). the Agent shall apply that payment
towards the obligations of the Borrower under the Finance Documents in the
following order:

(i) first, in or towards payment pro rata of any unpaid amount owing to the
Agent or the Mandated Lead Arranger under the Finance Documents:

(ii)  secondly, in or towards payment pro rata of any accrued interest. fee or
commission due but unpaid under this Agreement:

(iii)  thirdly, in or towards payment pro rata of any principal due but unpaid
under this Agreement: and

(iv)  fourthly, in or towards payment pro rata of any other sum due but
unpaid under the Finance Documents.

The Agent shall, if so directed by the Required Lenders, vary the order set out
in paragraphs (a)(ii) to (iv) above.

Paragraphs (a) and (b) above will override any appropriation made by the
Borrower.

No set-off by the Borrower

All payments to be made by the Borrower under the Finance Documents shall be
calculated and be made without (and free and clear of any deduction for) set-off or
counterclaim.

Business Days

(a)

Any payment under any Finance Document which is due to be made on a day
that is not a Business Day shall be made on the next Business Day in the same
calendar month (if there is one) or the preceding Business Day (if there is not).
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(b) During any extension of the due date for payment of any principal or Unpaid
Sum under this Agreement interest is payable on the principal or Unpaid Sum
at the rate payable on the original due date.

26.8 Currency of account

(a) Subject to paragraphs (b) and (c) below. euros is the currency of account and
payment for any sum due from the Borrower under any Finance Document.

(b) Each payment in respect of costs. expenses or Taxes shall be made in the
currency in which the costs. expenses or Taxes are incurred.

(c) Any amount expressed to be payable in a currency other than euros shall be
paid in that other currency.

26.9 Change of currency

(a) Unless otherwise prohibited by law, if more than one currency or currency unit
are at the same time recognised by the central bank of any country as the lawful
currency of that country. then:

(i) any reference in the Finance Documents to, and any obligations arising
under the Finance Documents in. the currency of that country shall be
translated into. or paid in. the currency or currency unit of that country
designated by the Agent (after consultation with the Borrower): and

(i)  any translation from one currency or currency unit to another shall be at
the official rate of exchange recognised by the central bank for the
conversion of that currency or currency unit into the other. rounded up
or down by the Agent (acting reasonably).

(b) If a change in any currency of a country occurs. this Agreement will, to the
extent the Agent (acting reasonably and after consultation with the Borrower)
specifies to be necessary. be amended to comply with any generally accepted
conventions and market practice in the Relevant Interbank Market and
otherwise to reflect the change in currency.

26.10 Disruption to payment systems etc.

If either the Agent determines (in its discretion) that a Disruption Event has occurred
or the Agent is notified by the Borrower that a Disruption Event has occurred:

(a) the Agent may. and shall if requested to do so by the Borrower. consult with
the Borrower with a view to agreeing with the Borrower such changes to the
operation or administration of the Facility as the Agent may deem necessary in
the circumstances:

(b)  the Agent shall not be obliged to consult with the Borrower in relation to any
changes mentioned in paragraph (a) above if, in its opinion. it is not practicable
to do so in the circumstances and. in any event. shall have no obligation to
agree to such changes:

=
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(c) the Agent may consult with the Finance Parties in relation to any changes
mentioned in paragraph (a) above but shall not be obliged to do so if. in its
opinion. it is not practicable to do so in the circumstances:

(d) any such changes agreed upon by the Agent and the Borrower shall (whether
or not it is finally determined that a Disruption Event has occurred) be binding
upon the Parties as an amendment to (or. as the case may be, waiver of) the
terms of the Finance Documents notwithstanding the provisions of Clause 32
(Amendments and Waivers):

(e) the Agent shall not be liable for any damages. costs or losses to any person.
any diminution in value or any liability whatsoever (including. without
limitation for negligence. gross negligence or any other category of liability
whatsoever but not including any claim based on the fraud of the Agent) arising
as a result of its taking. or failing to take. any actions pursuant to or in
connection with this Clause 26.10; and

(H) the Agent shall notify the Finance Parties of all changes agreed pursuant to
paragraph (d) above.

SET-OFF

A Finance Party may set off any matured obligation due from the Borrower under the
Finance Documents (to the extent beneficially owned by that Finance Party) against
any matured obligation owed by that Finance Party to the Borrower. regardless of the
place of payment, booking branch or currency of either obligation. If the obligations
are in different currencies. the Finance Party may convert either obligation at a market
rate of exchange in its usual course of business for the purpose of the set-off.

NOTICES
Communications in writing

Any communication to be made under or in connection with the Finance Documents
shall be made in writing and. unless otherwise stated. may be made by fax or letter.

Addresses

The address and fax number (and the department or officer. if any. for whose attention
the communication is to be made) of each Party for any communication or document
to be made or delivered under or in connection with the Finance Documents is:

(a) in the case of the Borrower, that identitied with its name below:

REPUBLIC OF SERBIA REPRESENTED BY THE MINISTRY OF

FINANCE

Address: 20 Kneza Milosa Street.11000 Belgrade, Serbia
Attention: Sinisa Mali

Department: Ministry of Finance
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(b)

(c)

Contact Number: +381 11 7652012

Email address: kabinet@mfin.cov.rs:
uprava@javnidug.gov.rs:
analiticari/@javnidug.gov.rs

in the case of each Lender, that notified in writing to the Agent on or prior to
the date on which it becomes a Party:

BANK OF CHINA LIMITED, LUXEMBOURG BRANCH

Address: 55. Boulevard Royal. L-2449 Luxembourg
Attention: CAl Xiaojin: YU Meiying
Department: Corporate Banking Department

Contact Number: +381 11 6351018: +352 268688265

Email address: caixiaojin/@bankofchina.com:
meiving. vuabankofchina.com

in the case of the Agent. that identified with its name below:

BANK OF CHINA LIMITED, LUXEMBOURG BRANCH

Address: 55. Boulevard Royal. L-2449 Luxembourg
Attention: YU Meiving
Department: Corporate Banking Department

Contact Number: +352 268688265

Email address: meiving.vu@bankofchina.com

with a copy to:

BANK OF CHINA SRBIJA A.D. BEOGRAD

Address: 2a Zorana Djindjica Blvd. New Belgrade. Serbia
Attention: CAIl Xiaojin

Department: Corporate Banking Department

Contact Number: +381 11 6351018

Email address: caixiaojin/@bankofchina.com

or any substitute address or fax number or department or officer as the Party may notify
to the Agent (or the Agent may notify to the other Parties, if a change is made by the
Agent) by not less than five (5) Business Days' notice.
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8.3

Delivery

(a)

(b)

Any communication or document made or delivered by one person to another
under or in connection with the Finance Documents will only be effective:

(i) if by way of fax. when received in legible form: or

(i) if by way of letter. when it has been left at the relevant address or five
(5) Business Days after being deposited in the post postage prepaid in
an envelope addressed to it at that address.

and. if a particular department or officer is specified as part of its address
details provided under Clause 28.2 (Addresses). if addressed to that department
or officer.

Any communication or document to be made or delivered to the Agent will be
effective only when actually received by the Agent and then only if it is
expressly marked for the attention of the department or officer identified with
the Agent's signature below (or any substitute department or officer as the
Agent shall specify for this purpose).

All notices from or to the Borrower shall be sent through the Agent.
Any communication or document which becomes effective. in accordance with

paragraphs (a) to (¢) above, after 5:00 p.m. in the place of receipt shall be
deemed only to become effective on the following day.

Notification of address and fax number

Promptly upon changing its address or fax number, the Agent shall notify the other

Parties.

Electronic communication

(a)

(b)

Any communication to be made between any two Parties under or in
connection with the Finance Documents may be made by electronic mail or
other electronic means (including. without limitation. by way of posting to a
secure website) if those two Parties:

(i) notify each other in writing of their electronic mail address and/or any
other information required to enable the transmission of information by
that means; and

(il)  notify each other of any change to their address or any other such
information supplied by them by not less than five (5) Business Days'
notice.

Any such electronic communication as specified in paragraph (a) above to be
made between the Borrower and a Finance Party may only be made in that way
to the extent that those two Parties agree that. unless and until notified to the
contrary. this is to be an accepted form of communication.
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(d)

Any such electronic communication as specified in paragraph (a) above made
between any two Parties will be effective only when actually received (or made
available) in readable form and in the case of any electronic communication
made by a Party to the Agent only if it is addressed in such a manner as the
Agent shall specify for this purpose.

Any electronic communication which becomes effective, in accordance with
paragraph (¢) above. after 5:00 p.m. in the place in which the Party to whom
the relevant communication is sent or made available has its address for the
purpose of this Agreement shall be deemed only to become effective on the
following day.

Any reference in a Finance Document to a communication being sent or
received shall be construed to include that communication being made
available in accordance with this Clause 28.5.

English language

(a)

(b)

Any notice given under or in connection with any Finance Document must be
in English.

All other documents provided under or in connection with any Finance
Document (other than those which are of purely technical nature) must be:

(i)  in English: or

(ii)  if not in English, and if so required by the Agent. accompanied by a
certified English translation and. in this case. the English translation will
prevail unless the document is:

(A) a constitutional. statutory or other official document: or

(B)  the Sinosure Policy or other document issued by Sinosure under
or in connection with the Sinosure Policy.

CALCULATIONS AND CERTIFICATES

Accounts

[n any litigation or arbitration proceedings arising out of or in connection with a Finance

Document. the entries made in the accounts maintained by a Finance Party are prima
facie evidence of the matters to which they relate.

Certificates and determinations
Any certification or determination by a Finance Party of a rate or amount under any

Finance Document is. in the absence of manifest error, conclusive evidence of the
matters to which it relates.
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Day count convention

Any interest. commission or fee accruing under a Finance Document will accrue from
day to day and is calculated on the basis of the actual number of days elapsed and a
year of 360 days or. in any case where the practice in the Relevant Interbank Market
differs. in accordance with that market practice.

PARTIAL INVALIDITY

[f. at any time. any provision of a Finance Document is or becomes illegal. invalid or
unenforceable in any respect under any law of any jurisdiction, neither the legality,
validity or enforceability of the remaining provisions nor the legality. validity or
enforceability of such provision under the law of any other jurisdiction will in any way
be affected or impaired.

REMEDIES AND WAIVERS

No failure to exercise. nor any delay in exercising. on the part of any Finance Party,
any right or remedy under a Finance Document shall operate as a waiver of any such
right or remedy or constitute an election to aftfirm any of the Finance Documents. No
election to affirm any Finance Document on the part of any Finance Party shall be
effective unless it is in writing. No single or partial exercise of any right or remedy shall
prevent any further or other exercise or the exercise of any other right or remedy. The
rights and remedies provided in each Finance Document are cumulative and not
exclusive of any rights or remedies provided by law.

AMENDMENTS AND WAIVERS

Required consents

(a)

(b)

Subject to Clause 32.2 (Al Lender matters) and Clause 32.3 (Other exceptions)
any term of the Finance Documents may be amended or waived only with the
consent of the Required Lenders and the Borrower and any such amendment
or waiver will be binding on all Parties.

The Agent may effect. on behalf of any Finance Party, any amendment or
waiver permitted by this Clause 32.

All Lender matters

Subject to Clause 32.4 (Replacement of Screen Rate). an amendment or waiver of any
term of any Finance Document that has the effect of changing or which relates to:

(a)

(b)

(c)

(d)

the definition of "Required Lenders™ in Clause 1.1 (Definitions);

an extension to the date of payment of any amount under the Finance
Documents:

a reduction in the Margin or a reduction in the amount of any payment of

principal, interest. fees or commission payable:

a change in currency of payment of any amount under the Finance Documents:
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(e) a change to the Borrower:

(h any provision which expressly requires the consent of all the Lenders: or
(g) Clause 2.2 (Finance Parties' rights and obligations). Clause 7.1 (fllegality).

Clause 7.2 (Sinosure Policy Event). Clause 7.10 (Application of prepayments).
Clause 21 (Changes to the Lenders), Clause 25 (Sharing among the Finance

Parties). this Clause 32. Clause 36 (Governing Law) or Clause 37 (Arbitration).

shall not be made without the prior consent of all the Lenders.

Other exceptions

An amendment or waiver which relates to the rights or obligations of the Agent, the
Mandated Lead Arranger or a Reference Bank (each in their capacity as such) may not
be effected without the consent of the Agent. the Mandated Lead Arranger or that
Reference Bank, as the case may be.

Replacement of Screen Rate

(a) Subject to Clause 32.3 (Other exceptions). if a Screen Rate Replacement Event
has occurred in relation to any Screen Rate for a currency which can be selected
for a Loan. any amendment or waiver which relates to:

(i) providing for the use of a Replacement Benchmark in relation to that
currency in place of that Screen Rate: and

(i1)

(A)

(B)

(C)

(D)

(E)

aligning any provision of any Finance Document to the use of

that Replacement Benchmark:

enabling that Replacement Benchmark to be used for the
calculation of interest under this Agreement (including, without
limitation. any consequential changes required to enable that
Replacement Benchmark to be used for the purposes of this
Agreement):

implementing market  conventions applicable to that
Replacement Benchmark:

providing for appropriate fallback (and market disruption)
provisions for that Replacement Benchmark: or

adjusting the pricing to reduce or eliminate. to the extent
reasonably practicable, any transfer of economic value from one
Party to another as a result of the application of that Replacement
Benchmark (and if any adjustment or method for calculating any
adjustment has been formally designated. nominated or
recommended by the Relevant Nominating Body. the adjustment
shall be determined on the basis of that designation, nomination
or recommendation),
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(b)

may be made with consent of the Agent (acting of the instructions of the
Required Lenders) and the Borrower.

If any Lender fails to respond to a request for an amendment or waiver
described in paragraph (a) above within 15 Business Days (or such longer time
period in relation to any request which the Borrower and the Agent may agree)
of that request being made:

(i) its Commitment shall not be included for the purpose of calculating the
Total Commitments under the Facility when ascertaining whether any
relevant percentage of Total Commitments has been obtained to approve
that request: and

(ii)  itsstatus as a Lender shall be disregarded for the purpose of ascertaining
whether the agreement of any specified group of Lenders has been
obtained to approve that request.

CONFIDENTIAL INFORMATION

Confidentiality

Each Finance Party agrees to keep all Confidential Information confidential and not to
disclose it to anyone, save to the extent permitted by Clause 33.2 (Disclosure of
Confidential Information) and Clause 33.3 (Disclosure to Numbering Service
Providers), and to ensure that all Confidential Information is protected with security
measures and a degree of care that would apply to its own confidential information.

Disclosure of Confidential Information

Any Finance Party may disclose:

(a)

(b)

to any of its Affiliates and any of its or their officers. directors. employees.
professional advisers, auditors. partners and Representatives such Confidential
Information as that Finance Party shall consider appropriate if any person to
whom the Confidential Information is to be given pursuant to this paragraph
(a) is informed in writing of its confidential nature and that some or all of such
Confidential Information may be price-sensitive information except that there
shall be no such requirement to so inform if the recipient is subject to
professional obligations to maintain the confidentiality of the information or is
otherwise bound by requirements of confidentiality in relation to the
Confidential Information:

to any person:

(i) to (or through) whom it assigns or transfers (or may potentially assign
or transfer) all or any of its rights and/or obligations under one or more
Finance Documents or which succeeds (or which may potentially
succeed) it as the Agent and. in each case. to any of that person's
Affiliates. Representatives and professional advisers:

(i) with (or through) whom it enters into (or may potentially enter into).
whether directly or indirectly. any sub-participation in relation to. or any
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(iii)

(iv)

(v)

(vi)

(vii)
(viil)

in each case,
appropriate if:

other transaction under which payments are to be made or may be made
by reference to. one or more Finance Documents and/or the Borrower
and to any of that person's Aftiliates. Representatives and professional
advisers:

appointed by any Finance Party or by a person to whom paragraph (b)(i)
or (ii) above applies to receive communications. notices. information or
documents delivered pursuant to the Finance Documents on its behalf
(including. without limitation. any person appointed under paragraph (b)
of Clause 23.15 (Relationship with the Lenders)):

who invests in or otherwise finances (or may potentially invest in or
otherwise finance). directly or indirectly. any transaction referred to in
paragraph (b)(i) or (ii) above:

to whom information is required or requested to be disclosed by any
court of competent jurisdiction or any governmental, banking. taxation
or other regulatory authority or similar body. the Sinosure Regulations.
the rules of any relevant stock exchange or pursuant to any applicable
law or regulation:

to whom information is required to be disclosed in connection with, and
for the purposes of, any litigation. arbitration. administrative or other
investigations. proceedings or disputes:

who is a Party: or
with the consent of the Borrower;

such Confidential Information as that Finance Party shall consider

(A) in relation to paragraphs (b)(i). (b)(ii) and (b)(iii) above. the
person to whom the Confidential Information is to be given has
entered into a Confidentiality Undertaking except that there shall
be no requirement for a Confidentiality Undertaking if the
recipient is a professional adviser and is subject to professional
obligations to maintain the confidentiality of the Confidential
Information:

(B)  in relation to paragraph (b)(iv) above. the person to whom the
Confidential Information is to be given has entered into a
Confidentiality Undertaking or is otherwise bound by
requirements of confidentiality in relation to the Confidential
Information they receive and is informed that some or all of such
Confidential Information may be price-sensitive information:

(C)  inrelation to paragraphs (b)(v) and (b)(vi) above. the person to
whom the Confidential Information is to be given is informed of
its confidential nature and that some or all of such Confidential
Information may be price-sensitive information except that there
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(¢)

shall be no requirement to so inform if. in the opinion of that
Finance Party. it is not practicable so to do in the circumstances:
and

to any person appointed by that Finance Party or by a person to whom
paragraph (b)(i) or (b)(ii) above applies to provide administration or settlement
services in respect of one or more of the Finance Documents including without
limitation. in relation to the trading of participations in respect of the Finance
Documents. such Confidential Information as may be required to be disclosed
to enable such service provider to provide any of the services referred to in this
paragraph (c) if the service provider to whom the Confidential Information is
to be given has entered into a confidentiality agreement substantially in the
form of the LMA Master Confidentiality Undertaking for Use With
Administration/Settlement  Service Providers or such other form of
confidentiality undertaking agreed between the Borrower and the relevant
Finance Party:

to any rating agency (including its professional advisers) such Confidential
Information as may be required to be disclosed to enable such rating agency to
carry out its normal rating activities in relation to the Finance Documents
and/or the Borrower if the rating agency to whom the Confidential Information
is to be given is informed of its confidential nature and that some or all of such
Confidential Information may be price-sensitive information: and

to Sinosure (including its professional advisers) such Confidential Information
as may be required to be disclosed in connection with the Sinosure Policy if
Sinosure is informed of its confidential nature and that some or all of such
Confidential Information may be price-sensitive information.

Disclosure to Numbering Service Providers

(a)

Any Finance Party may disclose to any national or international numbering
service provider appointed by that Finance Party to provide identification
numbering services in respect of this Agreement. the Facility and/or the
Borrower the following information:

(i)  name of the Borrower:

(ii)  date of this Agreement:

(iii)  Clause 36 (Governing Law):

(iv)  the names of the Agent and the Mandated Lead Arranger:

(v)  date of each amendment and restatement of this Agreement;

(vi) amount of the Facility:

(vii) amount of Total Commitments:

(viii) currency of the Facility:
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(ix)  type of Facility:

(x) ranking of Facility:
(xi) Final Maturity Date for Facility:

(xii) changes to any of the information previously supplied pursuant to
paragraphs (i) to (xi) above; and

(xiii) such other information agreed between such Finance Party and the
Borrower.

to enable such numbering service provider to provide its usual syndicated loan
numbering identification services.

(b) The Parties acknowledge and agree that each identification number assigned to
this Agreement. the Facility and/or the Borrower by a numbering service
provider and the information associated with each such number may be
disclosed to users of its services in accordance with the standard terms and
conditions of that numbering service provider.

(c) The Borrower represents that none of the information set out in paragraphs (i)
to (xiii) of paragraph (a) above is, nor will at any time be, unpublished price-
sensitive information.

Entire agreement

This Clause 33 constitutes the entire agreement between the Parties in relation to the
obligations of the Finance Parties under the Finance Documents regarding Confidential
Information and supersedes any previous agreement. whether express or implied.
regarding Confidential Information.

Inside information

Each of the Finance Parties acknowledges that some or all of the Confidential
Information is or may be price-sensitive information and that the use of such
information may be regulated or prohibited by applicable legislation including
securities law relating to insider dealing and market abuse and cach of the Finance
Parties undertakes not to use any Confidential Information for any unlawful purpose.

Notification of disclosure

Each of the Finance Parties agrees (to the extent permitted by law and regulation) to
inform the Borrower:

(a) of the circumstances of any disclosure of Confidential Information made
pursuant to paragraph (b)(v) of Clause 33.2 (Disclosure of Confidential
Information) except where such disclosure is made to any of the persons
referred to in that paragraph during the ordinary course of its supervisory or
regulatory function: and
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(b) upon becoming aware that Confidential Information has been disclosed in
breach of this Clause 33.

34, CONFIDENTIALITY OF FUNDING RATES AND REFERENCE BANK
QUOTATIONS

34.1  Confidentiality and disclosure
(a) The Agent and the Borrower agree to keep each Funding Rate (and. in the case
of the Agent, each Reference Bank Quotation) confidential and not to disclose
it to anyone. save to the extent permitted by paragraphs (b). (¢) and (d) below.

(b) The Agent may disclose:

(i)  any Funding Rate (but not. for the avoidance of doubt. any Reference

Bank Quotation) to the Borrower pursuant to Clause 8.4 (Notification of

rates of interest): and

(i1) any Funding Rate or any Reference Bank Quotation to any person
appointed by it to provide administration services in respect of one or
more of the Finance Documents to the extent necessary to enable such
service provider to provide those services if the service provider to
whom that information is to be given has entered into a confidentiality
agreement substantially in the form of the LMA Master Confidentiality
Undertaking for Use With Administration/Settlement Service Providers
or such other form of confidentiality undertaking agreed between the
Agent and the relevant Lender or Reference Bank. as the case may be.

(c) The Agent may disclose any Funding Rate or any Reference Bank Quotation,
and the Borrower may disclose any Funding Rate. to:

(i)  any of its Affiliates and any of its or their officers. directors. employees,
professional advisers. auditors. partners and Representatives if any
person to whom that Funding Rate or Reference Bank Quotation is to be
given pursuant to this paragraph (i) is informed in writing of its
confidential nature and that it may be price-sensitive information except
that there shall be no such requirement to so inform if the recipient is
subject to professional obligations to maintain the confidentiality of that
Funding Rate or Reference Bank Quotation or is otherwise bound by
requirements of confidentiality in relation to it:

(ii)  any person to whom information is required or requested to be disclosed
by any court of competent jurisdiction or any governmental. banking.
taxation or other regulatory authority or similar body. the rules of any
relevant stock exchange or pursuant to any applicable law or regulation
if the person to whom that Funding Rate or Reference Bank Quotation
is to be given is informed in writing of its confidential nature and that it
may be price-sensitive information except that there shall be no
requirement to so inform if, in the opinion of the Agent or the Borrower.
as the case may be. it is not practicable to do so in the circumstances:
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(d)

(iii) any person to whom information is required to be disclosed in
connection with, and for the purposes of, any litigation, arbitration,
administrative or other investigations, proceedings or disputes if the
person to whom that Funding Rate or Reference Bank Quotation is to be
given is informed in writing of its confidential nature and that it may be
price-sensitive information except that there shall be no requirement to
so inform if. in the opinion of the Agent or the Borrower, as the case
may be. it is not practicable to do so in the circumstances: and

(iv) any person with the consent of the relevant Lender or Reference Bank.
as the case may be.

The Agent's obligations in this Clause 34 relating to Reference Bank
Quotations are without prejudice to its obligations to make notifications under
Clause 8.4 (Notification of rates of interest) provided that (other than pursuant
to paragraph (b)(i) above) the Agent shall not include the details of any
individual Reference Bank Quotation as part of any such notification.

Related obligations

(a)

(b)

The Agent and the Borrower acknowledge that each Funding Rate (and. in the
case of the Agent. each Reference Bank Quotation) is or may be price-sensitive
information and that its use may be regulated or prohibited by applicable
legislation including securities law relating to insider dealing and market abuse
and the Agent and the Borrower undertake not to use any Funding Rate or. in
the case of the Agent. any Reference Bank Quotation for any unlawful purpose.

The Agent and the Borrower agree (to the extent permitted by law and
regulation) to inform the relevant Lender or Reference Bank. as the case may
be:

(i) of'the circumstances of any disclosure made pursuant to paragraph (c)(ii)
of Clause 34.1 (Confidentiality and disclosure) except where such
disclosure is made to any of the persons referred to in that paragraph
during the ordinary course of its supervisory or regulatory function: and

(i) upon becoming aware that any information has been disclosed in breach
of this Clause 34.

No Event of Default

No Event of Default will occur under Clause 20.2 (Other obligations) by reason only
of the Borrower's failure to comply with this Clause 34.

COUNTERPARTS

Each Finance Document may be executed in any number of counterparts. and this has

the same effect as if the signatures on the counterparts were on a single copy of the
Finance Document.
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GOVERNING LAW

This Agreement (including the provisions in Clause 37 (Arbitration)) and any non-
contractual obligations arising out of or in connection with it are governed by English
law.

ARBITRATION
Arbitration

Any dispute arising out of or in connection with this Agreement. including a dispute
regarding the existence. validity or termination of this Agreement or any non-
contractual obligation arising out of or in connection with this Agreement (a"Dispute")
shall be referred to and finally resolved by arbitration under the Arbitration Rules of
the London Court of International Arbitration ("LCIA") which are deemed to be
incorporated by reference into this Clause.

Formation of arbitral tribunal, seat and language of arbitration

(a) The tribunal shall consist of three arbitrators. The claimant and the respondent
shall nominate an arbitrator respectively. The third arbitrator. who shall be the
chairman of the tribunal. shall be nominated by the two party-nominated
arbitrators within thirty (30) days of the last of their appointments.

(b) The seat of arbitration shall be London, England.

(¢) The language of the arbitration shall be English.

Recourse to courts

For the purposes of arbitration pursuant to this Clause 37 (Arbitration), the Parties
waive any right of application to determine a preliminary point of law or appeal on a
point of law under Sections 45 and 69 of the Arbitration Act 1996.

Service of process

Without prejudice to any other mode of service allowed under any relevant law. the
Borrower:

(a) irrevocably appoints the Ambassador of Serbia (whose address as at the date
of this Agreement is 28 Belgrave Square. London SWI1X 8QB. United
Kingdom) as its agent for service of process in relation to any proceedings
before the English courts in connection with any Finance Document: and

(b) agrees that failure by a process agent to notify the Borrower of the process will
not invalidate the proceedings concerned.

Waiver of Immunity
(a) Subject to paragraph (b) below. if in any jurisdiction in which the Dispute is

being taken in connection with any Finance Document the Borrower has the
power to claim for itself or its assets immunity from suit or execution or other
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(b)

legal process or if the court may of its own motion grant such immunity to the
Borrower or its assets. the Borrower hereby irrevocably and unconditionally
waives and undertakes not to take any step to assert or claim such immunity.
The Borrower hereby consents in connection with such Dispute to the giving
of any order or relief. or the issue of any process. against it or its assets,
including but not limited to any suit. jurisdiction of any arbitral institution or
arbitral tribunal. judgment. arbitral award, service of process upon it or any
agent, execution on judgment. enforcement of arbitral award, sectoff,
attachment prior to judgment. and/or attachment in aid of execution.

Notwithstanding any of the provisions of this Clause 37.5 (Waiver of Immunity).
the Borrower does not waive any immunity in respect of any present or future
(i) "premises of the mission" as defined in the Vienna Convention on Diplomatic
Relations signed in 1961, (i1) "consular premises” as defined in the Vienna
Convention on Consular Relations signed in 1963, (iii) assets that cannot be in
commerce. (iv) military property or military assets and buildings, weapons and
equipment designated for defence. state and public security. (v) receivables the
assignment of which is restricted by law, (vi) natural resources. common use
items. grids in public ownership. river basin land and water facilities in public
ownership. protected natural heritage in public ownership and cultural heritage
in public ownership, (vii) real estate in public ownership which is. partly or
entirely. used by the authorities of Serbia. autonomous provinces or local self-
government for the purpose of exercising their rights and duties. (viii) the
state's, autonomous province's or local government's stocks and shares in
companies and public enterprises. unless the relevant entity consented to the
establishment of a pledge over such stocks or shares. (ix) movable or
immovable assets of health institutions. unless a mortgage was established
based on the Government of the Republic of Serbia's decision or (x) other
assets exempt from enforcement by law or international treaties.

This Agreement has been entered into on the date stated at the beginning of this

Agreement.
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Schedule 1
THE ORIGINAL LENDER

Name of Original Lender Commitment
Bank of China Limited. Luxembourg Branch EUR 183.941.730.60

Total Commitments EUR 183.941.730.60
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Schedule 2

CONDITIONS PRECEDENT TO INITIAL UTILISATION

THE BORROWER

(a)

(b)

(C)

A certified copy of the following:

(1)

(i1)

(1ii)

evidence that the Government of the Republic of Serbia has passed the
Conclusion (i) adopting as the basis for negotiation of and the final draft
of this Agreement and (ii) authorising the Minister of Finance of the
Republic of Serbia. to execute this Agreement in the name and for the
account of the Borrower:

the law approving this Agreement has been enacted by the Parliament
of the Republic of Serbia and it has been published in the Official
Gazette of the Republic of Serbia and the period for the law to enter into
force has lapsed: and

evidence that the borrowing under this Agreement has been duly
registered with the NBS in accordance with the Serbian law.

A certificate of the Minister of Finance of Serbia:

(1)

(11)

setting out the full name. title and specimen of signature of each
representative of the Borrower authorised to sign. on behalf” of the
Borrower. this Agreement and any documents to be delivered by the
Borrower pursuant to the Finance Documents: and

confirming that each copy provided under this Schedule 2 (Conditions
Precedent to Initial Utilisation) is complete. true and in full force and
effect.

A certificate of the Minister of Finance confirming that:

(1)

(i)

all amounts payable by the Borrower under the Finance Documents
during a Financial Year are (for those payable in 2024) within the scope
of the budget approved by Serbia for the 2024 Financial Year or will be
(for those payable after 2024) within the scope of the budget approved
by Serbia for each subsequent Financial Year until the Facility has been
irrevocably discharged in full together with evidence that the borrowing
by the Borrower under this Agreement is duly budgeted in the Law on
Budget of the Republic of Serbia for 2024: and

utilisation of the Facility would not breach any restriction on its
borrowing powers or on the borrowing powers of any agency through
which the Borrower is acting.

THE CONTRACTOR

(a)

A certificate of the authorised signatory of the Contractor (with the company
chop of the Contractor aftixed):
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(1) setting out the full name. title and true signature of each representative
of the Contractor authorised to sign and execute. on behalf of the
Contractor., the Commercial Contract. the Contractor Certificate and any
documents to be delivered by the Contractor pursuant to the Finance
Documents: and

(i)  certifying all documents delivered by the Contractor pursuant to the
Finance Documents are correct. complete, up-to-date and may be relied
upon as at a date no earlier than the date of this Agreement.

LEGAL OPINIONS

(a)

(d)

A legal opinion of Haiwen & Partners LLP. legal advisers to the Mandated Lead
Arranger and the Agent in England. in relation to the English law governed
Finance Documents and substantially in the form distributed to the Original
Lender prior to signing this Agreement.

A legal opinion of Milosevic Law Office, legal advisers to the Mandated Lead
Arranger and the Agent. in relation to the laws of Serbia. substantially in the
form distributed to the Original Lender prior to signing this Agreement.

A legal opinion of JunHe LLP. legal advisers to the Mandated Lead Arranger
and the Agent. in relation to the laws of the PRC. substantially in the form
distributed to the Original Lender prior to signing this Agreement.

A legal opinion of the Ministry of Justice of the Republic of Serbia, in
substantially the form set out in Schedule 9 (Form of Legal Opinion of the
Ministry of Justice of the Borrower).

FINANCE DOCUMENTS

Each Finance Document duly executed by the parties thereto and delivered to the Agent.

OTHER DOCUMENTS AND EVIDENCE

(a)

(b)

(¢c)

(d)

(¢)

The Sinosure Policy. in form and substance satisfactory to the Lenders. duly
issued by Sinosure and evidence that all conditions precedent to the
effectiveness thereof have been satisfied.

Evidence that Sinosure has received the Sinosure Premium payable under the
Sinosure Policy.

Certified copy of the Contractor (with the company chop of the Contractor
affixed) of a statement issued by the Contractor specifying the names. titles and
specimen signatures of the Contractor representatives duly authorised by the
Contractor to sign the Contractor Certificates.

A certified copy of the Commercial Contract duly executed by the parties
thereto and evidence that the Commercial Contract is effective.

Evidence that any process agent referred to in Clause 37.4 (Service of process)
has accepted its appointment.

98



R31649

(1)

=
ol

(h)

A copy of an undertaking issued by the Borrower and the Contractor expressing
its consent to cooperate with the Agent on the post evaluation of the Project.

A copy of any other Authorisation or other document. opinion or assurance
which the Agent reasonably considers to be necessary or desirable (if it has
notified the Borrower accordingly) in connection with the entry into and
performance of the transactions contemplated by any Finance Document or for
the validity and enforceability of any Finance Document.

Evidence that the fees. costs and expenses then due from the Borrower pursuant
to Clause 11 (Fees). Clause 12.4 (Stamp taxes) and Clause 16 (Costs and
expenses) have been paid or will be paid by the first Utilisation Date.

Any information and evidence requested by any Finance Party in respect of the

Borrower which is necessary to enable such Finance Party to comply with its
anti-money laundering procedures or "know your client” requirements.
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Schedule 3
UTILISATION REQUEST

From: The Republic of Serbia, represented by the Government of the Republic of Serbia
acting by and through the Ministry of Finance

To: Bank of China Limited, Luxembourg Branch as Agent
Dated:
Dear Sirs

Facility Agreement of EUR 183,941,730.60 dated [e] 2024 made between The
Republic of Serbia, represented by the Government of the Republic of Serbia acting by
and through the Ministry of Finance, as Borrower, Bank of China Srbija A.D.
Beograd as Mandated Lead Arranger and Bank of China Limited, Luxembourg
Branch

as Agent and Lender (the "Agreement'")
i We refer to the Agreement. This is a Utilisation Request. Terms defined in the

Agreement have the same meaning in this Utilisation Request unless given a different
meaning in this Utilisation Request.

12

We wish to borrow a Loan on the following terms:

Proposed Utilisation Date: [®] (or. if that is not a Business Day. the next
Business Day)

Currency of Loan: Euros
Amount: [®] or. if less, the Available Facility

Proposed first Interest Period: Starting on [e] (or. if that is not a Business Day,
the next Business Day) (the "Proposed
Utilisation Date") and ending on the first
[nterest Payment Date which occurs after the
Proposed Utilisation Date

(%]

We confirm that each condition specified in Clause 4.2 (Further conditions precedent)
is satistied on the date of this Utilisation Request.

4, The proceeds of this Loan should be credited to:

[INSERT the [Borrower Account]].

Ln

This Utilisation Request is irrevocable.
6. The Contractor Certificate is attached.

Yours faithfully
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authorised signatory for and on behalf of

The Republic of Serbia. represented by the Government of the Republic of Serbia acting by
and through the Ministry of Finance
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To:

Dated:

Schedule 4
FORM OF CONTRACTOR CERTIFICATE

[On the Contractor's letterhead]

Bank of China Limited. Luxembourg Branch as Agent

Dear Sirs

Facility Agreement of EUR 183,941,730.60 dated [e] 2024 made between The
‘Republic of Serbia, represented by the Government of the Republic of Serbia acting by
and through the Ministry of Finance, as Borrower, Bank of China Srbija A.D.
Beograd as Mandated Lead Arranger and Bank of China Limited, Luxembourg

fad

831649

Branch
as Agent and Lender (the "Agreement")

This is a Contractor Certificate. Terms defined in the Agreement shall have the same
meaning in this Contractor Certificate unless given a different meaning in this
Contractor Certificate.

We have attached hereto a copy of each of the Relevant Supporting Documents in
connection with the transaction described in paragraph 3(a) of this Contractor
Certificate.

We hereby and on oath confirm that:

(a) as per our invoice n°[e] dated [®]. we have invoiced the Project Owner for an
amount of EUR|[e] in respect of the Commercial Contract (in relation to [insert
description of the relevant supply or works]) (the "Invoiced Amount') and the
payment of such Invoiced Amount shall be made by the Borrower into the
following account (being the Contractor Account defined in the Agreement):

Name of account holder: (o]
Name of receiving bank: (@]
Address of receiving bank: (o]
Swift Code: (@]
Account number (EUR): (@]

(b) an amount in Dinar equivalent equal to the product of (a) the proposed amount
of Utilisation divided by eighty-five per cent. (85%) and multiplied by (b)
fifteen per cent. (15%) has been paid by the Project Owner:

(c) each of the Relevant Supporting Documents is complete. authentic and in effect
and in conformity with the Commercial Contract in all material aspects:
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(g)

(h)

(i)
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we have complied with Sinosure's instructions regarding the utilization schedule:

our above mentioned invoice is not disputed by the Project Owner:
the Commercial Contract has not:

(1) been repudiated. revoked. rescinded or terminated:

(ii) as far as we are aware, ceased to be in full force and effect:

(iii)  as far as we are aware. ceased to be legal. valid. binding. enforceable or
effective: or

(iv)  been alleged by a party to it to be ineffective:

as far as we are aware, it is not. nor has it become. unlawful for us to perform
our obligations under the Commercial Contract:

we have not directly or indirectly used the proceeds of the Facility for any
purpose which would breach any Anti-Corruption Laws or any Anti-Money
Laundering Laws.

we have not directly or indirectly used the proceeds of the Facility hereunder.
or lend. contribute or otherwise make available such proceeds to or other person

or entity:

(1) to fund or facilitate any activities of or business with any Restricted
Person:

(A)  the subject or the target of any sanctions or trade embargos
administered or enforced by the Sanction Authority. or

(B)  owned fifty per cent. (50%) or more by or otherwise controlled
by. or acting on behalf of one or more Restricted Persons. or

(C) located. organized or resident in a Sanctioned Country.

(11) to fund or facilitate any activities of or business in any Sanctioned
Country. or

(iii)  in any other manner that will result in a violation by any Restricted

Person (including any Restricted Person participating in the transaction.
whether as initial purchaser. advisor. investor or otherwise) of Sanctions:

all information given by us to the Agent in connection with the Contractor

Certificate is true and correct in all material aspects as at the date when such
information is presented by us and can be relied on by the Agent: and
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(k) the Invoiced Amount set forth in paragraph 3(a) above is eligible for financing
under the Agreement.

Yours faithfully.
China Road and Bridge Corporation
By:
Name:

Title:

[seal]

831649
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Schedule 5
FORM OF TRANSFER CERTIFICATE

To:  Bank of China Limited. Luxembourg Branch as Agent

From: [The Existing Lender] (the "Existing Lender") and /[The New Lender] (the "New
Lender'")

Dated:

Facility Agreement of EUR 183,941,730.60 dated [e] 2024 made between The
Republic of Serbia, represented by the Government of the Republic of Serbia acting by
and through the Ministry of Finance, as Borrower, Bank of China Srbija A.D.
Beograd as Mandated Lead Arranger and Bank of China Limited, Luxembourg
Branch as Agent and Lender (the "Agreement")

1. We refer to the Agreement. This is a Transfer Certificate. Terms defined in the
Agreement have the same meaning in this Transfer Certificate unless given a different
meaning in this Transfer Certificate.

2. We refer to Clause 21.5 (Procedure for transfer):

(a) The Existing Lender and the New Lender agree to the Existing Lender
transferring to the New Lender by novation, and in accordance with Clause 21.5
(Procedure for transfer). all of the Existing Lender's rights and obligations
under the Agreement and other Finance Documents which relate to that portion
of the Existing Lender's Commitment(s) and participations in Loans under the
Agreement as specified in the Schedule.

(b) The proposed Transfer Date is [e®].

(c) The Facility Office and address. fax number and attention details for notices of
the New Lender for the purposes of Clause 28.2 (Addresses) are set out in the
Schedule.
3. The New Lender expressly acknowledges the limitations on the Existing Lender's

obligations set out in paragraph (c¢) of Clause 21.4 (Limitation of responsibility of
Existing Lenders).

4. This Transfer Certificate may be executed in any number of counterparts and this has
the same effect as if the signatures on the counterparts were on a single copy of this
Transfer Certificate.

5. This Transfer Certificate and any non-contractual obligations arising out of or in
connection with it are governed by English law.

6. This Transfer Certificate has been entered into on the date stated at the beginning of
this Transter Certificate.
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THE SCHEDULE
Commitment/rights and obligations to be transferred

[insert relevant details]

[Facility Office address. fax number and attention details for notices and account details for
pavments. |

For and on behalf of For and on behalf of
[Existing Lender] [New Lender]
By: By:

This Transfer Certificate is accepted by the Agent and the Transfer Date is confirmed as [e].
For and on behalf of
[Agent]

By:
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To:

From:

Dated:

Schedule 6
FORM OF ASSIGNMENT AGREEMENT

Bank of China Limited. Luxembourg Branch as Agent and The Republic of Serbia,
represented by the Government of the Republic of Serbia acting by and through the
Ministry of Finance as Borrower

[the Existing Lender| (the "Existing Lender'") and [the New Lender| (the "New
Lender")

Facility Agreement of EUR 183,941,730.60 dated [e] 2024 made between The
Republic of Serbia, represented by the Government of the Republic of Serbia acting by
and through the Ministry of Finance, as Borrower, Bank of China Srbija A.D.
Beograd as Mandated Lead Arranger and Bank of China Limited, Luxembourg

[§]

el

n

6.
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Branch as Agent and Lender (the "Agreement')

We refer to the Agreement. This is an Assignment Agreement. Terms defined in the
Agreement have the same meaning in this Assignment Agreement unless given a
different meaning in this Assignment Agreement.

We refer to Clause 21.6 (Procedure for assignment);

(a) he Existing Lender assigns absolutely to the New Lender all the rights of the
Existing Lender under the Agreement and the other Finance Documents which
relate to that portion of the Existing Lender's Commitment(s) and participations
in Loans under the Agreement as specified in the Schedule.

(b) The Existing Lender is released from all the obligations of the Existing Lender
which correspond to that portion of the Existing Lender's Commitment(s) and
participations in Loans under the Agreement specified in the Schedule.

(¢) The New Lender becomes a Party as a Lender and is bound by obligations
equivalent to those from which the Existing Lender is released under paragraph
(b) above.

The proposed Transfer Date is [®].

On the Transfer Date the New Lender becomes Party to the Finance Documents as a
[.ender.

The Facility Office and address. fax number and attention details for notices of the New
Lender for the purposes of Clause 28.2 (Addresses) are set out in the Schedule.

The New Lender expressly acknowledges the limitations on the Existing Lender's
obligations set out in paragraph (¢) of Clause 21.4 (Limitation of responsibility of

Existing Lenders).

This Assignment Agreement acts as notice to the Agent (on behalf of each Finance
Party) and. upon delivery in accordance with Clause 21.7 (Copy of Transter Certificate
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or Assignment Agreement to Borrower and Acknowledgment). 1o the Borrower of the
assignment referred to in this Assignment Agreement.

8. This Assignment Agreement may be executed in any number of counterparts and this
has the same effect as if the signatures on the counterparts were on a single copy of this
Assignment Agreement.

9. This Assignment Agreement [and any non-contractual obligations arising out of or in
connection with it] [is/are] governed by English law.

10.  This Assignment Agreement has been entered into on the date stated at the beginning
of this Assignment Agreement.
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THE SCHEDULE

Rights to be assigned and obligations to be released and undertaken
[insert relevant details]

[Facility office address. fax number and attention details for notices and account details for |
pavments|

For and on behalf of FFor and on behalf of
[Existing Lender]| [New Lender]
By: By:

This Assignment Agreement is accepted by the Agent and the Transfer Date is confirmed as
[e].

Signature of this Assignment Agreement by the Agent constitutes confirmation by the Agent
of receipt of notice of the assignment referred to herein. which notice the Agent receives on
behalf of each Finance Party.

For and on behalf of

[Agent]
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Schedule 7

REPAYMENT SCHEDULE

No. of instalment | Repayment Date Repayment Percentage
I First Repayment Date 1/20
2. The date falling 6 Months after the | 1/20
First Repayment Date
3. The date falling 12 Months after the | 1/20
First Repayment Date
4. The date falling 18 Months after the | 1/20
First Repayment Date
5. The date falling 24 Months after the | 1/20
First Repayment Date
6. The date falling 30 Months after the | 1/20
First Repayment Date
% The date falling 36 Months after the | 1/20
First Repayment Date
8. The date falling 42 Months after the | 1/20
First Repayment Date
9. The date falling 48 Months after the | 1/20
First Repayment Date
10. The date falling 54 Months after the | 1/20
First Repayment Date
18 The date falling 60 Months after the | 1/20
First Repayment Date
|
12. The date falling 66 Months after the | 1/20
First Repayment Date
13. The date falling 72 Months after the | 1/20
First Repayment Date
14. The date falling 78 Months after the | 1/20
First Repayment Date
|
5. The date falling 84 Months after the | 1/20
First Repayment Date '
i

851649
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Fist Repayment Date

16. The date falling 90 Months after the | 1/20
First Repayment Date

i The date falling 96 Months after the | 1/20
First Repayment Date

18. The date falling 102 Months after the | 1/20
Fist Repayment Date

19. The date falling 108 Months after the | 1/20

20. Final Maturity Date

Remaining amount

|
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Schedule 8
TIMETABLES

Function

[ Day/Time

|

Delivery of a dtﬁy con_ipleled Utilisation
Request (Clause 5.1 (Delivery of a Utilisation
Request)) by the Borrower to the Agent

| U-15

10:00 a.m. (Belgrade time)

Agent notifies the Lenders of the Loan in
accordance with Clause 5.4 (Lenders'
participation)

TU-10

10:00 a.m. (Belgrade time)

EURIBOR is fixed

' Quotation Day 11:00 a.m. (Brussels
time)

Reference Bank Rate calculated by reference to
available quotations in accordance with Clause
10.2 (Calculation of Reference Bank Rate)

' Quotation Day noon (Brussels time)

Where:
" = the applicable Utilisation Date
"U-X" B the day falling X Business

B31649
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Schedule 9
LEGAL OPINION OF THE MINISTRY OF JUSTICE OF THE BORROWER

To: Bank of China Srbija A.D. Beograd as Mandated Lead Arranger and Bank of China
Limited, Luxembourg Branch as Agent

Dear Sirs:

I am Minister of Justice of the Republic of Serbia. and submit this legal opinion in connection
with the Facility Agreement dated . 2024 (hereinafter referred to as "the Facility
Agreement") between Bank of China Srbija A.D. Beograd as Mandated Lead Arranger. Bank
of China Limited. Luxembourg Branch as Agent and the financial institutions named in the
Facility Agreement as Lenders and The Republic of Serbia represented by the Government of
the Republic of Serbia acting by and through the Ministry of Finance (hereinafter referred to
as the "Borrower").

Unless otherwise defined herein. terms detined in the Facility Agreement shall have the same
meanings when used in this opinion.

We have considered and examined all such laws and regulations of the Republic of Serbia as
are relevant to the Facility Agreement and all such documents. as we have considered necessary
or desirable for the opinions hereinafter expressed including. without limitation. the following
documents:

(a) the executed Facility Agreement:

(b) the authorization of the Borrower dated approving and authorizing
the execution, delivery and performance of the Facility Agreement and any other
documents in connection therewith, and the power of attorney issued by the
Borrower authorizing Mr./Ms. to execute the Facility Agreement on
behalt of the Borrower:

(¢) the Constitution of the Borrower: and
(d) other documents we deem necessary for the issuance of our legal opinion.
In giving this opinion, we have assumed and this opinion is given on the basis:

(a) that all signatures, seals and chops are genuine and that all the documents submitted
to us as copies conform to its originals:

(b) that this legal opinion is confined to and given on the basis of the laws of the
Republic of Serbia to the date hereof. We have not investigated. and we do not
express or imply any opinion on. the laws of any other jurisdiction. and we have
assumed that no other laws would affect the opinion expressed below:

This legal opinion is based upon the documents listed above as at the date thereof and we have
assumed for the purpose hereof that such documents have not been amended. modified as of
the date hereof. Based upon the foregoing. we are of the opinion that:

1. the Borrower is the Republic of Serbia represented by the Government of the Republic

of Serbia, acting by and through the Ministry of Finance and has full power. authority
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6.

10.

and legal right to own its property and assets and to borrow the Facility on the terms
and conditions of the Facility Agreement:

the Borrower has full power. authority and legal right to enter into and perform its
obligations under the Finance Documents and has taken all necessary action to
authorize the execution. delivery and performance of the Finance Documents:

each Finance Document has been duly executed and delivered. for and on behalf of the
Borrower. by . who has the power and authority to do so:

each Finance Document constitutes legal. valid and binding obligations of the
Borrower enforceable in accordance with its terms:

the execution, delivery and performance of the Finance Documents by the Borrower
do not and will not violate or conflict with or result in any breach of any provision of
any law or regulation of the Republic of Serbia:

all governmental authorizations, approvals and consents required by the laws of the
Republic of Serbia for signing. delivery and performance of the Finance Documents
have been duly acquired. effected and completed and are in full force and effect.
including making payments in foreign currencies under the Finance Documents and
making the Finance Documents admissible in evidence in the courts of the Republic of
Serbia:

no withholding would be made in respect of any payment to be made by the Borrower
to the Finance Parties under the Finance Documents:

no stamp duty. registration, documentary or similar tax is payable by the Borrower and
the Finance Parties in respect of the Finance Documents:

the payment obligations of the Borrower under the Finance Documents are and will be
direct. unconditional and general obligations of the Borrower and rank at least pari
passu with all its other unsecured and unsubordinated indebtedness. except those which
are mandatorily preferred by operation of law:

the execution and performance of the Finance Documents by the Borrower constitute
commercial acts rather than governmental acts, and neither the Borrower nor any of its
property or assets enjoys any right of immunity on the grounds of sovereignty or
otherwise from arbitration. suit. execution. attachment or any other legal process
relating to the Finance Documents:

11. the choice of the English law to govern the Finance Documents is a valid choice of law.

12,

13.

851649

The irrevocable appointment of process agent by the Borrower to accept service of
process is valid and binding on the Borrower:

the submission of any dispute arising out of or in connection with the Finance
Documents by the Borrower to the under the Finance Documents does not contravene
any law of the Republic of Serbia:

a final and conclusive judgment or any arbitration award given against the Borrower

in any such legal actions would be recognized and enforced by the courts of the
Republic of Serbia: and
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14. the Finance Parties are not and will not be deemed to be resident. domicile or having
an establishment in the Republic of Serbia by reason only of the execution. delivery.
performance and/or enforcement of the Finance Documents.

Although this opinion is dated you may continue to rely on the opinion stated
herein until the payment in full of all amounts pursuant to the Facility Agreement unless we
shall have notified you in writing of any change in any opinions herein expressed.

IN WITNESS WHEREOF. 1. the undersigned. have hereunto set my hand on this day of
. 2024.

Very truly yours.

Name:

851640




Schedule 10
FORM OF NOTICE OF EFFECTIVE DATE

From: Bank of China Srbija A.D. Beograd as Mandated Lead Arranger

To:  The Republic of Serbia. represented by the Government of the Republic of Serbia acting
by and through the Ministry of Finance

Dated:
Dear Sirs

Facility Agreement of EUR 183,941,730.60 dated [e] 2024 made between The
Republic of Serbia, represented by the Government of the Republic of Serbia acting by
and through the Ministry of Finance, as Borrower, Bank of China Srbija A.D.
Beograd as Mandated Lead Arranger and Bank of China Limited, Luxembourg
Branch as Agent and Lender (the "Agreement")

1. We refer to the Agreement.

()

We hereby inform you that the conditions set forth in subclauses (ii) and (iii) of Clause
I(a) of Schedule 2 (Conditions precedent to Initial Utilisation) of the Agreement have
been satisfied.

3. The Agreement has become effective on and from the date hereof.

Bank of China Srbija A.D. Beograd. as Mandated Lead Arranger

Name:

Position:
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Faecution
THE BORROWER

For and on behalt of

THE REPUBLIC OF SERBIA REPRESENTED BY THE GOVERNMENT OF THE

REPUBLIC OF SERBIA ACTING BY AND IHROUGH THF MINISTRY OF
FINANCE

*—ﬁ# (

)

Signaturg:

Name: Sinida Ml

Position: First Deputy Prime Minister and Minister of Finance
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THE MANDATED LEAD ARRANGER

For and on behalt of

BANK OF CHINA SRBIAA A.D. BEOGRAD

By:
e e e e sl s
Name: CHIN Kegin
Position: President of the Executive Board
B
Nuine: L1 Zhi
Position: Head of Scetor of Business Dey elopment

Project Sewage Infrastructare 11 Signature Page to the | acility Agreement
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THE AGENT

IFor and on behalf of

BANK OF CHINA LIMITED, LUXEMBOURG BRANCH

By:
— é . )I,’
— L _ 4|9

Name: ZHAO Y]

Position: Assistant General Manager
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THE ORIGINAL LENDER

For and on behalf of

BANK OF CHINA LIMITED, LUXEMBOURG BRANCH

By: P

~f .
T f |
K
Name: ZHAQO Yi

Position: Assistant General Manager
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EYP 183.941.730,60 YTOBOP O KPEAUTHOM APAH/KMAHY

JdaTHpaH

4. jvaa 2024. roaquHe

n3mehy

PENNYBJHKE CPEHJE KOJY 3ACTVYIIA BJIAJIA PENNYBJIHKE CPBHJE
MNOCTYIAJYRH ITPEKO

MHHUCTAPCTBA ®PHHAHCHJA

Kao 3ajMonpuMua

aApaHKupaH o0J1 cTpate

BANK OF CHINA SRBIJA A.D. BEOGRAD

kao Opnamrhenor riaBHor apanxepa

ca

BANK OF CHINA LIMITED, LUXEMBOURG BRANCH
Kao AreHTa
H
BANK OF CHINA LIMITED, LUXEMBOURG BRANCH

kao IpoOuTHOr 3ajMo1aBLa
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OBAJ YI'OBOP natupan

(n PEINNYBJIUKE CPBUJE, KOJY 3ACTVYIIA BJIA/IA PENNIYBJIMKE CPBHIJE
MOCTYNAJYRH NPEKO MUHHUCTAPCTBA ®HHAHCHJA (y pramem TekeTy
w3ajvonpuvan™):

[ ]

) BANK OF CHINA SRBIJA A.D. BEOGRAD (y jamem tekery ,Osiaamhenn
IJIaBHH apanxkep™):

(

(3) BANK OF CHINA LIMITED, LUXEMBOURG BRANCH, (uimjana apyurrsa ca
orpanndeHoM oaroopuouthy vy JlykcemOypry, perucrtposano y Kunun. ca ceanurem
Ha ajapecu 55. Boulevard Royal. 1.-2449 Luxembourg. u ynucano y JlykcemOypiukn
perucrap 3a npuspeay u npeayseha (Luxembourg Registre de commerce et des
sociétés) noja opojem b16755. kako je wuaseaeno vy Ilpunory 1 (IIpsodumnu
sajvooasaly) Kao 3ajmosiasait (y gabem tekety ,IpBodnTan 3ajmoaasan™): u

(4) BANK OF CHINA LIMITED, LUXEMBOURG BRANCH ¢§uaunjana apywrsa ca
orpannueHoM oxaropophomhy y JlvkcemOypry, perucrposano y Kunu, ca ceuiinrem
na aapecun 55, Boulevard Royal. L.-2449 Luxembourg. u viucano y JlykeeMOypiuku
peructap 3a npuspeay u npeayseha (Luxembourg Registre de commerce et des
sociétés) noa opojem b16755, kao arenta aApyrux CTpaHa KpeIuTHOr apaHkMaHa (y
a/beM TeKCTY ,, ATeHT").

YCATI'JTAINEHO JE kao wro ciaeam:
1 JE@OHHUILHJE H TYMAUYEILE
L Jdepununuuje

Y oBom Yrosopy:

~ABancHO miahame” o3navasa ..apancHo miahame”™ y YKYINHOM H3HOCY O/ HajMatbe
43.280.407.2 eBpa (v JAMHAPCKO] MPOTUBBPEAHOCTH), MITO je H3HOC jeaHak 20%
BpeHocTH KomepumjanHor yrosopa.

WwHoapyxuuua®™ y eMucay OWJI0 KOT JIHIIA 03HAYaBa 3aBHCHO JIPYLITBO TOI JIHLA HIIH
XOJUIHHE KOMIAHU]V TOT JIHLA WK JAPYTo 3aBHCHO ApYITBO T¢ XOJUIMHT KOMOaHuje.

»3AKOHH 0 cnpedaBamby KOpynmmje” 03HauaBa CBE 3aKOHE WM MPONHCE KOjH ce
0/IHOCEe HA MoAMHAMBAILE WIH KOPYIIH]Y ¥ MEPH Y KOJO] Ce NMPHUMELY]Y HIH KOjHX
MOpajy Ja ce npuapxkasajy 3ajmonpumart nin Hapyunnaw npojexra mian 6uno koje
JIHILE HJIH aTeHT KOju noctyna y ume 3ajMonpumua win Hapyunoua npojekra. HiH Koju
Cy Ha JIpYI'" Ha4MH npuMen/buBH Ha [Tpojekar nian 010 KOJy Apyry onepaiujy Hin
TPAaHCAKUM]Y Y KOJV je yurao 3ajmonpumail, Hapyuunman npojekta uiam apyra ocoda unu
areHT Koju nocTymna y uma 3ajmonpumua wian Hapyunoua npojexra.

"331{1}[‘“] O crpevaBamy Hpatba HoBHA" 03Hauaepa PCJICBAHTHC 3aKOHE HJIH ITPpOTHee

y OHJ10 KOJO] JYPHCAMKLM]N ¥ KOjO] ce 3ajmorpumalt, wian Hapyuusail npojekra Hajnasmu
HITH ]IOL‘."I_\'_iL‘. a Kl'l_ili C¢ OAHOCC Ha Ipame HOBLA, CBa let.‘,'lHE\'aTH&l KpHBHYHA J1Cj1a
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npawa HoBua uau GOm0 Kojy obasezy Bohema (puUHAHCHjCKE eBWICHIM|E H
H3BEIITaBaba KOja ce Ha TO OTHOCH.

H~Uaan 55 BRRD” osnauasa uwinan 55 Jupexkrtuse 2014/59/EY o ycrnocrasbatby
OKBHPA 3a ONOPaBaK M CaHALUM]y KPEAMTHHUX HHCTHTYUH]Aa H  HHBECTHIMOHMX
JpyuiTasa.

»YIoBOp 0 yerynamby” 03HauaBa YroBop CVIITHHCKH Vv (dopmi Koja je yrephena y
[Tpusnory 6 (Odpazay Veoeopa o yemynaiby) wian y Apyrom o0IHKY J0TOBOPECHOM
H3Mehy pesieBaHTHOI ACUIHAHTA M acHIHATa.

wOBJamhewe™ o3Hauaa opjatthemwe, caryacHOCT, 0J00peme, pelieHke. JTHICHILY.
n3ysehe. nojgHecak. oBepy JapHoOr OeIeKHUKA HIIH PErHCTPALH]Y.

»wOBIamhenn nornueHnk”™ o3navasa MuuncTpa punancuja Penydanke Cpouje.

wIlepuoa pacnosokuBocTr”™ 03HavaBa NeprHo1 04 ¥ YKbY4yjyhu Jatym crynama Ha
CHAry. J10 ¥ yKJbyuyjvhu sarym Koju ce panuje aecu: (a) Jlatym zappuierka u (0) 1atym
KOju HacTyna mesaecet (60) mecenn Hakon Jlatyma cTynaiba Ha cHary.

wPacnmosoknBa anraxkoBana cpeiacTBa”  O3Hauasajy  AHraxosaHa cpe/cTsa
3ajMo/1aBLIa yMakbeHa 3a:

(a) H3HOC KeroBol yuewha y ¢BUM HEOTIIAhEHNM 3a]MOBHMA: 1

(0) y Be3u ca 010 kojum npesutokem KopuinhemweM cpe/icTaBa. H3HOC BEroBor
yueitha y CBIM 3a)MOBHMa KOjH Tpeba /1a Oy 1y AaTH Ha WK Mpe NPeAT0oKeHOr
Jlaryma kopuuthera cpeacrasa.

wPacnonoxusa cpeiacrsa KpeaurHor apanikmana™ 03Havapajy yKylaH TPEHYTHH
H3HOC PacronlokHBHX aHTQKOBAHKUX CPEICTaBa CBAKOT 3ajMOIaBIA.

wIpumena Bail-In mucrpymenTta™ o3nauasa crposoherse opiaawmhema 3a otnue u
KOHBEP3H]Y.

wIponucn o Bail-in unernryry™ o3HavaBajy:

(a) Kajaa je ped o apxasama urannuama EEA koje ¢y crniposesie HiHM Koje y OHI10
KOM TPeHYTKY cripoBoje wian 55 BRRD-a. peneBaHTHM 3aKOH Win ypeady o
cnpoBohewy kako je omucano y EY Ilporpamy nponunca o Bail-in
HMHCTPYMEHTY: U

(0) kaja je ped Yjeanwenom Kpasbesersy, YK Bail-in uncrpyment: u

(1) Ka/la j¢ ped 0 OWJI0 KOjOj APYroj ApAaBH Koja HHje 3eMiba wiaHuua EEA u
Vieanmweno KpabeBcTBO. OWIO KOJH aHAJTOrHM 3aKOH MW MPOMHC KOjH
3aXTeBa VIOBOPHO NpH3HaBatbe OMJI0 KOr oBlaihema 3a OTIHC M KOHBEP3H]Y
CaJpPKaHoOT Y TOM 3aKOHY WIIH MPOIMHCY.

wPauyn 3ajmonpumua™ o3Havyasa JICBH3HH PAUYH (Y OBOM CIIyuajy Y €BpHMa) HA HME
3ajmonpumua, orsopen ko HbC 3a norpede npuiunsa cpeacrasa Kpeaura.
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»wHakHaxa 32 oacTynaibe 0/l YrOBOPEHHX POKOBa™ 03HAYABA UIHOC (AKO OCTO]H) 3a

KOJH:

(a) kKamaTta (Mcksbyuyjvhu mapiky) kojy je 3ajmoaasant tpebaio ja jo0uje 3a
nepuoji O/1 Jjlatyma npujeMa cBUX HaM Onio kor jena Kpeaura wiu
Hensahenor u3noca 1o nocieamwer jgana rekyher KamarHnor nepuoja koju ce
oanocn Ha Kpeant wim Hennahenn n3noc. 1a cy npumM/beHH H3HOC TIIaBHHIE
i Hennahenn usnoc iiahenn nocieamwer dana tor Kamarnor nepuoja:

rnpematiyje:

(6) H3HOC KOju O 3ajmMonpumail Morao ja j00uje aa je JICrNoHOBA0 H3HOC je/IHAK
raasauum wan Henslahenom m3nocy Ko/t Boaehe dake 3a nepuon o1 Paauor
JaHa HAKOH MpHjeMa HJIM HaljaTe M 3aBpuieTKa nocieamer jana texkyher
Kamaruor nepuoja.

wPajnn 1an™ o3nauvasa JaH (ocuMm cyboTe M HE/Rbe) Kaja ¢y OaHke OTBOpEHE 3a
oniure nocioBatke v beorpany. JlykcemOypry n bpuceny u (v oaHocy Ha OHI0 KOJH
aaTyM 3a niahatbe MM KYTOBHHY eBpa) Aad Koju je TAPI'ET nawn.

»3aKOH" 03HauaBa 3akoH 0 HHTEpHUM npuxoauma CAJl-a u3 1986. roaunne.

wKomepunjaiaun yrosop” je Komepunjaaum yropop o rnpojektoBamwy H H3Bohemwy
pajoBa Ha W3rpajbH KOMYHAIHE (KaHaau3aunnoHe) uHpacTpyktype v PenyOanuu
CpOuju koju je nornucan 5. ¢peGpyapa 2021. roauune uimehy Hapyunoua npojekra u
HM3Bohaua, n3mermeH 1 Jonywed AHekcuma o1 4. jyna 2021. roauue. 5. aBrycra 2021,
roamne, 21, centemOpa 2021. roaune, 21. janyapa 2022. roanne, 2. mapra 2022,
roauvue, 3. maja 2023. roanue u 19. jyaa 2023. roauHe.

wBpeanocr Komepunjaanor yrogopa™ o3nauasa u3Hoc koju Hapyunnail npojexra
naaha M3sohauy vy ckiaay ca KoMepumjaaHuMm yrosopoM, a koju uznocu 216.402.036
eBpa.

»wAHIAKOBAHA CPEACTBA™ 03HAYABA]Y:

(a) 3a [IpBOOMTHOr 3ajMO/1aBIlA, H3HOC HAcnpaM HEeroBOr HMeHa V MOr/1aBiby
wAHraxosana cpeacrsa” y Ilpunory 1 (llpsotumnu 3ajyvooacay) n W3HOC
JAPYIHX AHT@KOBAHMX CPeJCTaBa KOja ce Ha era npeHecy rno OCHOBY OBOT
YroBopa: u

(0) 3a CBAKOI APYror 3ajMo/1aBla, M3HOC AHIKOBAHMX CPEACTABA [IPEHETHX HA
Hera no oBoM Yrosopy.

V MEPH ¥ KOjO] MX HHJE 0TKA3a0, YMatbHO WM MPEHEO Y CKIAY ca OBUM YTOBOPOM.

»AaTym 3aBpmerka” 03HauaBa JATYM NPHBPEMEHOT TMpHjeMa pajoBa 0j1 cTpaHe
Hapyunoua npojexta y ckaany ca KoMepunjaginum yroBopom.

wIMoBep/buBe undopmaumje”™ o3Hauasajy cBe HHpOpMauMje |y BE3M  ca
JajmonpumieM. Jlokymentuma o guHancupamsy WiaH KpeauTHHM apaHkMaHoM o
kojuma CTpaHe KpeAMTHOI APaHKMAHA CTCKHY casHambe y cBojeTBY CTpane KpenTHOr
apawAkMana win 300r norpede J1a noctany CTpaHe KpeaHTHOI apaHKMaHa MM OHe
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koje Crpane KpeauTHor apaH:kMmana npume 30or norpede aa nocrany Crtpane
KPEAUTHOD apaHxMaHa Mo OCHOBY ﬂ()K}'ML‘HTﬂ (8] (‘]')HH&HCHpal-b_\' HIIH Kpt‘,"lHTHOF
dpaHyKMaHa ounio O/1:

(a) 3ajMONPUMIA HIH HBETOBHX CABETHHKAD HITH

(6)  apyre CtpaHe KpeHTHOT apaH:KMaHa. YKOJHKO je Te HHpopmauuje Ta Ctpana
KPEAMTHOI apaHkMana JIo0nIa JMPEKTHO WM HHAMPEKTHO 0/1 3ajMonpumiia
HJIH beTOBHX CABETHHKA:

y Ou10 K0joj popmu. YEBYUYjVAH M nHDOpMalHje j1aTe YCMEHO. Kao M CBa
JOKYMEHTA. €JICKTPOHCKE 3aHce K OMJIO KOJH APYTH HAYHH NPE/ICTaB/batba
1 CBH/ICHTHPAbA MHPOPMALIH]a. KOJE CA/IP/KS HIIH CY TTPON3ALILIIC TN [IPEY3eTe
MJIM KOTIHpaHe W3 THX HH(opManmja. atu Heksbyayjyhu:

(1)  wuudopmaumje:

(A)  Koje jecy WM nocrajy jasHe uudopmaimje H3y3eB Kaia To
HNpeacTaB/bad JIMPEKTHY WJIH HHIAMPCKTHY TTOCACJANUY KPLICHAQ
Knaysyne 33 (lloeep.vuse unhopyayuje): wim

(b)  KOje NPHUINKOM IBHXOBOI J0CTaB/balba 3ajMonpuMmary Him
HETOBH CABCTHHULH [MCMEHO O3HA4YC Kao MHpoOpMaumje Koje
HUCY MOBEP/bHBE: HITH

(L1) Koje ¢y Omse nos3Hate 1o) CTpaHu KpeJUTHOr apaHXMaHa npe
aaryma kajaa je undopmaumja odelnogambena y CKaaay ca rope
HABEICHUM CTAaBOBHMA (a) HK (O) MK KOJE J€ HA 3aKOHHT HaYHH
Ta CTpaHa KpeANTHOI apaHKMaHa 10014 HAKOH TOT JaTyMma, u3
H3BOPA KOJM je, KOMHKO je To] CTpaHn KpeauMTHOI apaH;KMaHa
MO3HATO. HEMOBE3aH ca 3ajMONPUMILEM H KOje. Y CBAKOM CIIyuajy.,
Koiko je CTpaHu KpeAWTHOI apaHkKMaHa [03HATO. HHCY
Jo0HjeHe KpliemheM o0aBese 4yBabha MoBep/bHBOCTH H HHAYE He
MO/UIEKY TO] 00aBe3M: U

i OnJ10 Kojy crony muancHpara win korainy Pedepentre danke.
(i) YHII0 KOJy cTtony puHaHcHpatba MK Kotaumnjy Pec YaH

»ObaBe3a moBep/bLHBOCTH” O3HAuaBa 00aBe3y MOBEP/LMBOCTH Y CYIITHHH Y
Ipenopy4eHoM o0aHKY YApyKeba TPARHIITA KPeArTa WK y 0110 KOM JApYroMm o0/IHKY
AoroopeHom u3mehy 3ajmonpumua u Arenra,

»H3Bohau™ o3nauasa China Road and Bridge Corporation (PE B TEBEFHH

/2 E])., KoMnanujy Koja je perucTposaHa M nociyje y ckjaay ca sakonuma Haposne
Penybauke Knne noja jeamHcTBeHMM MaTHuHuM Opojem 911100007109338178. ca
cenmmtem Ha aapecu 1008, C88. Andingmenwai Dajie. Dongcheng District. Beijing.
China (b 4¢ 117 40 (X 2250 [ 170 K154 88 %5 1008) noctynajyhu nmpeko cBor orpaska
China Road and Bridge Corporation Serbia Ogranak Beograd-Savski Venac.

»Pauyn n3sohaua™ o3navana OaHKOBHU pauyH JeHOMHHOBaH Vv eBprMa Ha ume China
Road and Bridge Corporation Serbia Ogranak Beograd-Savski Venac. oTBOpeH KO
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Bank of China Srbija A.D. Beograd. 3a no0ujame yrosopene Bpeanoctu
Komepunjasnor yroopa koja ce niaaha U3sohauy.

~IMorBpaa u3ohaua™ o3nauasa IloTBpay u3Bohaya cywTHHCKH v Gopmu j1atoj y
[puaory 4 (Oopazay Homepoe Hzeohaua).

wHencnyweme obasesa™ osnauasa Ciyuaj Hencnymerma odaBesa uian OMIO KOjH
ciyuaj uin okoiaHocet Hapesdeny y Knayzyam 20 (Cayyaj neucnyisersa ooaeesa) Kojm
OM (MCTEKOM Ipejc NepHoa. J0CTaB/babeM 00aBCIITCHA, JIOHOWCHEM O/UIYKE 110
ocHOBY JIOKYMEHaTa O (PHHAHCHPARLY WK JAPYTOM KOMOHHAIIMJOM HABE1CHOT ) YHHHITH
Cnyuaj Hencnyema odbanese.

»Cnop™ nma 3naverse 1ato Tom repMuny v Knaysyau 37.1 (Apoumpanca).
»Cayuaj nopemehaja™ o3nauasa Hexku win o0a o1 cnesehux norahaja:

(a)  wmarepujanun nopemehaj oHuxX cuctema niahama HAH KOMYHHKALH]E WIH OHHX
(DUHAHCHJCKUX  TPKHIITA 4Mje (PYHKUHOHHCAKE je. Yy CBAKOM cCiydajy.
HEOMXO0/HO 3a noTpede niaahamwa nosesannx ca KpeauTHHM apaHKMaHoM (HIH
3a norpebe peasimsaumje TpaHcakuuja gaedunucanux y JlokyvmeHruma o
(punancupamwy) unju nopemehaj nucy yipokopaie CTpaHe U BaH HBHXOBE je
KOHTPOJIE: HIH

(0) HacTanak Oujo kor Jjorahaja koju pesyirupa nopemehajeM (TeXHHUKE WM
CHCTEMCKE NPHPOJIE) Ollepaluja Tpe3opa win naatiux onepaunja Crpade nin
om0 koje Crpane cnpevasajvhu je:

(1)  Ja peanusyje cBoje miatHe odaBese Koje npoucTHyy U3 Jlokymenara o
dunancuparwy. Him

(i1) 1a komyHuumpa ca apyrum Crpanama y ckiaaly ca oapeadama
JlokymeHata o (punaHCcHpamy.

M KOjHM (v OMJIO KOM C/1vHajy) HHje V3pOKOBaJIa, M BaH exe je kourpose, Crpana uuje
ornepatmje ¢y npeKMHyTe.

w3emupa wiannua EEA™ o3navasa csaky JApkaBy wianniy Epponcke yuuje. Menan,
Jluxrtenwraju u Hopeemky.

»J1aTym cTynama Ha cHary” 03Havasa 1aTtyM Ha Koju je OpnawheHu ri1aBHH apaHkep
NOTBPAHO 3ajMONIPUMILY, MHUCaHuM nytem, v (opmu Haseaeno] v [lpuaory 10
(Obpazay Odasewmersa o Jamyaty emynatba Ha cnasy) 1a ¢y UCTTYHEHH CBH YCITOBH
Hape/AeHn v craBosuma (i) w (iii). Knaysyiue 1(a). Ipunora 2 (Hpeoveiosu za

unuyujano kopuutherse).

»w/AKHBOTHA cpeanna™ o3HayaBa bV, KHBOTHIC. OH/BKE M CBE JIpyre XKHBE
Opranu3Me YK/bYuyjyhu eKonouke cucteMe udju ¢y €0, kao u caeaehe cpeanue:

(a) Ba3AyX (YK/byuyjyhum Basayx yHyTap 3rpaja M Ba3ayx YHyTap Jpyrux
MPHPOJHUX MK carpaheHUX CTPYKTYpa MCNO/L HIIH H3HAL 3EMIbE):
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(0) BOY (VK/bYuyjvhu TepuTOpHjaiHe. npuodaiHe H YHYTpalllbe BoJIe. Mo3eMHe
M MOBPUIMHCKE BOJE M BOJE Y 0/IBOIMMA H KaHAIM3ALM]H): U

(1) FCMIBHIITE (\I\b}'-]\]\hli NOBPIUHHCKO H NMOJI3CMHO 3CM/bHIUTC H 3CM/BHILITC
1101 BOJOM ).

w3AXTEBH BE€3AHM 33 KHBOTHY CPeIHHY” 03HAUaBajy CBAKM 3aXTCB. MOCTYNAK MM
ucTpary OM/10 Koje ocode v Be3H ca OMIIO KOJHM 3aKOHOM O KHBOTHO] CPE/IHHH.

»w3AKOH 0 KHBOTHOj CPEeIHHH” O3HAYaBa CBAKH MPUMEHHBH 3aKOH (YKbY4Yjyhu
AHIJIOCAKCOHCKO MPABO) HIIN NPOINHC Y OHII0 KOJO] JYPHCIMKLIM]H Y KOjO) 3ajMonpumart
i Hapyunaau npojekta 00aB/bajy ¢BOje aKTHBHOCTH WM TOCJI0BE KOJH € O/JHOCE
Ha:

(a) 3aralierse Wi 3aTHTY KHBOTHE CPE/IMHE:
()  ycaoBe HA PATHOM MECTY: WIH

(1)  cTBapame, pyKoBame. CklaaumTee, Kopumhewe, ocnodahamwe M
uenymramwe 0M10 Koje cyneradue (YK/byuyjvhu Ouno Koju otnan) Koja (cama
no cebn wim v KoMOHHaUMji ca OHII0 KOJOM APYroM CVICTAHIOM) MOKe J1a
HaHece MTETY JKHBOTHO) CPE/INHH.

»/103B0.1e Koje ce 01HOCce HA KHBOTHY cpeInHy” 03Hauaajy 0110 Koje oBaatheme
Kao M NMoAHOUIeHEe OMA0 KOr o0aBelITeha, H3BELITaja N MPOLEHE KOja ce TPakH Y
CKJIaay ca OMI0 KOjuM 3aKOHOM O KMBOTHO] CpejMHM 3a notpede MocaoBamba WM
aKTUBHOCTH 3ajmMonpumua nin Hapyunoua npojexra.

wEY IIporpam nponuca o Bail-in nacrpymenty™ 03Ha4aBa JJOKYMCHT KOjH j€ OIHCAH
Kao Takas M ¢ BpeMeHa Ha Bpeme ra o0jasmbyje LMA (uan OM10 KOjH HeroB npaBHH
cneI0eHHK).

+EURIBOR” o3nauaBa. v Be3u ca OM10 KOjHM 3ajMOM HiIH HenaheH M n3HocoMm:
(a) BakehH npukKas kKamMaTHe cTone; uiM

(0) VKOJIMKO [TPHKA3 KamMaTHe CTONe HHje JlocTynan 3a KamatHu nepuosi Tor 3ajma
win Hennahenor w3noca. apurMeTHuKa cpeiuHa ctona (3aoKpykeHa Ha
yeTHpu Jeummaie) jgocrabena PedepentHum  OaHkama, J10CTaB/beHa
Bo/lehum DaHkaMa Ha peireBaHTHOM MehydanKkapckoM TPKHINTY (J10CTaB/beHa
3ajMO/IaBIlY HA HETOB 3aXTEB).

0/1. ¥ ciyuajy u3 crasosa (a) u (6) usnan, Onpehenor Bpemena Ha Jlatym koTaumje 3a
Koje ce yTBphyje KamaTHa CTONa 3a MOHY/1Y JCMO3HTa Y eBPHMA Ha NEPHO/L KOJH je 1o
ayxuan jeanak Kamatnom nepuoay tor 2ajma uan Hensahenor winoca. Ako je 6uio
KOja TaKksa ctona ucnoa ny:e. cmartpahe ce aa je EURIBOR jeanax nuynn.

»CiIyuaj Hencnymwema obasesa” o3Hauana jqorahaje nin OKOJIHOCTH JeduHUcane Kao
Takse y Knaysyau 19.19 (Coyvuaj neucnyiversa obasesa).
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wEKRCTEpHA 3a1yKeHOCT” 03HAYaBA CBA 31YKeHa Koja Cy JICHOMHHOBaHA WM
naaTuBa (Wi, no 1300py npuMaotia riahamwa, NOBEPHOLA HIIH BErOBOI HMAOLA, MOT'Y
OMTH NJaTHBA) Y CTPAHO) BATYTH.

wKpeanTan apamkman™ o3HavaBa JIYTOPOUHM KPEJHTHH apankman obesdehen y
CKJ1a/ly ca OBUM YToBOpoM, Kao 1o je aato y Knaysynu 2.1 (Kpeoumuu apansicyan).

wKanueaapuja kpeanraor apankmana” 03HauaBa KaHIeIapHjy MM KaHueaapuje o
KOjUMa je 3ajMoaBall 00aBeCcTHO AIreHTa ITHCAHUM I1YTEM HA JIaH HIIH Mpe JaTyMa Kaja
je noctao 3ajmMo1aBall (MM, HAKOH TOT J1aTyMa., a1 y3 o0aBelITehe v MucaHoj (popmu
Hajmarbe net (5) Pauux aana yHanpea). v Koje je JeHHHCA0 Kao KaHUelapujy win
KaHieapuje npeko kojux he usspmasarn csoje odaseze no 0CHOBY 0OBOr YToBopa.

»wFATCA” o3nauasa:
(a) oaesbke 1471 10 1474 3akoHa uin OMI10 KOI MOBE3aHOT NPoIHca;

(0) CBAKH YIOBOP, 3aKOH HJIN NPOMUC OMII0 Koje JIpyre JYPHCAUKIIHJE UIH Y BEIH
ca mehyapkapuum cnopasymom usmehy CAJl-a u Owio koje apyre
jypHcauKumje, Koja (y Owio koM caywajy) omoryhasa crnposoheme
MPEeTXO/THOr CTaBa (a): uin

(11) OMII0 KOJH CMOPa3syM Ha OCHOBY UMILIEMeHTaluje OM10 KOI YroBopa, 3aKkoHa
HIIM TIPONKCa W3 NpeTxXoaHor ctaa (a) uan (6) ca Cinyx0OoMm 3a yHyTpalbe
npuxosiae CAJl-a. Bragom CAJl-a win G110 KOJUM JApAKaBHUM HIH TOPECKHM
opranom OHJI0 KOje JIpyTe JYPHCAHKLH]E.

wldarym npumene FATCA™ o3navasa:

(a) y oaHocy Ha .ulahata koja ce Mory oOycTaBMTH™ OnMUCaHa y OJIeJbKY
1473(1)(A)(i) 3akoHa (Koju ce oaHocH Ha Iuiahawe kamare n oapeheHnx
apyrux nuahawa n3 uzsopa yuytap CAJl-a). 1. jvan 2014, roimue: uiam

(6)  y oaHocy Ha ..niahama 3a npedaktypucame’ onHcana y ojaesbky 1471(1)(7)
3akoHa a Koja HMCY YK/bYYeHa Y MPETXOJHH CTaB (a). NPBH JaTyM O] Ka/la
takBo riaahamwe Moxke OUTH npeaver oA0MTKA HINM oOyvCTaB/bamba Koje ce
3axrteBa y ckaaay ca FATCA.

wFATCA oadurak™ o3Hauasa oa0HTaK uin odycTasbatbe 01 niahamwa y ckinaly ca
JlokymeHnToMm 0 huHaHCHpamy KOju ce 3axTeBa o1 ctpane FATCA.

»wOCrpana m3yzera og FATCA™ o3nauasa Ctpany Koja HMa npaso J1a NpuMH HCnaTy
0e3 ouno kakBor FATCA oxduTka.

wFATCA FFI” o3nauaBa ctpany (PHHAHCH]CKY MHCTHTYIIH]Y Kako je Je(HHHCAHO Y
ojiesbKy 1471(1)(4) 3akoHa. 011 Koje. ako OHII0 Koja cTpaHa KpeAMTHOT apaHAKMaHa Huje
crpana u3ysera oa FATCA, moxke OntH 3atpaxkeno Jia u3spiun FATCA oaburak.

WFATCA niahame” o3nauasa O110:

(a) nosehamwe nnahamwa koje je 3ajmornpumail H3BpmHO Ka CTpaHu KpeJHTHOr
apanxMana y ckaany ca Knaysynom 12.7 (FATCA oodumar u 6pymo nopes



Sajvonpuvya) wian crasom (0) Knavayne 12.8 (FATCA oooumarx Cmpane
KPEOUMNOS apandcand). nim

(0) nuahawe y cknaay ca crasom (1) Knaysvie 12.8 (FATCA oooumar Cmpane
KPeaunmnoe apanicmand).

»Kpaj aatym jaocneha™ o3HavaBa jgatym KojM JocneBa cTo ocamaecer
Kpajwn aarym jaocneha™ o3nauaBa jgatym koju jocrnesa ¢to ocamaecer (180)
MecelM HakoH JlaTyma cTynama Ha cHary.

»JAOKYMeHTH 0 punancHpamy” 03Ha4YaBajy oBaj YroBOp H CBE APYyTe TOKYMEHTE Koje
ATeHT 1 3ajMonpuMall Tako JepuHHIY.

wCTpana KpeanTHOr apanwamana” o3nagasa Aredra. Osaawrthenor riaasHor
apatKepa wim 3ajmMoasua.

wPuHAHCHjCKA ToanHa”™ 03HAYaBa (PUCKAIHY TOAMHY 3ajMOonpuMLA Koja nounwe 1.
janyapa # 3aBpiasa ce 31. genemopa.

~IIpBH 1aTYM oTI/IATE” 03HAUABA AATYM KOJH JIOCTIEBa WIe3IeceT U 1mecT (66) Mecenn
HAKOH jl-':l'l'_\'f\rlil CTYIIdba Ha cHary.
»CTpana Baayra” o3Hauasa OWII0 KOJY BaJIYTY OCHM 3aKOHMTEe Banyte PenyOamke

CpOuje.

~Crona punancupama™ 03HauaBa OMII0 KOJY MOjeIMHAYHY CTOMY 0 KOJO] 3ajMo1aBaly
obasecTH Arenrta y ckaaiay ca crasom (a)ii) Knaysyne 104 (Tpowrosu
dunancupara).

wXOUITHHT KOMIaHHja™ 03Ha4aBa. y 0JHOCY Ha JTHILEe. OHIIO KOJe JIPYTo JHIE Y OJIHOCY
Ha Koje je 1o suie [oapyxuuia.

»XoHr Konr” o3nauasa noceOHy aIMHHHCTPATHBHY perujy XoHr Kour.
wMM®D” 3naun Mehynapo i MoHeTapHH (POHL.
wAdatym ni1ahama kamare” uma 3uauere aaro v Knaysyam 8.2 (/liaharwe kaviame).

wKamarun nepnoa” o3nauasa. y Be3u ca Kpeantom. cBakn nepuoj yrephen y ckiuauy
ca Knaysynom 9 (Kavamuu nepuoou) . y Bein ca Hennahenum u3nocoM. cpaku
nepuos yrephen y cknaay ca Knaysyinowm 8.3 (3amesna kaviama).

~HHTepnompana korupana crona™ o3nauasa. y norieay omno kor Kpeanra. crony

(320KPYKEHY Ha UCTH OPOj ACUMMATHUX MeCTa Kao U Jise peaesaHTHe KoTupahe crone)

KOja je pe3yTar JIHHeapHe HHTeproaauuje uimehy:

(a) npumemnnBe Kotupane crone 3a Hajayxun nepuoj (3a koju je Korupana crona
pacnosioxkusa) koju je kpahn o1 Kamarnor nepuoa tor Kpeaunra: n

(6) npumewnBe Kotupane crone 3a najkpahn nepnoa (3a koju je Korupana crona
pacnosnoxusa) koju je ayxu o1 Kamatnor nepuoaa tor Kpeanra,

cake o1 11:00 yacosa (no 6Gpucenckom Bpemeny) Ha JlaTym KoTaije 3a eBpo.




»3ajmoaasan” o3nHavasa:
(a) [TpBoOGUTHOT 3ajMO/1aB1A: W

(0) OM10 Kojy OaHky. (DMHAHCHJCKY HHCTHTYUH]Y. TpacT, (POH WM JIPyry
HHCTHTYUHM)Y Koja je noctasna Crpana v ckiaany ca Knaysyaom 21 (llpovena
Jajviooasaya),

KOJM Yy CBaKOM Cyuajy HHje npectao ja Oyae CTpaHa y CKIaay ca yCJIOBHMa OBOT
Yrosopa.

»wLMA™ 03nauaBa Yapyxerbe TPKHUITA KpeUTa.

wKpeanr” osnauasa kpeant o0e30ehen mian koju he Outn o0e3deheH y OKBHPY
KPCJHTHOT apaHKMaHd WIH HCHOBYHCHY TJIABHHILY TOI KpeAWTa 10 TOI TPCHYTKA.

»Mapxa™ o3nayasa 1,75% Ha roiMuIbeM HHBOY.

sl HjaJHO HEIraTHBHA | MCHa O3Hda4ddaBa OHI10 Ui / MATePHjaIHO HeraT /
Marepuja era a npoMena™ 03HavyaBa OM/I0 KOJY MATEPHJATHO HETATURHY
MPOMEHY V:

(a) MOJUTHYKOM, €KOHOMCKOM. (PMHAHCHJCKOM. KOMEPUHMJATHOM. [IPABHOM M
(PUCKATHOM OKpPY/KEHY 3ajMONPUMLAL HIIH

(0) MOJAUTHYKOM, €KOHOMCKOM. (PMHAHCHJCKOM, KOMEPIHMJATHOM,. [PAaBHOM H
¢duckainom okpyxewy v CpOuju uiam Ha Ouino kom japyrom jaomahem u
MEhYHAPOAHOM MOHETAPHOM TPHKHIUTY MM TPARMIITY Kanutajla Koje ce
oHocH Ha KpenTHH apaHkMaH,

HITO. Y CBAKOM C/1YH4ajy. MOKE HMAaTH MaTepHjaHO HeraTHBHH eeKat Ha CrocoOHOCT
3ajmornpuMmia Jia u3Bpiun csoje rahamwe nan apyre odasese npema Jlokymentuma o
(punancupamy niau cnocodHocT Hapyunona npojekra aa u3spiin ¢soje niaahate uian
apyre obasese npema KoMmepuujaanom yrosopy.

wMartepujaauo HeratuBun edexar” 03HaYaBa, MpPEMa PasyMHOM MHLUBCHY
Behunckux 3ajmojasana, MarepujasHo HeraTMBHY [poMeHyY Hian MartepHjanno
HeraTHBHU edekar Ha:

(a) NOCI0BAbA,  ONCPALM)C, MMOBHHY. CPejACTBA WM  (PHMHAHCH]CKE yCil0Be
Hapyunona npojekra, mro MokKe UMaTH MaTepujaiHO HEraTHBaH yTHIA) Ha
criocoOHocT Hapyunoua npojekra Ja v3BpliaBa cBoje 00aBes3e 10 OCHOBY
KomepumnjanHor yrosopa: Hiu

(0) BAIH/IHOCT MIH W3BPIIHOCT OMI0 Kor JlokymeHTa o (punancupaiby. Sinosure
noauce wian Komepuujainor yropopa.

wMecen” o3HavaBa nepHoO/ KOJH MOUYMILE JEHON JaHa Y KAJICHAAPCKOM Meceny M
3aBpllaBa ce HYMepHuKH ojroBapajyher jgana y cieacheM KajaeHaapcKoMm Mecerly.
OCHM:

(a) (y cKnaay ca ctaBoM (11) y HACTABKY) aKo HYMepHUKH oJiroBapajyhu 1an nuje
P'cl,ﬂHI'I JAH, T'd_i HepHoa hL‘ CC S3ABPUINTH  HapeJIHOD )iL’lIlOI‘ JddHa Y

‘ad
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KaJICHaPCKOM Mecelly Y KOjeM e Taj mepuojl 3aBpliaBa. ako MmocToju, HiiH
VKOIHKO I'a HeMa, 'iiprl].Il‘lhl: C¢ HENMOCPEIHO MPETXOJAHHM PiL'.lI[IIM JJAHOM:

(0)  axko He MOCTOjH HYMEpHUKH oarosapajyhu JaH y KaleHJAapcKoOM Mecely v
KOjeM Taj nepuoa tpeda a ce 3aBpliM, Taj NepHO €€ 3aBPLIABA MOCICAbET
YAIHOT JIaHa Y TOM KICHAapCKOM MeCeLy: 1

(1) ako KamatHu nepuojl nmounre rnocieamer PalHor j1asa y KajleH/1apeKoM
Mecelly. Taj kamatHu nepuos he ce 3aBpiTi nocaeamwer Pagnor nana y
KaJIeH1apCcKoM Mecelly ¥ Kome jatn Kamatuu nepuoa tpeda j1a ce 3aBpLiM.

I‘opc HABE/ICHA [pasHjia ﬂpl-n-lt.‘lb}’j_\-' Ce¢ caMo Ha noclieamb Mmecell OMI10 KOr NCpHO/1a.
»HBC" o3nauasa uenrpanny 6auky Penyoauke Cpouje (Hapoona danra Cpouje).

+~HoBH 3ajmoaaBan™ uma 3Hauewe a1ato tom Tepmuny y Knaysyvim 21 (Hpovena
3ajmooasalya).

SApawaBa yyecHnua™ o3Hayaa CBaky JApKay ujanuuy Epporncke YHHje Koja mMa
€BPO Ka0 CBOJY 3aKOHCKY BaJIyTYy V CKiaay ca nponucuma Esporncke YHHje Koju ce
0HOCEe HA EKOHOMCKY M MOHETAPHY VHH]Y.

»CTpana” o3nauaea crpany osor Yrosopa.

wHapoana Penybanka Kuna” osnauasa Hapoany PenyOanky Kuny (uck/byuyjvhu.,
3a norpede osor Yrosopa, Xour Kour, [ToceOny aamunnctpatuBny perujy Makao u
Tajsan).

HwIIpojexat™ o3HauaBa M3rpajby Kanaausaunone ungpactpykrype y Huhuju, Ann.
Jloswesuy. Jleamhy, Kvmmbery, besaany, huhesanr — Cranahy, Hosom Cany Il n
Cy6ornum y Penyoauun Cpduju.

w~Hapyuniaan npojexra” o3nauasa Peny6imky Cpoujy Kojy 3actyna MunucrapeTso
rpaheBunapcerTsa. caodpahaja n mHppacTpyKkType.

wJdarym Koraumje” o3HauaBa, v cMHCIY OWIO KOI nepHoja 3a Koju ce visphyje
kamaTtHa ctona. aApyru TAPI'ET nan npe npsor 1axa Tor nepuoja.

wKotaunja Pedepenrtne 6anke™ 03nHauaBa CBaKy MOHYIY KOJY je AreHTy J0CTaBnia
Pedepentna Ganka.

~Pedepentua Oankapcka croma”  O3HAUaABa  ApPUTMCTHYKY  CPEAMHY  CTOIA
(320KpYIKEHHX HA YeTHPH Jermane) Koje cy Pedepenthe Oanke joctaBuiae AreHTy Ha
ETOB 3aXTeR:

(a) (OCHM Tamo r1/1e ce npuMerbyje ¢ras (0) v HaCTaBKY) Kao ¢rona no Kojoj O
peineBanTHa PedepenTia DaHKa MOT/1a J1a O3a)MH Cpe/IcTBA Ha PeneBanTHOM
mehybankapckoM TpKHINTY V €BpHMA 3a pesieBaHTHH TEpHoI ako On TO
vunHniaa tpaxehn u 3atum npuxsatajyhu  mehyOaHkapcke nonyae 3a
JACMO3UTE Y Pa3yMHO] TPAKHUUIHO] BEIHYUHN, Y TO] BAJIYTH U 34 Ta) MEPHO/L: HIIN
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(0) aKo je JApyraumnja. Kao ctona (ako nocTojn 1 Koja ce NpuMetbyje Ha pesieBaHTHY
PedepentHy OaHKy H PeICBAHTHY BAJNTY M IIEPHO/L) KOJY CC O] YUCCHHKA Y
KOTALMjH TPaXkH J1a JOCTaBE PeeBAHTHOM aJIMHHHCTPATOPY.

o

JIOHAOHY, WM JIpyre €eHTHTeTe KOje Kao TakBe MOKe HMEHOBATH AreHT y
KOHCYJITALM]H ¢a 3ajMONPUMLIEM.

wPedepenTe Hanke” o3nauasajy rnasie kanuenapuje HSBC Bank ple u Citi y

wPesesantno mehybankapeko Tpammre” 03Hayasa eBporcko  MehydaHkapeko
TPKHIITE.

wPeneBanTHo peryiatopHo Te0” o03HavyaBa peieBaHTHY HEeHTpaiHy OaHKy.
peryyiaTopa WM JApyre Ha/I30PHE HHCTHTYLHJE WM IPYNY HHX, HIH OHIIO KOJY paaHy
I'pyny HJH O,'J,GL‘IP ‘[H_jll jC HCKO 0] HABC/ICHHUX TC/1a MMOKPOBHTCb WIIH IpCJAcCaaBa HIH
j€ Ha ILHXOB 3aXTeB OCHOBAH MM KoMuTeT 3a (pMHAHCH]CKY CTAaOMIHOCT.

wPeaesantua npareha rokymenrta™ o3navasa, v emuciay [lorsp/ie nisohauva:

(a) JOKYMeHTe mnose3zaHe ca ¢aktypom koje HM3sohau tpeba na jaocraBu
Hapyuuouy npojexra v ckaaty ca KoMepumjamaHum yroBopom: H

(0) MOTBp/Ia O NPUBPEMEHO] YIUIATH HJIHM MOTBPAa O KOHA4YHO) YIUJIATH Koje
H3sohau tpeda aa joctasn Hapyunouy npojekra, Kako je 3aXTeBaHo v CKIa1y
ca KoMepumjajiHum yroBopom.

Yy BE3M Ca M3HOCMMA TPAKCHHUM [peMa PeJICBAHTHOM 3axTeBy 3a KopHiuhewe
cpe/icTasa.
wJJdarym ornanare” o3nauasa:

(a) [IpBu natym ornaare:

{6} MNOCIAC/ 1N J1aH CBAKOI CYVKICCHBHOI. IHECTOMCCCHHOT (()) nepuoaa HakoH
[IpBor aaryma otnuare 10. aan uek/byuyjvhu, Kpajwn aarym nocneha: u

(1) Kpajwu aarym gocneha.

*.Pa'ra orimare” O3lHavapa npoucHatr (MoCTaB/LECH HACYITPpOT peICeBaHTHOM ﬂﬂT_\'M_\'
oTniarte y niaany orniarte Koju je aat y lpuaory 7 (Ilian omniame) yKYIHOT H3HOCa
HL‘O'I'[]J’[ahCHC TABHHLC, HCTTOCPCHO HAKOH HCTCKA “l.‘pltll,’.lll pPacio10KUBOCTH.

wI'BpAKE Koje ce monaB/bajy” 03Hayapajy CBaky TBP/AY JAchuuncany y Knaysyau
17 (Hzjase).

w3amena pedepentne crone” o3Hauasa pepepeHTHy CTONY Koja je:

(a) JBAHHYHO ().'lpt.‘f]eliﬁ. HOMHHOBaHa HJIH MPCIOpYHCHA KA0 3aMEHa 3a K()Tllpll[-l_\'
crony Ol CTPaHC:

(1) QIMHHHCTPATOPa T¢ KOTHPAHE ¢TOoMe (MO YC/JA0BOM Ja j¢ TP/KHIIHA
HIIM @KOHOMCKA PeaqTHOCT KOJy TakBa pedepeHTHa CTONa MepH HeTa

Ka0 OHa Kt)ja CC MEPH TOM KOTHPaHOM CTOIIOM): HJIH

134




(i)  Ouo kor PeleBaHTHOI peryIatopHor Tela.

M YKOJIHKO CY 3aMEHe, Y PeJIeBaHTHO BpeMe. 3BaHHUHO oipehene. HOMHHOBaHE
HJIH TIPENOpyUeHe Y cKilaay ca oda crasa (i) u (ii) u3Haz, ..3amMeHa peepeHTHe
crone™ he OUTH 3aMeHa npema cTaBy (11) W3Ha1:

(0) no Muibery Behnneknx 3ajmosarana u 3ajmonpumiia, omnmte npuxsahena
Ha MehyHapoaHOM MM OHI0 KOM  peseBaHTHOM jomahem  TpikuiuTy
CHHMLMPAHKX 3ajMOBa Kao oarosapajyhu vacieannk Kotupane ctone: uin

(1) Mo MuuUbewy Behuucknx 3ajmomaBaua u 3ajmonpumua, ojarosapajyhu
Hacneaunk Kotupane crorne.

HIpercrasuuk™  03HayaBa CBAKO JICNCTHPAHO JIHIE. 3acTYMHUKA. MeHayepa,
AJIMMHHUCTPATOPA. ONYHOMONHHKA. aJIBOKATA. TOBEPCHHKA HIIN JICI03HTapA.

wBehunckn 3ajvoxaBun™ o3navasajy 3ajmMoaaBua win 3ajMojaBlie 4Hja YKYIIHa
AHrakoBaHa cpejicTBa npemainyjy 66°°% YKynHUX aHTaKOBaHHX cpe/acTapa (MIIH.
ako ¢y YKyITHa aHrakoBaHa cpe/icTBa cMarbeHa Ha HyJty. Tpeda ja npemartiyjy 66*3%
VKYIHUX aHTakKOBaAHHX CPEICTABA [1PE CMabeHha).

wPeryaaropno re1o"” o3HauaBa CBaKoO TE€10 Koje nMa opiaaherme aa Bpiin 0110 Kojy
BPCTY OTHHCA W KOHBEP3H]E.

LSyCankunonncano Jnue” o3Havyasa JHiLe:

(a) YHje je HMe HABEICHO HA, WM je Y BIACHUILITRY WK 1101 KOHTPOJIOM JIHLIA Yuje
j€ MMe HABEJCHO HA. MIIM Jeyje ¥ uMe 0cole umje je HMe HaBEICHO Ha OMJI0
K0joj JIncTn cankumja:

(0) KOja j€ HHKOPINOpPHpaHa ¥ CKIa/1y €a 3aKOHHMAa, HIIN j¢ Y BJACHUINTBY WJIH M0/
KOHTPOJIOM. WM Jejyje ¥ HMe 0code HHKOPHopUpaHe y CKIa1y ¢a 3aKoHHMa
3EMIbE MM TEPHTOPH]E KOJa je MeTa CaHKUMja Ha HUBOY [eNe 3eM/be HIIH
TEPHTOPH]E: HITH

je nua4de meta onto kaksux Cankumuja.

WApAaBa moa caHkumjamMa” MMa 3HAYCHE 10/1€/b€HO TOM TepMmuHy y Knay3yian
19.18(a)(i)(LL).

»Cankuuje” o3HauaBajy cBe eKOHOMCKeE. TPrOBUHCKE, (PHHAHCHJCKE HITH JIPYTE 3aKOHe
O CaHKUHjaMa, Nponuce, peCTPUHKTHBHE Mepe WM eMOapro Koje JOHOCH, aJIMHHUCTPHpA.
Hamehe HIH COPOBOJIM ¢ BpeMeHa Ha Bpeme OMIIO KOjH OpraH 3a caHKiluje. Kao 1iTo je
00jaB/bEHO HA 3BAHUYHO] BeO cTpaHHuin OHJI0 KO TakBor Oprana 3a caHkuuje uian Ouso
KOje JIpyre TakBe CaHKIMje O KOjUMa Ce, ¢ BPEMEHa Ha BpeMe. MoBpeMeHO odaBellTaBa
3ajmonpuMait o1 cTpare 6ni10 Koje CTpane KpeAHTHOr apaHkMana (npeko Arexra).

»Opran 3a cankunje” 3nauu:
(a) Caget 0e30eHOCTH YjeAHIbEeHHX Halnja:

(6) Esponcka ynuja:

fad
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(1) Opranusauuja 3a esponcky oesdeanoct u capaawy (,OSCE™)

(1) BrajauHe uHctuTyunje o aredumje  CjeammweHux  Amepuukux Jlpxkasa,
yKbYuyjvhu anm ve orpadnyasajyhu ce va, Kanuenapujy 3a KOHTpoy cTpane
umoBune Tpesopa Cjeaumbennx Jlpxasa (,,OFACY) u Crejr aenaprment
Cjeanmwenux Jlpixkana:

(e) BJQIMHE HHCTHTYLH]E M areHunje YieanmweHor KpabeceTsa, vRabyuyjyhu, 6¢3
orpanunuetba, Tpesop berosor Benwvancrsa (,HMT™);

() BJIaJAMHe HHCTHTYLM]E W areHumnje Hapoane Penydanke Kune:
(r) JIPYTOT HAUIEKHOI OpraHa 3a CaHKLMje.

wdorahaj camkumja™ 3naun jga csaka PeiaeBaHTHa CTpaHa 3a CaHkKuuje nocraje
npeameT om0 kakBux CaHkimja.

wHCTa cankumMja™ o3HavaBa CBAKY JUCTY KOJY O/pJKaBa MM JaBHY O3HAKY KOjy je
H3BPIIHO om0 KUjI{ opraH 3a CﬂHKllIIjC Y BC3H Cca UN/bCBUMA HITH 00NMOM CE]HKI.lIIjE.]
KOje aIMHHUCTPHPA M CHPOBOJIN Taj OPraH 3a CAaHKIM]e. ¥ CBAKOM C/1y4ajy ¢a n3MeHaMa
H J10NTYHaMa HJIH 3aMcHaMa ¢ BpEMEHa Ha BpeMe.

~PeaesanTua crpana noa cankuujama”™ o3Havasa:
(a) 3ajmonpuMua;

() Hapyuuoua npojexra:

(1) H3sohaua: n

(1) OMJI0 KOJY ApYTY CTPaHY 3aje AHHUKN JePUHUCAHY KAO TAaKBY 01 CTpaHe AreHra
u 3ajmMonpumiIa.

wJdorahaj nokperau cankumja™ snaum y 0JIHOCY Ha 3ajmoaasia. HacTanak aorahaja
CAHKLIMja KA0 Pe3yJITaT Kojer je MocTa/lo HE3aKOHHTO J1a Ta] 3ajmoasail (,.3ajmoaBan
norohen cankumjama’) nispriasa OHJI0 KOJy 071 CBOjHX oDaBe3a Kako je npeasuheno
oBUM YroBopom win aa GpuHAHCHPA WK oJpkasa ¢Boj yuewhe y 6110 KoM 3ajmy.

wKorupana crona™ o3nauasa egpo mehybankapeky crony Kojom ynpasiba bankapcka
¢enepannja Epponcke yHuje (Man OHI0 KOje JAPYro JIMLE KOje npey3Me VIIpaB.batbe
TOM CTOIOM) 3a PeJIeBaHTHHU NEPUO/L, KOja je npukasana Ha crpannun EURIBOROI
Reuters-a (nnaun 6110 K0joj 3amenn 3a ctpanuily Reuters koja npukasyje Ty cTony) uiu
Ha oarosBapajyhoj cTpann TakBHX JAPYIHX HHPOPMATHBHHUX CEPBHCA KOJH MOBPEMEHO
00jaBmbyjy Ty cTony ymecTo Reuters-a. YKOIHKO Ta cTpaHHIIA HIIH CEPBHC MpecTaHe j1a
MOCTOJH. ATEHT MOKe HABECTH HEKY JIpYry CTpaHuIly WIH CEPBHC KOjM MpHKazyje
PECBAHTHY CTOIY HAKOH KOHCYJITAMje ca 3ajMonpumiem.

»3amMeHa KoTHpaHe cTone” o3Havasa, y ojHocy Ha Kotupany crony:
(a) npema MunUbewy BehuHekux 3ajmosnaBana u 3ajMonpuMia, MaTepHjaiHy

NpoMeHy MeTojoa0ruje. Gopmyse wiam JApyror cpejacrsa yrsphusama Te
Korupaue cromne:
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(1)

(1)

(A)  aamuaucTpatop Te KotupaHe crone WM meH cynepsu3op je
00jaBHo Aa je Ta] AJIMMHHCTPATOP HECOJBEHTAH: HIIN

(b)  undopmauuja je objapbena y ypeadu, 00aBeITe Y, MOJIHECKY
MIH @KTY TTO/THETOM CY/1y. TPHOYHATY. perylaTopHuM BIacTHMA
WM CAMYHUM  QJIMHHUCTPATHBHUM  PErYJIATOPHUM MM
NPaBOCY/AHHM OpraHuMa Koju pasymHo notsphyjy 1na je
aamubaucTpatop Kotupane crorne HecolBeHTaH.

Mojl YCJAOBOM Ja. Y CBAKOM CIydajy. y TO BpeMe. HE MOCTOjH

AJIMHHHCTPATOP KOjH 01 HacTaBHO J1a 00e30ehyje TY KOTHpaHy CTomny:

(il)  aamuaHcTpatop KoTHpaHe cTomne jaBHo U3jaB/byje /1a je NpecTao uiH Ja
he npecrarn aa oOe3behyje Korupany cromy 3a craaHo HIM Ha
Heo/peeHH BPEMEHCKHM MEPHOA H. Y TOM TPEHYTKY. HE MOCTOJH
caea0eHUK  aAMHHHCTpaTOopa Koju O HactaBno ja obesdehyje
Kotupany cromy:

(ili) cynmepsusop aamuuucrTparopa Korupase crone jasHo odjaBbyje aa je
Ta KOT]‘IPE‘!H&I CTolma UG_\'C'['EIHJBC}IH HIIKN CC t‘lﬁ}'CTaBﬂ:ﬂ 3d CTAJTHO HUJIH Ha
l]eO_’_IpebeHH BPEMEHCKH NMepHO/II HIIH

(iv) aamurucTparop Kotupase ctone nin meros cynepsu3op odjasibyje j1a
ce Ta KoTHpana cTona Buiie He MOKe KOPHCTHTH: HIIH

ATMHHHCTPATOP T KOTHPAHE CTOIE OJPE/IH JAa TOr IIPHKA3a KamarHe CTole
Tpeba aa Oy/ie u3pauyHaTa y CKJIa1y ¢a iherOBHM CMatheHNM TOHeCIIHMA HITH
ApyruM  Henpeasuhenum cutyaumjama uam  fallback noautnkama  wim
ApaHXKMaHHUMa U HITH!

(i)  okoaHocT(u) uiau gorahaj(M) KOjM J10BO/IE /10 TAKBE TBP/IHE HUCY (ITpema
MHUUbeHY BehuHeknX 3a)jMo/1aBatia u 3ajMonpuMILa) MpUBpeMeHH: HIIN

(ii)  Kotupana ctona ce oOpauyHaBa y CKialy ca OHIO KOJOM TaKBOM
MNOJHTHKOM MJIH apaHAMaHOM 3a [CPHOJL HE Kpahn 01 jt.?,-'IHOI" Mecenas

npema Mulbery Behuueknx 3ajmoaasana u 3ajmonpumua, Kotupana crona
BHIIIE HHje MPHKIAAHA 3a norpede o0pauyHa KaMarte npema oBom YroBopy.

»Oo0e30eheme” 03HaUaBa XMIIOTEKY. 3AAVKCHE, 3101, 3A10KHO MPABO WIH JAPYIH
HHCTPYMEHT 00e30ehersa kojum ce 0de3delhyje Onno koja obasesa OHI0 KOI JIHIA HIH
OMII0 KOJM JIPYTH CIIOPA3YM MIIM apaHKMaH Ca CJMYHHM JICjCTBOM.

wConcrBena cpeacrBa™ uMa 3Hauewe koje je jgaro y Kmaysyau 4.2 (r) (Jooamuu
npeoyclosu).

»Cpouja” suaun Penybnuka Cponja.



wSinosure” o3nauasa China Export & Credit Insurance Corporation, Komnanmjy kKoja
je OCHOBaHA M MOCTOH ¥ CcKIaay ca 3akoHnma Hapoane PenyOanke Kune.

»Sinosure mojmca” 03HAYABA [10JHCY OCHIYPakba H3BOZHOI KPeAUTa KOJY je u3jalia
nan he m3natu ocurypasajyha komnanuja Sinosure, a koja ocurypasa o1 ojipehennx
MOJIHTHYKUX M KOMEPUHjaIHUX pu3nka y Besn ca KpeanTHUM apankMaHoM H
00e30ehyje nokpuhe 01 Hajmare JAcBeeceT net npoueHata. (95%) ykynue riasiuile
1 kamate Kpeautnor apanivana.

wAdorahaj koju ce oanocn na Sinosure nmoancy™ o3Havapa:

(a) Ja je MM 10CTaje HE3aKOHMTO Ja ocurypasajyha komnanuja Sinosure
H3BPINABA MK NMOIITYje OMII0 KOJy MM ¢Be cBoje o0asese nuahamwa y ckiany
ca Sinosure noJncoMm:

(0) 0110 Koja 071 obasesa ocurypasajyhe koMmnanuje Sinosure Koja npou3iasi u3
Sinosure nmo/Mce HUje MK MpecTaje Ja OyJie 3akoHcka, Bakeha, obasesyjyha.
MPUMEH/BHBA HITH NPABOCHAKHA N e(PeKTHBHA:

(i)  ocurypasajyha kommnanmuja Sinosure. y UeJHHM WM JCJMMHYHO, n3derapa.
yKHaa. oabamyje. cycneHiyje nin noHuiTasa Sinosure nojamcy:

(1) ocurypasajyha kommanmja Sinosure npecraje jga  Oyae  craryrapha
(UHAHCH]CKA HMHCTHTYUM]a OPHJEHTHCAHA Ha [OJHCE M0/ JIHPEKTHHUM
opnamthersem KHHECKOr aApiKaBHOI caBera WiH Ja Oyae KoMmnaHuja 'y
nornyHom  BiacHuwrey  Biaaiae  Hapoanwe  PenyOsnuke  Kune,  wiam
Munucrtapetso punancuja Hapoane Peny6imke Kune npecraje n1a oapikasa
MOAPIIKY JUKBHAHOCTH 3a ocurypasajyhy kommnanujy Sinosure; Him

(e) Ons10 koju jgorahaj MM OKOJHOCT J10 KOjHX J0he ¥ OHiI0 K0joj peeBanTHO]
JYPHCAHKIH]M, @ KOJH MMa MarepHja/iHO HeratuBad edekar Ha OMII0 Koje
nnahame nian odbemreheme koje ocurypasajyha komnanuja Sinosure Tpeda j1a
H3BPLLUM Y CKJIALY ¢a Sinosure moJiHcoMm.

~Sinosure npemmja” o3HayaBa NpPEMHjy OCHTypama Kpeauta kKoja ce naaha
ocurypasajvhoj komnanuju Sinosure y ckjaay ca Sinosure mojncom.

wSinosure peryaaruBa” O3Ha4aBa CBC 3aKOHE KOJM ce 0HOCE Ha ocurypasajyhy
KOMNaHujy Sinosure. yKbY4Yjyhu H MOA3aKOHCKA aKTa 3a IbHXOBY IPUMEHY, ONIUTE
vesioBe u oapeade Koje u3aaje ocurypasajyha komnanuja Sinosure u OHI10 Koje apyre
crieduune yenose koje Hamehe ocurypasajyha komnanuja Sinosure.

wYT1epheno Bpeme” o3nauasa speme vispheno v ckaany ca llpuiorom 8 (Poxosu).

WApymreo 3a nocedbny mameny (SPV) 3ajmonasan™ o3nadasa CBako JIPYHITBO 3a
noceOHY HaMeHy. Koje KOHTpOAMIIEC MM crnoHsopuie Oanka, (uHAHCH]CKa
HHCTHTYLIH]A 3@ NPUMabe JIeNo3uTa, ocurypasajyvha KoMnanuja Hiam neH3HoHu GoHL,
4Hja je CBpXA Ja jaje. Kyrnyje Hiu HHBECTHPA ¥ 3ajMOBE. XapTHje 0 BPEAHOCTH /M
Apyry (HMHAHCHJCKY HMMOBHHY (Koja je vy uMsby u30deraBamba CyMibe, YK/byuyje
[TpBOOGHMTHOT 3ajMOIABIA MM OFPAHAK MK NOApYARHULY win Guanjany [psoGutHor
3ajMo/1aBlLa WK ocurypasajyhe komnanuje Sinosure).



WHoapyxRunua” o3navasa cBaKo JMLE (Koje ¢e Ha3HBa ,NPBO JHUe™) Y 0JHOCY Ha
KOje ApYIo JIHLE (KOje ¢e HAa3HBa ,,APYTo Janue”):

(a) noce/yje BehuHy r1acaukux npaga y TOM PBOM JIHILY WIH HMa [PaBo npema
VCTABY MPBOT JIHIA Ja YCMepaBa eJIOKYHY HOJAMTHKY NPBOI JIMUA WK 14
MCH YCJIOBC HBCrOBOI YCTAaBa: HIIH

(6)  je wiaH TOT MPBOI JIHUA M MMA MPABO 14 MMEHYJC WM CMeHN BehHHY Berosor
VIpaBHOI  0100pa  JUPEKTOpa NI  eKBHBAJICHTHHUX OpraHa  yrpase,
MEHALUMEHTA M/IH HA30PHOT OpraHa: nim

(11) MMa MpapBo J1a BPILIK JTOMHHAHTAH YTHUA] (IUTO MOpa YK/bYUHBATH [IPABO Ja
Jaje YOYTCTBA V BE3M €a ONepaTHBHAM W (DUHAHCHJCKNUM MOJAHTHKAMa MpBOT
LA, KOja CY HeroBH JUPEKTOPH JIYAKHHU Ja nouryjy, 6e3 ob3upa jga aum ¢y
TAKBA YIYTCTBA Y KOPHCT MPBOI JIMLA WM HE) HA/L IPBUM JIHLEM HA OCHOBY
0/Ipe/I0N CajiPKaHNX Y YIAHOBHUMA (MM CKBHBAJICHTY) MPBOT JIMLA, WIH HA
OCHOBY YroBOpa O KOHTPOJIM KOjH je y nucaHoj popmu u koju je osnamhen
4IAHOBHMA (HJIM €KBHBAJICHTOM) ITPBOI JIHLA H JI0O3BO/BEH j€ 3aKOHOM Mpema
KOJEeM je TO MPBO JINLE OCHOBAHO: WITH

(1)  je ujaaH TOr MPBOT JIHIA M CAMO KOHTPOJIMIIE, Y CKIALY €a CHopasyMoMm ca
JAPYIUM aKLIHOHApHMAa WK YJIaHOBHMa, BCT‘IHH}' riacavukux npasa ¥y npeom
JTHILY WJIH npaBa 1mo HBETOBOM YCTABY Jla YCMepdBa HCTOKYITHY NMOJHTHRY MPpBOT
JIHLLA WITH TIPOMEHH YCIIOBE HEroBOI YCTaBa: NN

(e) uMa Moh J1a BpIIH. MM CTBAPHO BPIIM JIOMHHAHTAH YTHILA] HIH KOHTPOJY Hal
MPBUM JTHIEM: HITH

(p)  3aje/1HO ca NPBUM JIMIIEM YIIPaB/ba HA je/IMHCTBEHO] OCHOBMH.

1 3a notpebe oBe jeduuuinje. auue he ce TPETHPATH KA0 WwiaH JAPYror juua ako je
01710 KOja 0J1 OAPYAKHHMILA TOT JIHIA YJIaH TOF APYTOT JIKiia UK, ako On10 Koje akimje
Y TOM JAPYTOM JIHLLY JAPKH JIHLE KOje JIC/Y]e Y HMe TOr JApYyror anua uin 6110 Koje o/
BErOBUX MoApyxkHuua. [loapykuuia ykbydyje CBaKO NHIE uuje Cy akiuje Win
BJIACHHYKH HHTEpecH npeamer odesdeherwa M riae je 3aKOHCKO NpaBO Ha TaKo
00¢30chene akuMje MM BIACHUYKHN YO PerucTpoBaHo Ha ume obGesdehene crpane
WM IbEHOT Mpe/ICTaBHHUKA Y CKaaay ca TakBuM OOe30ehemem.

»TAPIET2” o3nauasa TpaHCeBPOINCKH ayTOMATCKH CHCTEM €KCIPECHOr TpaHcdepa
Opyro maahawa y peannom Bpemeny (TAPI'ET) koju xopucTH jeMHCTBEHY
3aje/IHHYKY m1aThopmy U KojH je nokpeHyT 19. nosemopa 2007. roauxe.

~TAPIET [dau™ osnauaBa cBaku 1aH kajaa je TAPI'ET2 orsopen 3a nopashame
naahasba y eBpuma.

wIlopes” o3HauaBa cBaKH Mope3. JKONMHY, HAMET, HAPHHY WM APYTY HAKHA1y WIIH
3Q/Ip/KaBae cauuHe npupose (ykapyuyjyhu Ouio Kojy kasHy MM Kamary koja ce
maaha y Be3n ca 010 Kojum Herlahamwem wian OHI0 KOJUM KallliberbeM Yy rahamy
OMJI0 Kojer 0/1 HaBe/1eHoT ).
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wYKVIIHA AHTAKOBAHA CpeACTBA” 03HAYABA]V VKVIHA AHrakoBaHa cpejicTsa y
n3Hocy o 183.941.730.60 espa na jaatrym osor Yrosopa, mto npejactaBba 85%
Bpeanoctn Komepumnjaator yrosopa.

wIorepaa o npenocy” o3Hauasa noTepy cacrapibeny v opmu jgaroj y Hpuiory 5
(Oopaszay Homepoe o npenocy) nan y OHJ0 KOjoj JApyroj (popMu J10r0BOpPeHO) Himehy
AreHTa u 3ajMonpumua.

wAdaTym npenoca™ o3HauyaBa. y CMHCIY yCTYNama WK npeHoca. kacHuju norahaj on
HABCICHHX!

(a) npe/LioskeHn JlaTyM rnpeHoca HaBeAeH Y pesieBaHTHOM YTOBOPY O HpEHOCY
i [TorBpau o npeHocy: n

(0) JATyM Kajia AreHT MoTIHILE peeBaHTal Yrosop o yerynamy uan [lotepay o
MPEHOCY.

»3akonoganscreo Yjeammenor Kpasmescrsa o Bail-in uncrpymenty” o3nayasa Jleo
I 3akona o OankapeTBy Yjeauwenor Kpasbesctsa 3 2009, roanHe n 6110 Koju Apyru
3aKOH WIH IPONHC KOJU ce npuMersyje v YjeaumeHom KpabeBCTBY KOJH ce 0/IHOCH Ha
pemiaBate HecosiBeHTHMX Oanaka wianm  OaHaka v NOCTVIKY  JIMKBH/aLM]e,
MHBECTHIMOHMX KOMMAHUja MM APYIUX (HHAHCH]CKHX MHCTHTYIIM]A MM EbHXOBUX
MOAPYKHHIA (OCHM [yTeM JIHKBHJAIMjE, CTEYajHOM YMPaBOM HIH JPYTHUM
MOCTYIHMA HECOJIBEHTHOCTH).

wHemnahen mimoc™ o3HauaBa OMJIO KOJH HM3HOC KOJH j€ JIOCIICO M [LIATHB, aJIM HHUJC
naahen o cTpane 3ajmMoripumita npema JIokyMeHTHMA O pUHAHCHPAILY.

»CAJ1” o3nauasa Cjeaumbene Amepnuke Jlpkase.
»AMEPHYKH NOpPecKH 00BE3HHK™ O3HAYaBA:
(a) 3ajmonpumiia ako je 3ajMonpumail pe3uienT 3a nopecke cepxe y CAJL: unn
(0) 3ajMONpUMLA AKO CY HEKa WK C¢Ba werosa nJjahamwa npema JlokymeHTtuma o
(¢unaHcupamwy 13 u3sopa y okBupy CAJ] 3a norpede CAJL penepannor nopesa
HA MPHXO/1.
wKopumhemwe cpeacrasa™ o3nauasa kopuihemwe cpeactasa KpeanTHor apaHmxmana.

wAarym kopumhema cpeacrasa™ osnauasa narym Kopuuthemwa cpeacrasa, wro je
JATYM HA KOJH e J1aje PEJICBAHTHH KPE/IUT.

w3axrTeB 3a kopumheme cpeacraBa™ o3navasa odaBemITebe CYITHHCKH Y (pOpMH
aedunncanoj y Mpunory 3 (3axmes 3a kopuwtherse cpeocmasa).

WwILIB™ o3HauaBa nopes Ha J104aty BPEJAHOCT M CBAKH JPYIH 1OPE3 CIAMYHE MTPHPO/IE,
yKbyuyjyhu, ann ve orpannydasajyhu ce Ha, y CpOnju, cBakn nopes yBeAeH Yy cKaaay

ca 3aKoHOM O MOpe3y Ha 104ty BpCJAHOCT H APYIHM NOPCCKHM MPOIMTHCHMA Cpﬁl{ji_‘.

»OBaamhemwa 3a ornue B KOHBeEp3njy” o3navasajy:
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(a) y Be3n ca ouno kojum EY Ilporpamy mnponuca o Bail-in mHCTpyMEHTY.
nospemeno onucanum y Ilporpamy nponuca Epponcke yumje o Bail-in-y.
onawhewa v Besu ca Omio kojum llponucom o Bail-in mHCTpyMEHTY.

-

onucanom y EV Ilporpamy npornuca o Bail-in nuctpymenry:

(0) v cmucay 3akoHa o Bail-In maerpymenty Vjeammenor Kpasbescrsa.
opjaamwhemwa vy ckiaay ca 3akoHom o Bail-In macerpymenty Vijeaumwenor
KpasbeBeTBa 0 YKH/IQY. TIPEHOCY HIIM CMakbeiby BPEHOCTH aKIlHja H31aTHX
0/l c¢TpaHe cy0jeKkTa Koju je OaHKa WM HHBECTHUHOHA (upMa HIH Jpyra
(pMHAHCH]CKA  MHCTHTYUM]A WM NOApYAHMIA OaHKe. HWHBECTHILMOHE
KOMNaHuje Win apyror ¢puHancujckor npeayzeha, o NOHUIITEBY, CMAbLEbY.
MOAMQPUKALNJH KM 1poMeHn olimka odaBese TakBOI JiMlla WM OMJI0 KOor
yroBopa WJIH MHCTPYMEHTA Ha OCHOBY Te obaBese. y LMY KOHBep3Hje
LEJIOKYIHUX MM Jena o0aBesa y akuuje. oOBe3HuIe Hian odapese TOr auia
wan OHI0 KOr JiMia, Kako OW ce yunmHHI0 Ja G0 KOJH Takas yroBOp WM
MHCTPYMEHT MMa ediekaT Kao J1a je Yy OKBHPY Ihera peain3oBaHo NpaBo HIH
cycreH10BaHa odaBsesa 1o nutawy Te¢ 00asese nin OMI0 KOJHX HAAIEKHOCTH
KOje mpoucTHYy 13 nponuca o Bail-in-y koje ce oHOce HA HIH CY Be3aHe 3a
Te HAUICKHOCTH: B

(1) Vv Be3n ca OMII0 KOjUM Jpyrum npumetbuBum  Ilponmcuma o Bail-in
MHCTPYMEHTY. KOju Huje 3akon o Bail-In unctpymenty Vjeauwenor
Kpasbepcrpa:

(i)  Ouno kakea opiaithemwa npema [lponucuma o Bail-in-y o ykuaamy.
[PCHOCY H/IH CMakbeHbY BPETHOCTH aKIlHja H3/1aTHX 0/1 CTpaHe cyDjeKTa
KOJH je OaHKa MAM HHBECTHUHOHA (upma Wi apyra (HHAHCH]CKA
MHCTHTYLIM]A MM MOAPYKHMLA OaHKe. MHBECTUIIMOHE KOMITAHH]e HITH
Apyror  dumHancHjekor  npedyseha, 0 MOHMIITEY.  CMambEmYy,
MOJIM(PUKALIM]Y WM NPOMEHHN 00.1MKa 00aBe3e TakBOI JIMIa Hin Ono
KOI' YrOBOpa WM MHCTPYMEHTA Ha OCHOBY Te olaBede. y IHIbY
KOHBEp3Hje LEJTOKYITHUX HIIH Jella o0aBe3a v akiMje. 0OBe3HHIE HIH
obage3e Tor JMila UM OMII0 KOT THLIA, Kako OH ce YYMHMIIO0 1a OH0 Koju
TaKaB YroBOP MJIM MHCTPYMEHT MMa eekaT Kao 1a je ¥ OKBHPY Hera
peasiM30BaHO NPABO WIH CyCNeH10Bana o0aBesa 1o nuTamwy Te odasese
WM OHII0 KOJHX HAUICKHOCTH Koje npoucTuuy u3 [lponuca o Bail-in-y
KOje ce 0/IHOCE Ha WM CYy Be3aHe 3a Te HA/IJISKHOCTH: U

(i)  OMII0 Koja CAMYHA MIM aHaJlorHa Haulexuoct npema [lpormucuma o
Bail-in-y.

1.2 Tymaueme
(a) OcHM aKo je CynpoTHO HaBe/1eHO. cBako ynyhupawme v oBoM Yrosopy Ha:

(i) wArenra”, onio kojer ,Osiaamhenor riaasvor apawxepa”, OO
Kojy »CTpany KpeauTnor apanamana”, ouio kor ,3ajvoaasua”,
wlajvonpuvua” win 6uino kojy ,Crpany”™ tymaunhe ce Tako jaa
YK/bYUuyje ILHXOBE MpaBHe ciel10eHHKe. /103BO/bEHE [MpeHoce M
JI03BOJbEHA  YCTYMaka CBOJUX npaBa W/ wiau  odaBe3a npema
JlokymeHTHMa 0 puHAHCHpabY:
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(i)  ,HMOBHHA™ YK/byuyje cajauiby u Oy ayhy HMOBHHY. MPHXO/IE H NpaBa
CBAKOr onuca:

(iti)  Jdokyment o ¢punancupamwy” i ONI0 KOJH APYIH CIIOPA3yM HIIH
HHCTPYMEHT (yK/byayjyhu Sinosure nommey) je yvnyhusamwe na Ta)
JlokyMeHT o (uHAHCHpaby WK JIPYITH Cropa3yM WIH HHCTPYMEHT
(vKsbyuyjyhu Sinosure 1oJmcy) ca eBeHTYAIHHM H3MCHCHAMa H
JONYHaMa. HOBAUMJOM HIM KOJH je npedopMyaHcan., NpoumpeH.,
3aAMEHEH HIIH MOHOBO H3PEYeH:

(iv) ,rpyna 3ajvoaaBana” ykmbyuyje cse 3ajmoiasie:

(V)  3aayxeHocT” VK/byuyje cBaky odapesy (OM10 Ja je HAcTana Kao
rJIaBHUUA MM Kao jemcTBO) naahawa uiam ornaare HoBua, 0o
canammy uan oyayhy. creapuy unu Mmoryvhy:

(Vi)  amme” YKJbyuyje CBAKOr Moje/inHua, (pupmMy. KOMITAHU]Y. KOPIopaiujy.
BJIQJLY, JIPACABY HIIM Ar€HIM]Y Jp7KaBe Wil OMJ10 KOje YIPYKEHE, TPYCT.
3ajeIHHYKO Ylarambe, KOH30PUMjYM. MapTHEPCTBO MK APYIH CHTHTET
(0e3 063upa 1a 1M ¢y OJIBOjeHA MTPaBHa JIMIA):

(vii) wmponmc” yribyuyje OHI0 KOjy ypeady. paBuio, 3BaHHUHY JAHPEKTHBY.
3aXTEB MJIM cMepHULY (0e3 0031pa J1a JIn UMa CHary 3aKoHa HIH HeMa)
OMA0 KOr BAQTHHOr, MehVBIAQIMHOT HIM  HaAHAIMOHATHOI Tela,
areHumje, ojesberba Win OHI0 KOr pery/jatopHor, camMoperyaaTtopHor
MM JIPYTOT ayTOPHTETA MM OpraHu3aimnje;

(viii) warenumja™ apxase he ce Tymauntn kao ynyhupame Ha OHIO KOJY
MOJAMTHUKY  JEAMHMILY. PErHOHAIHY MM OMNIITHHCKY  BJaiy,
MHHHCTApPCTBO. OJ¢/bEeHE. OPraH WM CTAaTYTapHY Kopriopauujy (6mi1o
AYTOHOMHY MJIM HE) uau OHII0 KOjy KOPMoparMjy Hin JApYrH eHTHTeT
KOJH je KOHTPOIHCAH WK (J10 MEJECET MPOLCHATA MIH BHILC. HEIOBOI
CMHTOBAHOI AKHIMJCKOI KanuTala WIH HeroBor eKBUBAJICHTA) V¥
BIACHUIUTBY. AHPEKTHO WM HHAMPEKTHO. O/l CTPAHE TAKBE JIP/KABE HIIH
FheHE BI1a/1C H/MIIH je/THEe WK BHILIE TAKBHX areHinja:

(ix) oxpenda 3akoHa je ynyhuBame Ha TY 07pe10y KaKO je H3MemeHa M
JIOTYHEHA WIIN [IOHOBO YCBOjeHA: U

(X) weKBHBAJIEHT™ H3HOCA KOjH je HaBeaeH v oapeheHoj Banytu (,,H3HOC
HaBedeH v oapehenoj saayrn™) he ce tymaunTi Kao pedepenia Ha
M3HOC Y JIPVIO] PelIeBAHTHO] BAJIYTH KOJH €€ MOMKE 3aMEHUTH M0
cpeamem Kypey HBC. ca n3Hocom HaseaeHum y oapehenoj saaytn y
BpeMeE Kajla ce BpIIH 00pauvH 3a 3aMeHy: U

(xi) ao0a naua je pedeperua Ha Bpeme y JIykcemOypry.
(0) Yrephupame Mepe y K0joj je Heka ctona ojapehena ,3a mepHol jeanake
ay:uHe Tpajama’” kao Kamarnu nepmos vehe yiern v o03up OM10 KakBo

0/ICTYNambe Koje Mpon3na3n U3 nocsaeamer Aana tor Kamatnor nepuosa koju
je yrBpheH vy ckia1y ca ycJioBHMa U3 0BOI YroBopa.
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(1) Hacnosu Ojtespak. Knaysyina u Hpuior ce kopucTte camo 3a norpede nakuer
CHallakeba.

(1) OcuM aKo je CynpoTHO HaBE,ICHO, TEPMHH KOJH €€ KOPHCTH Y OHII0 KOM JIPYTroM
JIoKyMeHTY O (puHaHCHpatby HH Y 00ABEILITCHbY 1aTOM [10 OCHOBY HIIH Y BE3H
ca Ouno kojum JIokymMeHTOM O (pUHAHCHpaky MMa NCTO 3HAYCHE Y TOM
JIOKYMeHTY 0 puHaHCHpamby HN oDaBelITebY Kao Y OBOM YTOBOpY.

(e) Heucnymerwe obaBese (ocHM oHOT HaBegeHor y Cayuajy HEHCNYibEtba
obasesa) ,rpaje” VKOJIHKO HHjE HCIPAB/BEHO HIIM CC 01 Bbera HHje 0yCTalo.
a Ciyua) Heucrywetba 0daBesa ,,rpaje” yKOIUKO HHje OTKIOIEH Ha HAYuH
3ai0B0/baBajyhu 3a Behuueke 3ajmosiasiie. Hin ce 01 hera Huje 01ycTano.

Baayruu ecumboan u qepunnmnuje
WAuHap” wan ,annap” o3Havasa 3akoHuTy BasyTy CpOnje.

HEYP" uan € o3nauaBa jeAMHCTBEHY BaJVTY /Ap/KaBa WIaHMLA YYCCHHUA, H, Y
norjaeay ¢eux miahama koja he ce M3BPUWIMTH 110 OBOM YTOBOPY Yy €BpUMA. 0JMax
J0CTYITHA, ¢1000/1HO NPEHOCHBA CPeICTBA.

IlpaBa Tpehnx crpana

(a) OCHM aKo je H3PHYUTO HABSACHO CYNPOTHO Y JIOKYMEHTY O (DMHAHCHPatbY,
anie Koje Huje CrpaHa Hema MpaBo 10 OCHOBY 3akOHa O OOJMTALHOHHM
oanocnma u3 1999, roaune (.Ilpaa Tpehnx crpana™) ja crnpoBojgu Hin
VAKHBA NPeAHOCTH OHII0 KOI' YCII0Ba M3 OBOT YTOBOpA.

(0) V cknany ca Knaysyaom 32.3 (Upvew uszvzeyu) u ve joBojiehu y nnrtamwe Ouiio
Koje oapeade 6uno kor JlokymeHTa 0 (pMHaHCHpaiby. cariacHocT OHJIO Kor
auua koje uuje Crpana uuje noTpedHO J1a 01 ce y OHII0 KOM TPEHYTKY 01103Ba0
HJIH M3MEHHO OBaj] YToBop.

Cybporanmja

(a) Cpaka Ctpana npu3Haje u carizacHa je ja he npasa Arenta u 3ajmMojaBua
npehn Ha ocurypasajyhy komnanunjy Sinosure y cayuajy 6uio kaksor ruahaia
0/1 CTpaHe WiIM 3a pauyH ocurypasajyhe komnauuje Sinosure y ckiaay ca
Sinosure nosnucom.

(0) Huwra y Jlokymenrty o (¢uuancupamy Hehe npejyvamuMpard ja 1paso
ocurypasajyhe komnanuje Sinosure 0y/1e cyOporupaHo. y ckjaaay ca Sinosure
[OJIMCOM HIIH BaskehMM 3aKOHOM npaBuma Arenra niu Oujo Kor 3ajMonpumua
Y CKJI/1y ¢a OBUM YTOBOPOM M CBAKUM JIOKYMEHTOM O (pUHAHCHPAKLY.

Yrosopuo npusname Bail-in ancrpymenra
bes 003npa Ha Onto Koje apyre yeaose 0u/10 kojux Jlokymenara o (puHaHCHPaby HIIH
OMJIO KO JIpYror crnopasyma. apaniMana nian pasymesatba uimehy Crpana. csaka

Crpana npusHaje u npuxsara aa Ouio koja odasesa Omio koje Crpane npema Oni10
K0joj Apyroj Ctpanun y ckaajay ca wian y Besu ca JlokyMeHTHMa 0 MHAHCHPATLY MOKE
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OuTH npeamet npumere Bail-in MHCTPYMEHTA 0 CTPAHE PEJICBAHTHOI HAUICKHOI
OpraHa M carilacHa je u npuxaara ja Oyje odasesana Ha cnejehe:

(a) OHJIO KOjY paliby Be3aHy 3a npumeny Bail-in mHCTpYMEHTa ¥y Be3u ca OMIIO
KOJOM TakBOM o/roBoprouihy. ykbyuyjyhu (0e3 orpanuueisa):

(i)  cMmameme. y HeJOCTH WM JCTMMHYHO, H3HOCA [JIaBHHLE HIH
HEH3IMHPEHOT H3HOca Jyra (ykbyuyjyhum c¢Be oOpauynare, aiau
Hertahene kamarte) y Be3n ca OMJI0 KOJOM TaKBOM 00aBe3oM;

(ii)  KOHBEp3HjV LENOKYITHE. M Jena. OMo Koje Take odaBese v akuuje
MM JIPYTe MHCTPYMEHTE BIACHUUITBA KOJH jOj €€ MOIY M3JaTH MM

HOBCPHTHI H

(iii) oTKa3uBame cBake Takse obaBese: U

(0) Bapujaumjy Omino Kojux oapeadn Omao Kor JlokymeHnTa o (pUHAHCHPaLY Y
MEpH HEOMXO/HOj j1a ce crpose/ie 0110 koja Bail-In aktuBnocT y Be3u ca Tom
00aBe3oM. |
|
2. KPEAHTHH APAHKMAH |
|
2.1 Kpeanrun apanaman
Y ckiaay ca ycaoBuMma oBOr Yropopa, 3ajMOIaBUM CTaB/bajy Ha pacnojarame
3ajMOTIPUMILY KPEJIMTHH apaHKMaH Y eBPHMA Y YKYITHOM H3HOCY JeAHAKOM YKYITHHM
AHTAKOBAHUM CPeICTBUMA.
2.2

[lpasa n obasese CTpana KPeANTHOI APAHKMAHA

(a) Oobasese cpake CTpaHe KpeAHTHOI apaHkmana no ocHoy Jlokymenara o
(hunancupamwy cy nojeamuaune. Hemoryhuoer neke oa Crtpana KpeauTHOr
apaHAkMaHa Jla u3BpM cBoje o0aBese y ckiaaay ca Jlokymentuma o
(mHancHpamwy He yTuue Ha odasese Owio Koje apyre CTpaHe 1Mo OCHOBY
JlokymeHnata o punancupamy. Hujeana Ctpana KpeauTHOT apaHkMaHa Hitje
oaroBopHa 3a obasese japyre CTpaHe KpeJAHTHOI apaHkKMaHa Mo OCHOBY
JlokymeHaTa o puHaHCHpaby.

(0) [lpaBa cake CTpaHe KpeJANMTHOr apaHxMmaHa no ocHoBy Jlokymenara o
(puHaHCHpaby WM Y BE3H Ca bHMA Cy 3acedHa M HE3aBHCHA MPaBa M CBAKO
ayvrosatbe CTpaHe KpeAMTHOr apaH:KMaHa Koje Hactaje no JlokymeHtuma o
(uHancHpaby 01 cTpate 3ajMONpHUMILa NPeICTABIbA OBOJEH W HE3aBHCAH VT
Ha ocHOBY 4era he Ctpana KpeAMTHOr apaHKMaHa MMAaTH NPABO J1a CIIPOBE/IE
CBOja mnpapa y ckaaay ca crasom (1) y nacrapky. [Iparo cpake Crpane
KPEJIHTHOI apaHkMata YK/byuyje ¢Ba Ayrosata npeMa to) CTpaHu KpeauTHOT
apavxMana npema JlokymeHTHMa O (pMHAHCHpaKY H. Y UMIbY H30erasatba
CBAKEe CYMIbe. CBAKH JI€0 KPe/IMTa HIH CBAKH JIPYTH H3HOC KOJH 3ajMorpuMarl
Ayryje a koju ce oadocu Ha ydeuthe Crpade KpeAWTHOr apaHxMaHa y
KpeantHom apanakMany WM iexe yiore npema JIokymMeHTy o punancuparmy
(VK/bYUYjVhH CBAKM TakaB W3HOC IUIATHB ATEHTY 3a IEH PauyH) NpeacTaBiba
Jayrosatse 3ajmonpumia npema 10) CTpaHu KpeJAMTHOr apaHkMaHa.
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[So]
L

LFS]

(1) Crpana KpeJUTHOI apaHkKMaHa MOXKe. OCHM ako Huje japyraunje yrepheno y
JlokymeHtuma 0 (uHaHcHparmy. OJBOJEHO A OCTBAPH CBOja [paBa Koja
npoucTHuy u3 Jlokymenara o puHancHpay.

IlpBencrBo Sinosure

3ajmonpumarit je opume norephyje aa. 6e3 003upa Ha eBeHTYAIHE JApyraumje ojpeade
OBOI' YTOBOpa. HULITA ¥ 0BOM YroBopy He o0aBesyje Oui0 Kojy CTpaHy KpeauMTHOr
apamkMaHa Jia jienyje (Man nponycTH Ja Jenyje) Ha HauMH KOjH HHje ¥y CKIaty ca
yCI0BHMa Sinosure [ojMce U, nocedHo:

(a) na he Arent. noctrynajyhu no vnyrersuma Behunckux sajmonasaua, OUTH
opiawhen /1a npejly3Me ¢Be TAKBe Pa/lbe KOJe cMaTpa HEOIXOJIHHM Kako OH
OCHTYPAO J1a ¢e MOUITY]Y VCI0BH Sinosure noamce: u

(6) na ArenT nehe Onti y odaBesu aa yuunn OMJIO WTa ako OH MO HEroBOM
MHUL/BEEY TO JI0BEJIO. WIIH MOCTOJH pa3ymMHa BeposaTHoha j1a he josectn 10
Kpiuetba 610 koje oapei6e Sinosure nosiuce.

Hema norpaxkusama npema CTpanamMa KpeIHTHOT apaHKMaHa
3ajMonpuMmall je cariacan ja:

(a) Crpane KpeJAMTHOI apaHKMaHa. Y BE3H ¢a OBUM YTOBOPOM. MOTIY /1€/10BaTH
npema ynytersuma ocurypasajyhe kommnanuje Sinosure:

() Hehe MMaTH HUKAaKBa NOTPaXKMBama, npema 0mno kojoj CrpaHn KpeauTHOr
apamkMana. y norjaeay OHI0 KakBor ryOMTKa. WITeTe WM TPOUIKOBA Koje je
MPETPIEO WM KOJU CY 3a berd HACTA/IM Kao pesyiarar rtora wro je ta Crpana
KPEIMTHOT apaH:KMaHa nocTynaia 1o ynyrcTeuMa ocurypasajyhe komnanuje
Sinosure, a y Be3u ca 0BUM YTIOBOPOM, OCHM Y MEPH Y K0jO] je Takas ryouTak.
ITeTa MM TPOLIAK je HAcTao yeiael rpy0or Hemapa MM HaMepHor jotuer
noHamarsa pejiepantie CTpane KpeAMTHOI apaHkMaHa: 1

(11) ATEHT UMa 00aBe3e Kao areHT HOcHOola Sinosure nojimce Koje AreHT He Ou
npey3eo (MaH Yy Be3M ca KojuMa He OM MMA0 HHKAKBY OArOBOPHOCT) Ja HHUje
M0CTA0 areHT Hocuoua Sinosure nojuce. Cxoano Tome. 3ajmonpumail je
carmacaH ja oOemrtetH AreHta 3a OMI0 KOJH Tpomak. ryOMTaK wiIm
OJATIOBOPHOCT HACTATY OJ1 CTPaHe ATICHTaA Kao areHTa HOC HOLLa Sinosure MoJIHCEe
M 3a OWI0 KOjM Tpourak. ryouTak wim obaBe3ly 3a Koje AreHT MOKe OHTH
0JAroBopan ocurypasajyhoj komnanujn Sinosure y norsieay Sinosure nojamce,
OCHM Y MEPH ¥ KOjO] CY TAKBH TPOLIKOBH., I'YOUTAK MK 0DaBE3C HACTAIN YCIIe/
rpy0or HEMapa MM HAMEPHOT JIoLIer MoHAlaba AreHTa.

CBPXA

Capxa

3ajmonpumatt he cBe H3HOCE NoO3ajMbeHe v OKBHPY KpeIMTHOT apaHkMaHa KOPHCTHTH
3a (puHancuparme ocamgecet ner npouenara (85%) Bpeanoctn Komepumjanuor

yroBopa. wro je u3Hoc oa 183.941.730.60 espa: mox yc10BOM J1a YKYIAH H3HOC, TAKO
(pmnancupan. 3a ce Takse cepxe. Hehe npehu n3noc YKynHo anramopaHnx cpe/icTana.
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4.1

Haxzop

Hujenna CTpana KpeaUTHOT apaHkKMmaHa HHje Y 00aBe3d /a BpIUH HAIL30p WM
BepudUKAUH]Y NPUMEHE OH/I0 KOT H3HOCA 1103a]MJ/BEHOI Y CKIIA/lY ¢a OBUM YTOBOPOM.

BesycaioBue obasese

3ajMornpumail je carnacas u notephyje sa mwerope 0dasese Mo OCHOBY 0BOI Yrosopa:

(a)

(0)

jecy NOTHYHO He3aBHCHE U 0JBOjeHE 0/1, W Hucy ycaosbene Komepunjainum
VIOBOPOM: U

HM HA KOjH HauuH Hehe OHTH N0 yruuajem HuTH he ce 01 bux oaycraTi 3001

(1) ONJ10 KOJUX nuTama y Be3n ca Komepumnjaiuum yropopom, ykibyuyjyhu
V HOTIYHOCTH WM JICTMMHYHO H3BpIIaBame. (pycTpaumnjy wim
BaMAHOCT KoMepuHjaiHOr yroBopa:

(i)  VHMINTEIbA. HE3ABPLICTKA MM HEPYHKUMOHHCcAma pode. martepujana
WK ONIPEME HCTIOpYUCHE M0 ocHORY KomepiujaaHor yropopa:

(il1)  HECOJIBEHTHOCTA WM TepMuHanmje/cTevaja M3pohaya:

(iv)  OW1o KOr cropa Koju Moze Hactath ¥y Bein ca Komepuujannum
YIOBOPOM:

(v) YUELEHMILE J1a CV CBH MJIM OMJIO KOJH J1€0 M3HOCA TPAKCHHUX Y OKBHPY
3axTeBa 3a kopuiheme J0Cnean HiH HHCY OHIM J0CNEIH H [11aTHBH
H3sobhauy: uau

(vi)  OWII0 KaKBOI Cliajarba. pas/iBajara, KOPHopaTHBHE PEKOHCTPYKIH]E WITH
pedopme 3ajmonaia wian Ouao koje apyre CrpaHe KpeAHTHOr
apaHKMaHa.

YCJOBH KOPHUIREBA

Hununjajann npeayciaosu

(a)

(0)

3ajMonpuMall He MOKe MOJAHETH 3axTes 3a KopHiuhewe cpeacraBa ¢Be JIOK
AreHt He 00Mje cBa JOKYMEHTa W Apyre Jokase HasejeHe y [lpunory 2
(IIpeoveiosu za unuyujaino kopuutherse) y (QOpMH M CAAPKHHE KOJU CY

sanoBobaBajyhu  3a  Arenra. Arewt he oOasectutH  3ajMonmpumia M
3ajmMo/1aBIle 0IMAX HAKOH LITO je YCI0B HCMYHEH.

Ocum y MepH vy K0joj BehHHCKH 3ajMo/aBuu odaBecte Jpyraumje AreHra
IMCAHMM TIYTEM TP HETO WTo ATCHT J0CTaBn 00ABCIITCHE AaTO Y ¢TaBy (a)
u3Ha1. 3ajmonasuu osnamhyjy (aau He 3axrTeBajy) AreHra ja npociean To
obaBewTene. AreHT Hehe OHTH 0AroBOpaH 3a OMIIO KaKBY LITETY. TPOILIAK HIIH
ryoOuMTaKk OWI0 Koje BpCTe KOJH HACTAaHE KAao MOocie/aHia /aBamba Taksor
o0aBelTemba.

146



n

n
[

Jdoaarun npeaycaoBn

V eknany ca Knaysviaosm 4.1 (Hnuyujamu npedyciosu). 3ajmo1asun he 6utn y odasesn
Ja noetynajy v cknaay ca Knaysynom 5.4 (Vvewhe sajviodasaia) camo ako Ha j1atym
3axtesa 3a kopuihemwe cpejactaBa u Ha npeanoxenn Jlatym kopuinhewa cpeacrasa:

(a) HHKAKBO HEW3BplIeibe o0aBe3a He Tpaje HUTH OM  pesyarupano 3
npesnoxkenor Kpeanra:

(0) ako ¢y Tepame 3ajMonpumua Koje ¢e NoHaB/bajy TauHe Y CBHM MaTepHjaTHUM
acreKTHMAa:

(1) Huje BepoBaTHO ja he aohu 10 Marepujaiio mTeTHor edexkta MM
MarepujaliHo WITeTHEe MPOMEHE. HIH J1a je 0 HHX JI0LLI0 M HACTaB/bajy Ja
Jaenyjy:

(1) HH]e BEPOBATHO /1a he ce AeCHTH, HUTH J1a C€ 1eCHO H Y TOKY je. HH]e/1aH Ciyyaj

Sinosure nosuce:

(e) (v Be3u ca cBakuM KopuiihemweM HakoH npsor kopuinhema) ocurypasajyha
Kkomnanuja Sinosure he v nornyHocTH npuMuTi Sinosure npemujy kKoja ce
nuiaha npema Sinosure rnojaucu: 1

() Sinosure moaMca oOcTaje Ha CHAa3sM M BAKHOCTM M HEMa MpPeocTaiaux
obaBemTena 01 cTpane ocurypasajyhe komnanuje Sinosure Koja 3axresajy o/
Owino kor 3ajMogaBua ja oOverasu npykamse 0n10 Kakor kopuithewa v
OKBHpPY KpeuTHor apatkMana; u

(r) A0Ka3 ja je Hapyuwnan npojekta W3BplIHO J0BO/bHO miahame (v Jasbem
tekery: ..Concrsena cpeiacrsa’) M3sohauy Oe3 kopuithemwa cpesictaba 3ajma
Tako ja oaHoc¢ YKynHuX COnCTBeHMX cpejicTaBa M NPE/UIOKEHOT M3HOCA
Kopuithewa cpeacrasa ne 0yjie HuxH 01 15:85.

KOPHIIREWE CPEJICTABA

JocraBbame 3axTesa 3a kopumheme cpeacrasa

3ajmMornpuMmail Moke  KopuctutH  KpeauTHu  apaHkman  JlocTaB/batbeM  AreHTy

HCMPaBHO MOMyWeHoT 3axTeBa 3a kopuimhemwe cpeacTaBa HajkacHHje 10 YTBphenor

BpeMeHa.

[Monymasame 3axresa 3a kopumheme cpeicrasa

(a) CBaku 3axTes 3a l\'U[JHIlIhCH)C CpelicTaBa _it.' Heonos3us u Hehe ce CMATPATH J1a
Jj€ MPONUCHO MONYHEH OCHM aKo!

(1)  npeanoxkenn Jlatym kopuirthersa cpesactasa je Paauu jgaH v okBupy
[Tepno/a pacnosoKHBOCTH:

(i1)  samyra u u3noc Kopumhema cpeacrapa cy y ckaaay ca Knaysyiaom 5.3
(Baayma u uznoc),
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(ili)  npeanokenn Kamatun nepnos je y cxkiaay ca Knaysyiom 9 (Kavammnu
nepuodi): n

(iv) je npompaheno nponucHo nonywernom IMoTBpaom ui3Bohaua kojy je
nornucao opaauthenn nornucuuk M3sohava. ykmwyuyjvhu peneeantny
npatehy JOKYMEHTalM)y H CBE JIpyre Npuiaore (YKOJIMKO HX HMa) KOjH
ce y ihHMa HaBoje.

(0) Camo jeaan (1) 3ajam ce MOKe 3aXTeBATH Yy MecCeUy M Yy CBAKOM 3axtTeBy 3a
Kopuihemwe cpejicTaBa.

Ba/yra u m3noc
(a) Banyra HaBeeHa v 3axTeny 3a Kopumiheme cpectaBa Mopa OUTH eBpo.

(0) Y Besn ca 3axteBoM 3a Kopumhere cpeacrtaBa, 3a ¢Bako KopHiherme HaKoH
npeor Kopuinhermwa. u3noc npeuioxenor Kpeaura mopa oaropaparn H3HOCY
HaBeacHOM vV pereBanTHO] TlotBpan u3pohaua HaesneHo] y craBy (a)(iv)
Knaysyne 5.2 (Honymwaesaive 3axmeea 3a kopuwherse cpedcmasa).

(1) M3Hoc npeuiokeHor kpeamra mMopa OMTH H3HOC KOjH (A) HE npematnyje
PacnosioxkunBa cpeacTBa KpeauTHOr apad:xkmana, uw (b) je v ckmaay ca
3axteBuma uiana 5 (Veroeu niahara) Komepunjainor yroopa.

Yuemhe 3ajvoiaBana

(a) AKO ¢y VCI0BH Je(PHHHCAHN OBUM YTOBOPOM HCIYHECHH. CBaKH 3ajmo/asaly
he cBoje yuenthe y Kpeanty ctaButi Ha pacnosaratse /10 Jlaryma kopumihema
npeko cpoje Kanuenapuje apanikmana.

(0) Hsnoc yuemha csakor 3ajmojasua y csakom Kpeauty he 6uTn jesnak yieny
heropux  PacrmonokuBuX  aHraxwoBaHux cpeacrasa Yy PacnonokuBum
KPEAMTHUM CPEACTBHMA HENOCPE/HO npe napama KpeauTa.

(1) Arent he oGasecTHTH CBaKOr 3ajM0/1aBIIa 0 H3HOCY ¢Bakor Kpeanra u u3nocy
weropor yuemha v tom Kpeauty 10 Yrephesor Bpemena.

[laahamwe

Cpencrea npeoxenor Kpeanrta winocuhe ykynuwo 183.941.730.60 espa u Ouhe
yruiahena JHPeKTHO Ha padyH 3ajmornpumua, a 3ajmonpumait he. oamax no npujemy.
Ta CPEJACTBA ¥ CBpUMA YIIatuTH Ha padyn M3sohaua. v cknany ca Komepumjanuum
VIOBOPOM. a Kaja ce Tako npeHecy. odasese 3ajMonpumua npema osoj Knaysyam 5.5
cmarpahe ce HCIYHBEeHNM.

Or1kasuBambe AHIAKOBAHNX CPeACTABA

AHraKOBaHa CPeACTBA. KOja vV TOM TPEHYTKY HHMCY Hckopuithena, ouhe oamax
oTKazaHa Ha kpajy Ilepnoaa pacnonoxnBocTH.
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Tl

OTILIATA
Ornaara kpeaura

(a) V cknaay ca Knaviviom 7 (Ipespevena omniama U OMKA3UEAIGE).
3ajmonpuman he ornaahusatn gare my 3ajMoBe y patama Tako mrto he

-

orraahusath orosapajyhy paty oTriare Ha CBaku JaTyM OTILIaTe.

(0) 3ajmonpumart he orriatnti npey Paty otrinare wa Ilpsu garym otnuare. a
HakoH Tora he ornaatuTH caky ciaeaehy pary orniare Ha csaku ciaeaehn
Jdatym ornarte 10 1 yk/pyuyjyhu Kpajiwn 1arym nocneha.

(1) Ha Kpajwu garym jgocreha. 3ajMonpumall Mopa jga BpatH 3ajmMosaBlimnma
H3HOC ¢BHX HeoTnaaheHnx Kpeaurta u oOpauyHate kamare w matu Ctpanama
KPEANTHOI apaHkMaHa CBe OCTale H3HOCE KOje JAyTyje MnpeMa MM Y Be3u ca
JokymenTuma o puHaHcHpaiby.

[TonoBHO NO3ajM/bHBAE

3ajMOMpPUMAIL HE MOKE MOHOBO J1a M03ajMu OHI0 KOjH Jico KpeanTHOr apaHikmMana Koju

je ornaahen.

IIPEBPEMEHA OTIIVIATA H OTKA3ZUBAIGE
Hesakonurocr

AKO. Y OHJI0 KOjO] IIPHMEH/bHBO] JVPHCAHKLM]H. ¥V OWJI0 KOM TpeHYTKY. Oy/1e uau he
MOCTATH HE3aKOHMTO 3a Ouio Kor 3ajMojaBiia jla u3BpaBa OMI0 KOJY 071 CBOJHX
obase3a W3 oBor Yropopa WM ja (PUHAHCHPA, M3/aje MM oapXkasa coje yyemihe y
Ou10 kKoM Kpeanty uiamn ako y 6110 KoM TpeHyTKy. jecte uian he nocrati He3aKOHUTO
3a Onnno kojy Hopyxuuily 3ajmMo/iasiia jia 3a Tor 3ajMo/1aBLa 10 YUHHH:

(a) Taj 3ajmMoaaBail he o Tome odaBecTHTH AreHTa 0AMax HaAKOH WITO MOCTaHEe
YIO3HAT ca TakBUM Jorahajem:

(0) HAKOH 1WTo AredHt oOasectn 3ajmonpumia, Pacnojokupa aHraxosaHa
cpeactsa Tor 3ajMoaasua he OMTH 0MaX OTKa3aHa; u

(1) y MepH Y Kko0joj yvuemhe 3ajMos1aBia HHje NPEeHETO Y CKaady ca ctaBom (1)
unana 7.8 (/lpaeo 3avene win npeepesena omniama 1 OMKA3u6arbe y 6€3u cd
Jeduncmeenust 3ajvooacyen), 3ajMorpuMail he npeBpeMeHo  OTILUIATHTH
yuewhe Tor 3ajMo/iaBia y THM KpeJanTHMA AaTHM 3ajMONPUMILY HOC/Ie/ber
Aana Kamatnor nepuosa 3a ceaki KpeauT Koji 10cneBa HaKOH To je AreHT
obaBecTHO 3ajMOMPHMIIA H/IH. AKO je paHuje. HAa JAatyMm Koju je 3ajmoaasan
HABEO y 00aBEUITEHY A0CTABLEHOM ATEHTY (HE paHHje 01 NOCIeImher J1aHa
OMJI0 KOT' IIPHMEHIBHBOT T'PEjC MEepHO/Ia I03BOBEHOT 3aKOHOM) U H3HOC Parta
oTnjiate 3a ceaku Jlarym orniare Koju 1najaa HakoH Te NPEBPEMEHE OTIiare
he GuTH cpa3MepHO yMatbeH 3a H3HOC yHanpea otiahenor Kpeaunra.
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Jorahaj koju ce oaxnocH Ha Sinosure nmo.ucy

YKoanko ce jgecn jgorahaj Koju ce o iHocH Ha Sinosure noJjmucy:

(a)

-

(0)

(1)

AredT he oamax obaBecTHTH 3ajMONPHUMILA Ka/1a TOCTAHE YIO3HAT €A TAKBHM
norahajem:

3ajMonpumall He MOKe JocTaBHMTH 3axTeB 3a Kopuiuhewe cpejcraBa w
3ajmonaeau vehe 6utTn y o6agesn 1a punancupa Kopuimrhemwe cpejcrapa koje
Tek Tpeda 1a ce U3IBpIIN: U

ako Behuucku 3ajMogasiuu 1O 3axteBajy. Arent he., nyrem odaBellTeba
JajmonpuMuy garor HajMame decet (10) Paanux aaHa paHuje, MOHUIUTHTH
PacrnonoxnBa anrakoBana cpejicTBa U NporiacuTH cee Heorrahene kpeaure.,
'iﬂjCilHt" ca O(‘JpaquaTUM KaMaTtoM H CBUM OCTAJIUM aKyMVII Hpil}{l-l M U3HOCHMA
[pemMa ﬂ,l)K}'MCHTHM& 0 '[lllr'll-lEICIrIpE;llb}' I{O_jll CY OJIMaX JOCICIIH H ITUIATHBH,
HakoH yera he Pacnosioxkupa aHraxoBaHa cpeacTBa OMTH MOHHIITEHA U CBH
TAKBH HCH3MHUPCHH Kpc_.run‘u u n3nocu noctahe OJIMax JIOCHeJ11 U IJiaTiuBH.

Komepumnjauu yrosop

VKOJIHKO:

(a)

(0)

(1)

Komeprmmjaniu yropop win 6110 KOjy BEroBy 0jpe0y:

KoMmepuujaauu yroBop npecrate /1a uMa 1yHy cHary u J€jCTBO WM [pecTaHe
J1a Oyze 3akoHuT. Bakehn, obaBe3yjvhu. MpUMEeH/LHB HIIH e(DeKTHBAH: HITH

NOCTaHe HEe3aKoOHUTO Ja Owino Koja crtpaHa v KomepumjaaHom yrosopy
M3BPINABA CBOjE MATepHjaIHe 0DaBese Mo beMy. Tala

(1) he 3ajmonpumary oamax o0aBeCTHTH AreHTa Kajla MOCTAHE CBECTAH
TakBor jorabaja:

(i)  3ajMonpumall He MOXKE J10CTaBUTH 3axTeB 3a Kopuuhewe cpejactasa n
3ajmonasau Hehe Ontn y oOasesn jga ¢uuancupa Kopuuwhewe
cpe/cTaBa Koje Tek Tpeda Jia ce M3BpIIN: U

(iii) ako Behuncku 3ajmoasum 1o 3axtesajy. Areut he. nyrem odaselremna
3ajmornpuMmily jgaror Hajmawe jecet (10) Paauux nana panuje.
MOHUINTHTH PacnosokuBa aHraxkoBaHa CpeJACTBa M NPOIJIACHTH CBE
nHeucrtahene Kpeaurte, 3ajeHo ca oOpauyHATOM KamMaToOM M CBHM
OCTATMM  aKyMYJIMpaHuM  H3HocHMa npema JlokymeHTHMa 0
(uHaHCHpaby KOJH CY OAMAax JOCHe]d M IUIaTHBH, HAKOH vera he
PacrosiokuBa aHrakoBaHa cpejcTBa OMTH TOHMINTEHA W CBH TaKBH
Hensmupenyn Kpeautn u n3nocn nocrahe ojimMax J10cresin U njiaTHBH.
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7.4  Obasesuna npespemena ormiaara — lorahaj kojn je okniay 3a cankuuje

~
L

(a)

(0)

(1)

Ako. y OHI10 Koje Bpeme:
(i) wacrane Jlorahaj Koju je OKn/1a4 3a cCaHKuMje:

(i) 3ajmonpuman win Hapyumian npojekra umajy OMI0 Kakse MoOCI0BHE
ornepailije WK Jpyre MocjioBe y OWIO KO0jO] 3eM/bH KOja MOAIeKe
caHKIMjamMa uau ca OHI0 KOJUM MojeTMHIMMA Koju ce Hanase 1a Jluern
CaHKLMja K ca oJpeheHom 0codoM Koja je Ha MEeTH CaHKILM)a Y BULY
3aMp3aBaba cpe/acTana Koje je n3pekao Oprau 3a cankumje: nim

(ili)  3ajmonpuman ce He npuapxasa Oui10 Koje oape/ade knaysyse 19.18
(Canryuje) osor Yrosopa,

3ajmonpumair ¥ 3ajmoaasai norohen cankuujama he oamax obGaBecTHTH
AreHTa Kajla ca3Hajy 3a takas jgorabhaj.

Haxon mto je 3ajmonpumall odapecTHo AreHra y cKJajay ca rope HaBeJeHHUM
crasoM (a) (mam je Are’t oOaeecTHo 3ajMonpumua, Kajla je TakBo
obaBellTehe NMpeMa rope HaBeACHOM CTaBy (a) aao 3ajmojasail rnorohex
cankuMjama). PacrmonokuBa aHraxkoBaHa cpe/crsa 3ajmoaasua norohenor
caHkuujama Ouhe oamax oTkasaHa.

Axo TO 3axtesa 3ajMoaasant norohen caukuujama. 3ajmornpumau  he
OTINTATHTH }"‘H’.‘[.Ilhi.? 3[“!\10_’['&3[[3 IIOI"DI]CH(]F Ci]lll(ll”jil.\tﬁ Y KpCJAHTHMA JaTHM
ZajmonpuMmiy nocieamwer gaHa Kamarhor nepuosaa 3a caku Kpeaur koju
HACTYIIH HAKOH 1ITO je AreHT 00aBecTHO 3ajMONPHMILA. HIIH PAHHU]E, Ha 1aTyM
HAaBEICH 0 cTpaHe 3ajmojaBua noroheHor caHkuujama y odaBellTey
JIOCTAB/BEHOM  ATEHTY (HE paHuje 04 nocjieawer jgaHa OHI0  Kor
NMPHMCH/BHBOT l']?t‘jC nepHo1a 103B0LECHOT JAKOHOM ) H U3HOC Parta orniare 3a
cBakn Jlatym oTnare Koju naja HakoH Te rnpespemene orniaare he Ourtn
CPASMCPHO ¥YMACH 34 H3HOC YHaNpel ortiutahenor Kpt?.'llf['a.

Obase3na npespemMena ormaara — 3akon o Gopdin nporus Kopynuuje u 3akon o
clipevaBamy lpakba HOBIA

AKko, y OnI0 KOM TpeHyTKy. 3ajmonpumait He Oyjae nowmrosao Ouiy Kojy oapeady
knaysyie 19.16 (3axon o 6opiu npomue kopynyuje u 3aKon o cnpevasarsy npdrbd
Hoaa) OBOr Yrosopa:

(a)

(0)

Arent he oamax obaBecTHTH 3ajMOTIPHMILA Ka/la ca3Ha 3a Takas jaorahaj; u
aKo 3ajMo/1aBall TaKo 3axXTeBa:
(1) HAKOH 1WTO je AreHT odapecTHO 3ajMOnpHMIla y CcKiaay ca rope

HaBeACHHUM cTaBoMm (a). PacnosokuBa aHrakoBaHa CpeacTBa aarTor
3ajmoasiia Ouhe oMax oTkasaHa: v




7.6

.0

7.8

(1) Zajmonpuman he ormiarutn yuemthe tor 3ajmonasina v Kpeantuma
AaTHM 3ajmonpuMmuy nocaeamwer ada KamatHor nepuoaa 3a CBakM
KPe/JMT KOJH HACTYNH HAKOH WITO je AreHT odaBecTHo 3ajMonpumiia
HJIH. @KO j€ paHuje. Ha JaTyM KOju je 3ajMmoaaBail HaBeo y o0aBelITeby
JAOCTAB/LEHOM ATEHTY (He paHMje Oj nocjieamer jJaHa OHI0 Kor
NPUMEH/BHBOI IPEjC MEPHOIA JI03BOBEHOI 3aKOHOM) W n3Hoc Pata
oTruiate 3a cpaku Jlatym oTmuiaTe Koju 1aja HakoH Te MpeBpeMeHe
orriate he OMTH CpPazMEpPHO yMameH 3a W3HOC yHanpeal orniahenor
Kpeanra.

JloGpoBO/BHO OTKA3HBALE

(a)

(0)

ajMonpuMall MOKE 1a OTKaKE Ueo MM OWI0 KOJH €0 (Y MHHHUMAIHOM
u3nocy o 10.000.000.00 espa M cnojeHUM, BHIIECTPYKHM H3HOCHMA 0/]1
5.000.000.00 espa) PacnojokHUBHX KPEJAMTHUX CPEACTaBa. V3 JlaBarbe
MHCAHOT 0DaBeIITeha ATeHTY HajMatbe jiepetecet (90) Paauux nana ynanpe.

CBAaKo OTKa3HBabe Vo oCKIaly c<a OBOM  KI4Y3V.I10M 7.6 he YMAabHUTH
AHTaxkoBaHa cpe/icTBa 3ajmo/iasiia Ha ojarosapajyhu naunn,

JloGpoBo.bua npespevena otmiara Kpeaunra

(a)

(6)

(1)

3ajMornpuMan MOKe YHarpe Aa OTIIaTH 1Heo win OMo Koju Jaeo OM10 Kor
Kpera (anu., ykoanko orniahyje 1eo. To Mopa OHTH J1€0 KOJH CMatbyje H3HOC
Kpeaura y suaumansom wmsznocy o 10.000.000.00 espa u crnojeHuMm.
BUIICCTPYKHM H3Hocuma o 10.000.000,00 espa). ako aoctaBu AreHTy
NPeTXO/HO MUCMEeHO olapeliTebe HajMame jesejecet (90) Paauux nana
paHuje.

Kpc,’un CC MOYKC NPEBPEMCHO OTIUIATHTH ¢aMO HAKOH MNOCIC/IHEr JddaHa
[lepuoga pacnojOKMBOCTH (MM AKO je paHuje. OHJAa JaHa Kaia cy
Pacnosokusa cpe/icTba jejiHaka Hy/14).

(Cpaka npeBpeMmeHa oTniara npema osoj Knaysyim 7.7 mMopa jla HCIIyHH
obase3e 3ajmonpumua y cknaay ca Knaysyiaom 6.1 (Omnrama Kpeouma) y
OOPHYTOM XPOHOJIOWKOM pejly Jjocneha.

IlpaBo 3aMeHe WIH OTILIATE H OTKA3ZHBAKLA M0 NMUTABY jeHor 3ajvoaasua

(a)

AKO;

(1)  OMa0 KOju u3HOC muatus OMII0 KOM 3ajMoaaBiy 01 cTpaHe 3ajMOnpumia
mopa OuTH yBehan y ckaaay ca ctasoM (1) Knaysyine 12.2 (bpymo
1nope3s). Hin

(1)  Ownao Koju 3ajmojasall Tpaxku peyHaanujy o 3ajMonpuMia v CKaaLy
ca Knaysviaom 12.3 (Hopecka pegpynoanyuja) wim Knaysyiaom 13.1
(ITosehanu mpowrkosu),




(6)

(1)

(1)

3ajmoripuMall Moke 1aTn AreHTy 00aBellTebe 0 OTKA3HBALY AHIAKOBAHHUX
cpejacTaBa TOr 3ajMo/1aBla U 0 CBOjOj HaMepH ja o0e30eaun otniary yuyeutha
Tor 3ajmoasia y Kpeauruma win o cBOjUM HaMepama J1a 3aMeHH 3ajMo/1asiia
Y CKJIaiy €a J0J1¢ HaBeJACHHM CTaBOM (/1). CBE JIOK CC HACTAB/bA]Y OKOJHOCTH
KOje cy MOKpEeHY/Ie 3axTeBe 3a nosehawbe win o1mrery.

[lo npujemy obaBewTewa 0 OTKA3MBaKky HABCJACHOI Y CcTaBy (a) rope.
AHrazosaHa cpejctsa Tor 3ajMoaasua he oMax OMTH CMarbeHa HA HYJTY.

[Tocneamwer nana csakor KamatHor nepnoaa Koju ce 3aBpluaBa HaKOH LITO
JajmonmpuMmall JoctaBy ofapBelITee O OTKa3uBamy Vv CKJIaLy ca rope
HABEACHUM CTABOM (a) (MM, aKO je paHuje, aTyM KO je 3ajMonpHuMall HaBeo
y ToM olasewTesy), 3ajMonpumall he otriatuTi tom 3ajMoaasiy yuethe y
TOM Kpe/uTY. ‘

AKO:

(i)  ce OMJI0 KOja O OKOJHOCTH Je(pMHHMCAHA y CTABY (a) NpUMEHYje Ha
3ajmo/1aBa: HiIn

(1)  3ajmonpumalil nocraje odaBes3an jJa miarH OMJI0 KOJH H3HOC Y CKIaj1y ca
Knaysynom 7.1 (Heszaxonumocm) 610 koM 3ajMo1aBLLy.

3ajMonpuMan MOKe, V3 NPETXOAHO A0CTaB/batbe 00ABEUITCIbA. HE Mabe O/l
Jgesesecet (90) Paauux jana panuje AreHTy M TOM 3ajMO/1aBIly, 3aMEHUTH TOT
3ajmosasia tako wto he 3axteBatu o1 Tor 3ajmoaasua (y Mepu y Kojoj je
3AKOHOM JI03BOJBEHO) Ja npeHece y cknaay ca Kuaysynom 21 (/lpoaene
Jajvooacaya) cBa (a He camo Je€0) CBoja mpaBa U odapese TpeMa OBOM
Yrosopy 3ajMo/1aBILy MM Apyroj Oanuu, GUHAHCH]CKO] HHCTHTYIH]H, TPACTY,
GoHAY MM APYrHM HHCTHTYUHMjama 1o oaadupy 3ajMonpuMua HuMme ce
notsphyje mwerosa CrHpeMHOCT ja Mmpey3sme M Inpeysuma cBe odasese
3ajMoaBIa KOJM mpeHocH 1paga n odapese y cknaay ca Kiaysyiom 21
(ITpovene 3ajvooasaya) 10 KYMOBHO] LLEHH Y TOTOBHHH TJIATHBO Y TPEHYTKY
[IPEHOCA ¥ H3HOCY JeIHAKOM HEeH3MHPEHO] rasHuuy yueuha tor 3ajmoj1agua
v Heusmupenum Kpeamtuma u cBuM jocneium kamarama. Hakwaam 3a
NPEeBPEMEHY OTILIATY W JIPYTHM H3HOCHMA [JIATHUBUM a Be3anum 3a yueluhe
npema JlIokymMeHTHMA O (UHAHCHPARY.

Ha s3ameny 3ajmosaBuna y CKIaly ca rope HaBeJACHHM CTaBoM (7).
npumerbuBahe ce cneaehn yenosu:

(i)  3ajMonpuMmarn Hema rnpasa ja 3aMeHH AreHTa:

(1) vu Arent HH OMJI0 KOJH 3ajMO/1aBall He MOT'Y HMaTH OMJI10 KakBe o0aBese
Mo MUTamly Halakema 3aMeHe 3a 3ajMo1aslia;

(iii) oa 3ajMo/1aB1A 3aMEHLEHOT MTPEMa CTaBy (/1) HH Y KoM cayuajy Hehe ce
3aXTeBATH Ja MJIATH MIIK e OJpeKHe OMI0 KOje HaKHaje KOjy je Taj
3ajMoaBall NPUMHO Y cKkaaay ca JLJokyMeHTHMA 0 (PHHAHCHpaIbY: U

._.
N
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(iv) 3ajmonasau he OuTi y ofaBe3n /Ja npeHece cBoja npasa u odapese y
CKJIQy ca rope HaBeJACHHM CTABOM (/1) CaMO Kala je NMPHMEHHO CBE
HCOINXO/HE [POBEPE ..VII03HA] CBOT KaMjeHTa MW JIpyre CIHuHe
MpoBepe y CKIAQLY ¢a MEPOJABHUM 3aKOHMMA M [IPOIUCHMA KOJH ce

0/IHOCE HA Ta] MpeHoc.

3ajmonasan he o0aBuTH NpoOBepe ONUCAHE ¥ ¢TaBy (€)(1v) yum OyJie pazyMHO
MPHUXBAT/LHBO. HAKOH JOCTaB/baha 00ABEIITEHA W3 cTaBa (1) n odasecTuhe
AreHTa ¥ 3ajMonpuMLa Kajla 0y/1e CrnpoBeo CBe HaBe/IEHE MPoBepe.

7.9 Orpannuemsa

(a)

(0)

(1)

(1)

(e)

(th)

(r)

(X)

(Cpa oDapeniTema OUIO Koje cTpaHe 0 OTKA3Y WM HPEeBpeMeHo] otnaat he
npema oBoj Kiayszynn 7 0UTH HEONO3NBA H. OCHM YKOJIHKO ¢e ¥ OBOM YTOBOpY
HE 10jaBH CYIPOTHA HaszHaka. jeduuucahe aatym wam jgaryme kajaa tpeba
H3BPLIMTH peJIeBaHTaH OTKA3 MM IPEBPEMEHY OTILIATY, KAO M HM3HOC TOI
OTKa3a UM I[peBpeMeHe OTIIaTe.

[TpuiMKOM  CBake MpPeBPEMEHE OTIJIATe 00  OCHOBY 0BOI  Yrosopa.
Sajmonpumair he raTHTH AreHty (3a pauyH 3ajMo/aBalia) HakKHa1y Ha
npeBpemMeHo otriahenn winoc y BHCHHM 07 jeaan nocto (1%) wm3noca
[peBpeMeHe OTIIaTe.

(C'Baka npespeMena otrniaata 1o osoM Yrosopy Ouhe nispiiena 3ajeaHo ca
HAKHAJOM 3a NPEBPEMEHY OTIUIATY Y CKIaay ca craBoM (0) rope. H
00pauyHaTOM KaMaTtoM Ha NpeBpeMeHo oTiuiaheHH H3HOC (M. V ciyuajy Ouio
Koje npeppemeHe oTmiaare y ckiaaly ca Kuaysynom 7.7 (Jooposo.sua
npespemena omniama Kpeouma) n cse Tpolkoe HakHana 3a nmpespemeny
OTIIATY W JIPYTe TPOLIKOBE 3ajMo/1aBla.

3ajMonpUMall He MOKe TTOHOBO 1103ajMHUTH oHAj Jeo KpeanTHor apanxvana
KOJH Je npeBpemMeHo oTriahen.

3ajmonpumatt Hehe OTIIATHTH WM NPEBPEMEHO OTIIATHTH 1eo KpeanT nin
OM10 KOJM HEeTOB /160 HHTH OTKA3aTH Leo WX OWII0 KOJH J1e0 AHIaKOBaHHX
cpejcrasa, OCHM ¥ BpeMC H Ha HaYMH HIPHYHATO .'IL‘II)HIIHL‘EJ!HIM OBHM
Yrosopowm.

Hujenan n3noc YKYNHO aHrakoBaHUX Cpe/IcTaBa OTKA3aH Yy CKJIA1Y ¢a OBUM
YTOBOPOM He MOKe OMTH KacHMje MOHOBO CTAB/LEH Ha Pacnosarame.

Ako Arent npumu odasewtewe vy ckinaay ca Knaysyiaom 7. oamax he
npuMepak Tor odaBemTemha NPOCIegNTH 3ajMONPUMILY MM 3ajMO1aBlYy Ha
KOra ce T0 00aBellTehe 0THOCH., V 3aBHCHOCTH 071 C/Iy4aja.

VKOJIMKO je uenokynad win /jeo O6mno kor geraa yuemha 3ajmojasua y

Kpeanty orniahen uan npespemeno otruiahen, cmarpahe ce jla je M3HOC
AHIaKOBaHMX CpeacTaBa Tor 3ajMojaBia (jeaHak usHocy ydemha Koju je
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ormsahen wian MPEBPEMCHO otisiahen) MoOHUIITEH Ha JATYM OTILTaATe HJIH
[IpeBpEeMEHE OTTLIaTE.

ITpumena npespemenor maahama

Cpaka npespemena orriata Kpeanta y cknaay ca Knaysynom 7.2 (Joeahaj woju ce
oonocu na Sinosure norucy), Knaysyiaom 7.3 (Kovepyujainu yeosop), Knaysyiaom 7.4
(O6aesesna npespesena omniama — Jocahaj koju je okuoay 3a cankyuje) n Knaysyiaom
7.7 (Uooposovia npeepeviena  omniama  Kpeouma) he c¢e  npumermnuBaT
nporopionaino yuewhy ¢sakor 3ajmoaasua y tom Kpeanty, n y oksupy yuemha
ceakor 3ajmogaBua y tom Kpeauty. no penocaeny npeasuhenom Kiaysyiaom 26.5
(e runvuvno naaharse).

KAMATA
ObdpauyH kamare

V cknany ca Knaysyaom 10 (Hzvene y oOpavyny kayvame). KaMaTHa CTONA HA CBAKM
Kpeant 3a ceaku KamarHn nepuo/1 npeacTariba NpOLUEHTYAIHY CTOMY HA FOAHIIHEM
HHBOY KOJY 3aje/THO YHHE:

(a) Mapixa: n
(0) EURIBOR.
IT.iahamwe kamare

[Mocneamer aana csakor Kamarnor nepuoja (cakn takas lat je Jdarym naahama
kamare”) 3ajvonpumaiy he naarutu jlocneny kamaty 3a Kpeaumt na koju ce T1aj
Kamatin nepuos 0JiHocH.

3areina kamara

(a) AKO 3ajMonpuMmall He NIaTH M3HOC NIaTHB no ocHoBy JlokymenTta o
(mHaHcupawy Ha jgarym Jjgocneha, kamara he c¢e oOpauynasatH Ha
HEeH3IMHUPEHH M3HOC 01 JAatyma jocnieha 10 aaryma crsapror nuahawa (kako
fnpe TaKo H HAKOH MIPECy/Ie) Mo CTOMH. Y CKILY ¢a cTaBoM (0) Y 1a/beM TEKCTY,
Koja je 3a aBa npotieHTa (2%) Ha ro/HiibheM HUBOY BHILA O/1 CTOMeE Koja Om ce
niaahasia 1a je HeM3MHPEHH H3HOC, TOKOM repuoa Henahamwa, unano Kpeant
y BAJIVTH HeHM3MHPEHOr M3Hoca 3a caeiache Kamartve nepuoge. y rpajarby
CBAKOr 071 HX 1o oaadupy Arenrta (noctynajyhu pasymuo). Ha saxrtes
Arenra. 3ajmonpumait he oamax n3spinTH niaahame kamarte odpavyHare v
ckaaay ca Knaysyaom 8.3.

(0) Axko ce Hensmupenn n3noc cactoju oa uenor Kpeaura., viM merosor jena,
KOJH JI0CIEeBa Ha JaH KOJH HHje 1noc/eabi 1ad KamatHor nepnoga y eMuciy
Tor Kpeaura:

LN
LN



8.4

9.1

L

(11)

(i)  npeu Kamathu nepuoa 3a taj Hewsmupenn usHoc he umatu tpajame
je/iHako HeHcTekiom geiny Tekyher Kamarnor neproja Koju ce 0jHOCH
Ha taj Kpeaut: u

(1)  KamaTHa CTOMa Koja ce npumeryje Ha Heu3MupeHu H3HOC TOKOM Tor
npsor KamatHor nepuoia he OuTH roaumebe 3a asa npoueHTa (2%)
BHILA O/ CTOME Koja OM ¢e NpUMEHHBAIA J1a HEH3MUPEHH W3HOC HUje

J1ocneo.

3ate3na kamata (ako Huje niaahena jay)ke 01 roJMHy JaHa) Koja HacTaje o
OCHOBY HeM3MHUPeHOr M3Hoca he ce jo1aTH Ha HEM3MUPEHH W3HOC Ha Kpajy
ceakor KamarHor nepuoja NpUMEHHBOI HA Ta] HEH3MHPECHM H3HOC KOja
HacTaje Mo MCTEKY TaKBOI JEe/HOTOAMUIECr neproja, aan he u jname Ourw
OJIMAX J10CIIe/1a U I1J1aTHBa.

OdaBemITene 0 KAMATHHM CTONAMA

(a)

()

Arent he oamax obdapecTuTH 3ajmoaasue u 3ajMorpumua o yTBphHBaby
KaMaTHe CTOMe rmo oBoOM anﬂup}'.

Arent he oamax obasectutn 3ajmonpumua o ceum Cronama guHAHCHpaba
Koje ce o/iHoce Ha KpeanT.

[Tope3s no 010MTRY

He aosoaehu y nutamwe Knaysyiy 12 (bpyvmo nopes u pehynoupaibe). y MEpH ¥ K0joj
je 3ajMonpumMartt 1o 3akoHy odasesan Jla H3BpUIH OHIO KakaB 0J1I0MTaK 3a WM Ha payuyH
nopesa 0/ TAKBOI M3HOCA Kamare Koju 3ajmonpumail ayryje npema Knaysyan 8.2
(ILiaharwe kavame) n Knaysyin 8.3 (3amesna kavama), cBakn takas H3Hoc he ce
nosehaTtH Ha M3HOC KOJM (HAKOH 0JA0MTKA) OCTaB/bA M3HOC JE/IHAK KamMaTH Koja O
JIOCTIe 1A J1a Takak 0/10uTaK Huje OMO 3aXTeBaH.

KAMATHH INIEPHO/IH

Oaadunp Kamaranx nepuoaa

(a)

()

(11)

V cknaay ca oBom Kiaysyiaom 9. ocum ako ce Arent (nocrynajvhu no
VIIYTCTBHMA CBHX 3ajMo/1aBalia) He J10roBopu Apyradnje, KamatHu nepuoi 3a
ceakn Kpeant nznocuhe mect (6) mecern.

Kamaruu nepuoza 3a Kpeaut nehe tpajatn ayxke oa Kpajwer natyma nocneha.

Ako Onm ce nocaeawbn  Kamatuu  nepuoja Koju cnaga y  llepuoa
PACHOIOAKNBOCTH HHAYUC 3aBPUIMO HA JATYM HAKOH 1ocaeamber aana [lepnona
pacnofoxUBOCTH, Takap Kamaruu nepuoa he ce. ymecto Tora, 3aBpurnti
nocne/iber aana llepnoia pacnoioxMBOCTH,
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10.

10.1

(1) Caxkn Kamatuu nepuo 3a Kpeiut nounise na Jlarym kopuimhema cpeicrasa
uam (ako je Kpeant Beh aat) nocaeamer 1aHa wberosor nperxoasor KamarHor
Mmepuo/ia.

(e) Kamaruu nepnoa 3a Kpeaur koje je aat aok je apyru Kpeaut veornaahen he
Ce 3aBPUIMTH Y HCTO BpeMe Ka/1a ¥ Tajaa Tekyhn Kamatuu nepuoj 3a taj aApyru
Kpeaurt.

Himene Kamaruux nepnoxa

(a) [Tpe o/pehunama kamartue crone 3a Kpeant. Aredt moxe ckparnti Kamatan
nepuos 3a Ouio koju Kpeanr kako 6u odezdesmo j1a uma aososbHo Kpeaura
(ca 30upHUM M3HOCOM jeaHakum wiau Behum oa Parte ormuiare) 3a koje ce
Kamarun nepuoa 3aspmasa Ha Jlarym oTnaarte 3a 3ajMonpuMmua 1a H3BpIiq
Paty otnnare koja qocreBa Ha Taj 1aTyM.

(0) YKOJIMKO AreHt u3Bpig OMn0 Kojy o/ npomeHa y KamatHom nepuoay w3
Kuaysyie 9.2, omax he obasectuti 3ajmonpumiia v 3ajMo1astie.

Hepaaun 1ann

Axko ce Kamarhu nepro/ 3aspiiasa Ha jJaH koju Huje Paaun nan. Kamaruu nepuos he
CC Y TOM cllyydajy 3aBpivTH npor ciejgeher Pagnor jgana y KajeHJ1apcKoM Mecerly
(VKOJIMKO I'a uMa) HIau npeTXoAHor PaaHor aana (v CynpoTHoM).

Konconmrannja Kpeanra

Ako ce aBa uian Buine KamMaTHHX nepuosia 3aBpiiasajy Ha ueTh jaad, TH Kpeautn he ce
KOHCOJIMIOBATH W TpeTHPaTH Kao jeaunctsenn Kpeant nocneamwer jgana Kamarnor
nepuo/a.

U3MEHE ¥ OBPAYYHY KAMATE

Hexocrynuocer Korupane crone

(a) Humepnoaupana komupana cmona: Y KOJIMKO Huje goctynHa Kotupana ctona
3a EURIBOR 3a Kamaruu nepuoa Kpeanta. npumewsnsn EURIBOR he 6uti
Hurepnosmpana Korupana crona 3a nepuoi Koju je jeanax ayxunn Kamarnor
nepuosa Kpeaura.

(0) Pepepenmna oanxapceka emona: Y cayuajy Hejgoctynnocetu Korupane crone
3a EURIBOR 3a:

(1) eBpe: MJIH

(i1)  Kamartun nepuoa Kpeanra u vuje moryhe nipauynarn Murepnoampany
KOTHpaHy CTOIY,



10.2

10.3

10.4

(1)

npumersbien EURIBOR he 6uti PedepenTha Gankapeka ctorna o1 1ojHesa
(no Opucesnckom BpemeHy) Ha Jlatym KoTaumje 3a eBpe M 3a NepHo/l Koju je 1o
avkuun jeadak Kamaraom nepuoay tor Kpeaura.

Tpowrosu unancuparsa: YKOTUKO je NPHMEHUB cTaB (0) rope. aan Huje
aoctynua Pedepentha Oankapcka ctona 3a €Bpo win pesesanTHi Kamathn
MePHOL:

(1) Arent he 0 Tome o aMax 00aBecTUTH 3ajMONpUMLA;
(i1)  3a ra) Kpeaur nehe 6urn EURIBOR-a: n

(iii) Knaysyna 10.4 (Tpowrosu ¢hunancuparna) he ce npuMemnHBaTH Ha Ta)
Kpeaur 3a raj peacsantun KamatHn nepuos.

Hipauyunasame pedepentne Dankapcke crone

(@)

(6)

Y ckaany ca jose nasegaeHnM ctaBoM (6). vkoanko EURIBOR Tpeba yrepantu
Ha ochHoBy crone Pedepenthne Ganke. anu PedepenthHa Oanka He J0CTaBu
koTauujy a0 Yrephenor Bpemena Ha Jlarym koraumje. crona Pedepenrne
OaHke u3pauyHasa ce Ha OCHOBY KoTauuja npeoctaiux Pedepentnnx danaka.

Ako v wian npubinmxkno v Yrepheno Bpeme Ha Jlatym KoTtauMje HujenHa
Pedepentna OaHka He JA0CTaBH KOTALM]y WIKM caMo jejaHa o PedepeHTHux
Oanaka goctaBH korauujy. Hehe nocrojatu crona Pedepenthe Oanke 3a
peieBanTHH Kamaruu nepuos.

IMopemehaj na TpxHmTY

YKOJIMKO 1pe 3aBplieTka rnocjiosamwa vy bpuceny na Jlarym Kortauuje 3a pesieBaHTHH
Kamatuu nepuoa Arent naoduje odasemnTeme 071 3ajMoaasiia jla OM 1IEHA HEroBor
(punancupamwa yueha y Kpeanry u3 0110 KOoI H3BOpa KOJH MOKE pa3yMHO H3adpaTu

3a espo Ouaa seha o1 EURIBOR-a:

(a)
(0)

(11)

Arent he o Tome o Max 00aBecTHTH 3ajMONpHMIIA:
3a 1a) Kpeaur nehe 6urn EURIBOR-a: 1

Knaysyaa 10.4 (Tpowrocu ¢hunancuparsa) he ce npumerusat na taj Kpeaur
3a 1aj penesanTHH KamaTuu nepuos.

Tpomkosn punancupama

(a)

Vkomuko ce oBa Knayszyna 10.4 npumenu. kamarHa CcTona CBakor yjela
3ajmonasua y penesantHoM Kpeaurty penesantun Kamartuu nepuosa Ouhe
MPOLUEHTYAIHA FOINIIIbA CTOMA. Koja je 30up:

(i) Mapxe: n




10.5

(0)

(1)

(1)

(i)  crome o Ko0joj je obasemTeH AreHT 01 ¢TpaHe Tor 3ajMojasua uTo je
Npe W3BOUBMBO M Y CBAKOM cllyuajy npe garyma jocrnieha kamare 3a
naahamwe y Besn ca tum KamMaTtHHM NepHOIOM, KOja je M3pakeHa Kao
NPOLCHTYAHA TOJAMUIBA CTONA TPOWKA PeleBaHTHOr 3ajMmojiaBia
weropor yuewha y tom KpeanTy, HeBe3aHo 3a 10 M3 KOI ¢y H3BOpa
pasyMHO n3adpaHe.

Vxonnko ce oa Krnaysyna 10.4 npumenn u AreHTt HIM 3ajMojaBall Tako
3axTeBajy. AreHt uian 3ajmoaasaiu he yhu y nperoBope (Ha nepuo;l He AYKH
o1 Tpujaecet (30) aaHa) y UMY JIOTOBapamba CYNCTHTYTHBHE OCHOBE 3a
oapehuBame KamaTHe cTorIC.

OHMI0 KOja alTepHATHBHA OCHOBA JOTOBOPEHA Y CKIQLY €a rope HaBeAeHHM
craBom (0). he. y3 nperxony cariacHocT ceux 3ajmo/iaBata u 3ajMonpumua,
outn obasesyjyha 3a cse Crpane.

Vkonuko ce oBa Knaysyna 10.4 npumemyje y ckiaay ca Knaysyiaom 10.3
(ITopexiehaj na mpocuwmy) n:

(i)  Crona ¢punancupama 3ajmoaasua je mamwa 01 EURIBOR-a: nin

(11)  3ajmMojaBall HE JJOCTABH KOTALIM]Y J10 BPEMEHA HABE/ICHOT ¥ cTaBy (a)(ii)
rope.

cmatpahe ce. 3a norpede rope HapeeHor crasa (a). aa je EURIBOR rtpomak
Tor 3ajmMosasua 3a (uuancuparbe weropor yueitha y tom Kpeaury. 3a Taj
Kamarnu nepmout.

Hakunana 3a oacryname 01 YTOBOPHHX POKOB2A

(a)

(0)

3ajmonpuman he, v poky oa net (5) Pagauux aana o7 3axrtesa ynyhenor oa
CrpaHe KpeMTHOI aparkMaHa, atute 10 CTpaHu KpeaMTHOI apaHkMaHa
Haknany 3a oactyname 0/1 yTOBOPEHHX POKOBA MPHITMCHBE HEAOKYITHOM HIIH
aeny Kpeanra man Henmahesor u3noca Koje je HaMHPHO 3ajMonpumarlt J1aHa
KOJM HHje nocaeambu aan Kamatnor nepuoaa 3a taj Kpeanr wamn Hertahenn
M3HOC.

Csaku 3ajmoasan he. ynm Oy/e pazyMHO H3BOUBMBO @ HAKOH ITO AreHT TO
3aTpakn, JOCTABUTH MOTBPAY Kojom ce norephyje w3snoc Hakuane 3a
QICTYIAKBC 01 YTOBOPCHHUX POKOBA 3d CBAKH KamarHu MNepHuol.

HAKHA/JIE

Haknajaa 3a A/IMHHHCTPHPAC 3ajsta

(a)

3ajmonpumant he mnarutn OsnawrheHOM TIIaBHOM apaHkepy HakHaay (y
JAMHAPCKO] MPOTHUBBPEAHOCTH) OOpauyHaTy npema CTOMM 0j HYyJa 3ape3s
yerpaecer ¥ net npoueHata (0.45%) Ha roHILIIBLEM HHBOY, HA PacroiokuBa
AHTKOBAaHA Cpe/ICTBaA 3a)MO1aBIIA 3a NEPHO/1 KOJH NOYHILE Ha (M YE/BYUYjyhH)
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(0)

aatym koju najga tpuaecet (30) mana nakon Jlatyma crynama Ha cHary oBor
Yrosopa.

Jlocnena HakHaza 3a aIMHHHCTPHPAIbLE 3ajMa [1aTHBA je MOCACAmEr 1aHa
CBAKOr HAPE/HOI [IeCTOMEeceHYHOr (6) nepHojaa Koju ce 3aBpiiaBa TOKOM
[Tepuoaa pacnonokKHBOCTH. mocie/awer aaHa Ilepnojia pacnonokHBOCTH M.
YKOQJIMKO €€ OTKaKe Y IeJOCTH. Ha OTKA3aHW H3HOC AHIaKOBAHUX CpPe/ICcTaBa
3ajMoAaBaLa y TPCHYTKY Kajda OTKa3HBatLe CTYIH HA CHAry.

11.2  Haxkuajaa 3a apaHxHpame

3ajmonpumait he niaarntn OBaauwrheHOM IIIABHOM apaHiKepy HAKHA1Y 3a apaHAHpame
(¥ IMHAPCKO] MPOTHUBBPEAHOCTH) 01 jeHOT npotieHTa (1%) 01 YKYINHHUX aHTaKOBaHHX
Cpe/icTaBa Ha JaTtym Koju najia tpuaecet (30) nana Hakon Jlatyma crynama Ha cHary.

12, BPYTO IMOPE3 U PEOYH/AHUPAILE

12.1  depumunumnje

(a)

(0)

3a norpebe osor Yrosopa:

w3amwrnhena crpana” o3znavaga Crpany KpeIMTHOI apaHkMaHa Koja je uiu
he OuTH noaokna obasesn, wian he 6utH y odasesn Jla w3spiuy ahame. 3a
Hian Ha pauyH [Topesa y Be3n ca M3HOCOM JO0MJEHUM HIIH KOJH €€ MOTpaKyje
(MM M3HOCOM KOjH ce cmaTpa 3a cepxe [Topeza na he ce 100uTH nau aa he ce
MOTPAKHUBATH) 110 OCHOBY JIOKYMEHTa 0 (pHHAHCHPaAbY:

wIlopeckn Kpeamt” O3HavyaBa KpeAMT. OJAKIIMIYY MM ocloboherme. Hiau
otmaty Ilope3sa:

w»Ilopeckn oaduTak™ o3nauasa 0A0MTAK MM OOYCTAB/BABE 33 WM BE3N Ca
[Tope3om nHa naahawa no ocHoBy Jlokymenra o punancupatby. ocum FATCA
0/10MTKAa:

wil1ahamwe nopesa™ o3xauasa uian nosehamwe niahawa W3BPIIEHOT 01 CTpaHe
3ajmonpumia npema Ctpann kpeauTHor apanwkmana no Koaysymm 12.2
(bpymo nopesz) win nnahawe no ocuoBy Knaysyne 123 (Hopecka
pedhvioanuja).

OCHM VKOIHKO je CYNpOTHO HasejaeHo. y oBoj Knaysyau 12 ynyhusame Ha
Loapehyje”™  wim o Loapehen”  3Haum  oapehuBame MO AncoayTHOM
JHCKPCLHOHOM [1paBy JIMLA Koje Bpin oapehupame.

12.2  bpyro nopes

3ajmonpumait he u3spuinT cBa norpedua niaahamwa 6e3 Ilopeckor oadnTka,
ocuMm ako je [lopecku 010U TaK npeasuher 3aK0HOM.

3ajmonpumail he oamax 1o casHamwy Ja mopa aa wispwi Iopeckn oadurak
(WM J1a je HacTala npoMeHa crore uin ocnosuite Iopeckor 010MTKa) ¢X0/1HO
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(11)

(1)

(e)

odasectuTn Arenta. Camuno tome. 3ajmonaBail he odasecTHTH AreHra o
TAKBOM Ca3Haby Y Be3u ca riahamweM Koje je miatueo npema tom 3ajMoaasiy.
Vkonuko Arent go0uje takBo obaseurtetbe 04 3ajmo1asua on he odasectnn
3ajmonpumua.

VKo:1HKo je 3akoHoM npesiBiheno 1a 3ajmonpuman wispuum [opeckn oadunrak.

n3noc miahama koju ayryje 3ajmonpumau he ce nopehatu 10 H3HOCa KOjH je
(nako ITopeckor oaduTKa) jeinak niahaty Koje O ce ayropano aa Huje 6o
npeasuhen [lopeckn oadouTak.

Vkonuko je 3ajmonpumair y odasesn aa wsspmn [lopeckn oadurak. Taj
Bajmonpumary he usspumtit Hopeckn oadurak u ¢sa naahamwa norpedua y
Be3n ca llopeckum 0g0MTKOM Y J103BOJBEHOM BPEMEHCKOM OKBHPY My
3AKOHCKH J103BOBEHOM MHHHMATHOM H3HOCY.

V poky o tpuaecet (30) nanwa oa mn3spuemwa llopeckor oa0uTKa Hian
TpakeHor rahamwa y Be3u ca llopeckum oadutkom, 3ajmonpuman he Arenry
aoctaputH 3a CTpaHy KpeJIMTHOI apaHikMaHa Koja uma rpaso Ha nuiahame
J0Ka3 3a0Bo/basajyhu 3a Ty CTpany KpeIUTHOr apaHAkMaHa Ja € W3BplIeH
[Topeckn 010U TaK WM (AKO j¢ NPHMEHHBO) H3BpLICHO N1ahamke pejleBaHTHOM
MOpPecKOM Oprany.

12.3  Tlopecka pedynraunja

(a)

3ajmonpumait he Ha 3axTeB AreHTa mIaTHTH 3aTuheHo] CTpaHu H3HOC KOjH
je jeaHak ryOMTKY. 0odaBe3n MM TPOLIKY Koju Ta 3amtuhena cTpana ojipe/in
Ja he OMTH MM Ja jecTe (AMPEKTHO MIIM MHMPEKTHO) NPETPI/bEH 3a WK Ha
pauyn Ilopeza ox crpane Te 3awrnhene crpane 1o ocuosy Jlokymenra o
(puHaHCHpabY.

Cras (a) rope Hehe ce npUMEHLHBATH:
(1) o ocHoBy ITopesa obpauynator 3a CTpaHy KpeJAMTHOI apaHKMaHa:

(A)  no npasy jypucAMKuUMie Vv Kojo] je Ta CTpaHa KpeauTHOr
apaHkMaHa KOHCTMTYHMCAHa WM, Y JIpyrauujem ciay4ajy.
jypucaMKumMje (MaM Jypucankumja) vy kojoj ce Tta Crpana
KPEAMTHOI apaHKMaHa TPETHPA Kao Pe3HJICHT 3a CBPXE nopesa:
HITH

(b) 0 [paBy JypUCAMKUMje YV Kojo] ce Hanasu Kanuenapuja
apatkmana Te CTpaHe KpEAHTHOI apaHKMaHa [0 OCHOBY
M3HOCA KOju ¢y J00MjeHMX WIH ce NOTpakyjy y T0j
JVPUCANKIIM]H,

YKOJIHKO je Taj [Topes yse/ieH nin o0pauyHaT Ha OCHOBY HETO [IPHXO/1a
KOJH je 100m1a nin Koju 1noTpakyje (aau He OMI0 KOJU H3HOC KOJH ce
cMarpa ja je 1oomnna uian norpaxkyje) ra Crpana KpeAHTHOr apaHkMaHa:
HIH
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()

(1)

Takce

(il)  yKOAMKO ce ryOuTak, odaBesa WM TPOUIAK:

(A)  wamokuane nosehatbeMm niaahama y cknany ca Knaysyiaom 12.2
(bpymo nopes). Knaysyiaom 12.7 (FATCA oo6umarx u 6pymo
nopesz 3ajvonpuvya) v ctasom (6) Knaysyne 12.8 (FATCA
oooumax Cmpane Kpeoumuo: apanicmMana).

(b) ojanocu Ha FATCA oadurak 3axtesan o1 Ctpane: u

(I1)  wanoxkunahyje nnahawem npema crasy (1) Kuaysyne 12.8
(FATCA 0obumarx Cmpane kpeoumnoe apanicmana).

BamTihena cTpana Koja moTpakyje WM HaAMepasa Jjla noTpaxkyje y ckiaiy ca
rope HaBeJAeHHM CTaBoM (a) oamax he obasectuti Arenrta o ciyqajy koju he
JIOBECTH WM je JIOBEO JI0 HACTAHKAa NMOTPaKMBatba, HAKOH uera he Arent
00aBeCTHTH 3ajMOnpUMILA.

Bamrtuhena ctpana he nakon npujema riahamwa o1 3ajMONPHMLA 110 OCHOBY

-

ose Knaysyne 12.3. obapecTuT Arenra.

3ajmornpuMail he niaTtHTH. Ha 3aXTEB. M HAJAOKHAAMTH cBako) CTpaHM KpeauTHOr
aparkmana OWI0 KOjU Tpomak. ryouTak uim o0ase3y Koja nacrtane 3a Ty Crpany
KpeJMTHOT apaH/KMaHa y Be3H ca Takcama, perucrpauujom uan canunum lopesnma
Koju ce nuahajy no ocHoBy Oni10 Kor JlokyMeHTa o (puHaHCHpatby.

1B

(a)

(6)

CBH M3HOCH M3PAKEHH KAO NJIATHBH Mo JIOKYMeHTY 0 (puHancHpamy 01 G0
koje Crpane ka CTpaHu KpeIMTHOr apaHkMaHa. KOjH (Y [ETOCTH HIH
JICJIMMHYHO) YnHEe HajgokHaay 3a cepxe [1JIB-a na poby u yeayre, he ce
cmarpard ja uck/pyuyjy ITJAB koju ce Haniahyje Ha 1y poOy n yeiyre, u
CXO/IHO TOME, Y CKIIajy ca ctaroM (0) y aabem Tekety. ako ce [1JIB nnaha na
0110 KOjy poOy u ycayre Koje CTpaHa KpeAUTHOT apaHkMaHa 00e30e/1 HEKo)
Crpanu no ocuoBy Jlokymenta o ¢usancupamwy. ta Crpana he niatuti
CTpanu KpeJIMTHOT apaHykmana (y3 U MCTOBPEMEHO ca uiahameM HakHaje)
M3HOC KOju je jeHak u3nocy [1J1B-a (n ta Crpana kpeanTtHor apanxvana he
oaMax JaoctaBut oarosapajvhy norspay o [J1B-y toj Crpaum).

Ykomuko ce I1J1B nannahyje na pody n yeayre obesdehene o1 Onno koje
Crpane kpeanTHor apawkmana (,,/Jlodasbayq™) japyroj CrpaHn KpeanTHOr
apanxmana (nIpuvaaan™) no ocuoBy Jlokymenta o (uHancupamwy. H
Crpana koja uuje llpumanan (,PeaeBantna crpana 3a I1JIB”) tpeba no
yesoBuMa JIokyMmeHnTa o (pMHAHCHpaky Ja [I1aTH H3HOC KOJH je je/HaK
HAJTOKHAM 3a Ty poby n yeayre JloGasmauy (a He na Tpeda aa ce niaha
HatokHata [lpumaony 1o ocHOBY Te¢ HaKHae):
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12.6

(1)

(1)

(1)  (kana je JloGam/bay JMIE KOje je AYKHO /Ja HA/UICKHOM [MOPECKOM
oprany odpavynasa I1J1B). ta Ctpana he takohe naaturtu Jlodasbauy
(Y3 1 MCTOBPEMEHO ca niahamweM TOr H3HOCA) HIHOC je/IHAK H3HOCY TOr
[1JIB-a. ITpumanau he (re ce oBaj cTaB (H) NIPHMEHY]E) 0AMAX [11ATHTH
PesleBaHTHO] CTpaHM M3HOC jeAHAK KpeauTy uanm nospahajy oa
PEJICBAHTHOI MOPECKOr OpraHa Kojy pazyMHo ojpeau Besano 3a [1/1B
KOju ce Harutahyje 3a Ty HCHOPYKY: U

(i)  (kaga je Ilpumanan juie Koje je AY/KHO Ja HA/UICKHOM MOPECKOM
oprany oOpauynasa [1/IB) PenesanthHa crtpana mMopa o/Max, HaKOH
jaxtena o1 Ipumaoua, aa naarn [pumaouy usnoc koju je jeanax [JIB-
vV Koju ce obpauyHaBa Ha Ty poOy H YCIyre ajli caMo y MepH Y K0joj
[Tpumanan pasyMHO YTBP/M /la HEMA NPABO HA KpeauT uiu nospahaj o1
HAJUICIKHOI OpecKor oprada y Besu ca tum [1JIB-om.

YV chyuajy kaaa je npeasuheno Jlokymenrtom o dunancupamy aa Crtpana
maaTh nian Hatokea i CTpann KpeauTHOT apankMaHa TPOIIKOBE HIIM H31aTKE,
ta Crpana he niatuTn WM HAJIOKHAINTH (Y 3aBHCHOCTH O] ciy4vaja) Toj
CTpann KpeJMTHOT apaikMaHa UeJOKYNnaH H3HOC THX TPOIIKOBA MM
H3aataka. ykpyayjyvhu aeo koju npeacrassba [1JIB. ocum ako ta Crpana
KPEJAHTHOT apaHKMaHa pasyMHO OApPeId Jla uMa [paBo Ha KPeJAUT MM
nospahaj tor I1JIB-a 01 ¢Tpane pesieBaHTHOI ITOPECKOT OpraHa.

V Besu ca Ou10 kojom HadaBkoM Kojy Bpmie CTpaHe KpeJAHTHOr apaHikMaHa
Onio kojoj Crpann y JlokymeHnty o ¢unancupamwy. ykoauko ta Crpana
KPE/JAMTHOr apaHkMaHa TO pasyMmMHO 3arpaxu. ta CrpaHa mopa oamax ja
pocrasn 1o) apyroj CTpaHu KpeauTHoOr apawkmana jgerawe o I1JIB
perucTpaLji 1 CBe Apyre HHGopMallHje Kako ce TO MOKe pa3yMHO 3aTPaKHTH
v Be3u ca obasesama [1/1B u3sewrragawa te CrpaHe KpeANTHOr apaHkMaHa y
BE3HM Ca TOM HaDABKOM.

FATCA undgopmanuje

(a)

YV ckaaiy ca ctaBoMm (1) y 1a/beM TekeTy, cBaka Ctpana he y poky o1 Tpuiaecer
(30) Paznux pana o1 pazymMHor 3axTesa apyre Ctpanu:

(i)  norspanti 10j Apyroj CtpaHu ja i je:
(A)  Crpana usyszera oa FATCA: nin
(b) uuje Crpana n3yzera o1 FATCA:

(i)  aoctaputi TOj Apyroj Crpanu oHe odpacue. JOKYMEHTALM]Y W aApyre
uHdopmalije Koje ce o 1Hoce Ha el ctatye no ocHoBy FATCA koje
Ta apyra CTpaHa MoOKe pa3yMHO 3aTPakHTH 3a noTpede nouTopama
oOasesa w3 FATCA rte apyre crpaHe: n

(iii) aoctaBuTn TOj Apyroj CTpanu one oOpaclie. JOKYMEHTAUH]y W JApyre

HHdopmallHje Koje ce 0 IHOCE Ha hEH cTaTyc, a Koje Ta japyra CrtpaHa
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(1)

(1)

(e)

MO’Ke pa3yMHO 3aTPakKHTH 3a moTpede MolIToBama odaBe3a Te aApyre
CTpaHe vV CKI41y c<a OHII0 ]\'Ujli\l APYTHM 3aKOHOM, NPOMHCOM HITH
peKHMOM 3a pazmeHy nHdopmaumja.

Vkonuko Crpana norspan apyroj Crtpann vy ckiaiay ca rope HaBeIACHHM
craBoM (a)(i). na je Crpana u3ysera o1 FATCA. a nakon Tora caszna 1a Huje
win je npecrana aa ovae Crpana nzysera 04 FATCA, ta Crpana he. y pazymHo
KPaTKOM pOKY. 0 ToMe o0asecTuT Ty Apyry Crpany.

Cras (a) rope. He odaBesyje Oua0 kojy CTpaHy KpeAHTHOT apaHKMaHa ja
ypaau 6o mra 1 crap (a)(iii) rope. He odasesyje OM0 Kojy apyry Crpany
Ja ypaiu OMI0 Wwra, Wwro OH 1Mo BeHOM PasyMHOM MHLLJbCHY MPCACTAB/bAIO
HITH MOTITO TTPE/ICTAB/bATH KPLICHC!

(i)  OWJI0 KOI 3aKOHA MM Mponuca:
(i1)  Ouo Koje puayunjapHe JYKHOCTH: HIH
(i11) 010 Koje odaBe3e MOBEPHLHBOCTH.

Vkoauko Crpana He yene jla notspau jaa au je Crpana usyszera o1 FATCA
HJIH J1a I0CTaBH oOpaciie, JOKVMEHTalnjy ¥ apyre uugopmaliinje 3atpaxkeHe y
CKJIAZy ¢ca rope HaBeICHUM cTaBoM (a)(i) uau (a)(il) (yksbyuyjyvhu. 3a norpede
H3berapama CBaKe CYMIbE. KaJ1a ¢e rope HaBeeHH CTaB (11) IpUMerbyje). ona
he ce 1a Crpana Tperuparu. 3a norpede JlokymeHata o (uHaHCHpawby (U
ni1ahama 1o ocHOBY WbHX) Kao aa uuje Crpana niysera oa FATCA 1o onor
TpeHyTKa kaaa npeamerHa CTpana jJ0CTaBH 3aTpakeHe noTBpie. oOpaciie.
JOKYMEHTAIM]Y HIN Apyre nHpopmalmje.

AKo je 3ajmonpumalt nopecku odose3nnk CAJl uam Arent pasymHo Bepyje J1a
werose obasese npema FATCA uin 6110 KOM JIPYroM NPUMEH/bHBOM 3aKOHY
WM TIPOITHCY TO 3axTeBajy. cBaku 3ajmoxasan he. v poxy oxa tpuaecer (30)
JlaHa o1

(i)  kana je 3ajmonpuman nopeckn o0pesnnk CAJl. a sehunckn 3ajmoaasan
je [TpBoOGuTHM 3ajMO1aBall, 0/ 1aTyMa OBOI YroBopa:

(1)  kana je 3ajmonpuman nopeckn odBe3znnk CAJ[ na Jlatym npenoca. a
Behunckn 3ajmoxasau je Hosu 3ajmoaasan. o1 peiaesanthor Jlaryma

npeHoca:

(i)  kajaa 3ajmonpumail Huje nopecku oose3snnk CAJL 01 1aryma 100ujarma
3axTeBa 01 AreHra.

JOCTABHTH Al'ell'l'_\'l

(A)  norepay o 0a0uTKy Ha odpacuy W-8. oopaciy W-9 unm Guno
KOM JIpPYTOM peIeBaAHTHOM nﬁpacuy: HITH
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(b) OMI10 KOJY M3jaBy O OAOMTKY Mopes3a HAH JAPYIH JAOKYMEHT,
ornamiherse WM oapulame Koje AreHT MOJKe 3aXTeBaTH KaKko
OM MOTBPAO WIM VIBPAO CTaTyc TakBor 3ajMojaBla rpema
FATCA M TOM JIPYroM 3aKOHY HIIH [IPOIHCY.

12.7  FATCA oadnrak u 6pyro nopes 3ajvonpumua

(a)

(1)

(1)

AKo ce 01 3ajmonpumua 3axtesa aa u3spin FATCA oadutak, 3ajmonpumary
he m3spuuti Taj FATCA ox0utak u 6110 koje niahate Koje je norpebHo y
Be3n ca THM FATCA 0100MTKOM y BPEMEHCKOM POKY H Y MHHHMATHOM H3HOCY
koju 3axteBa FATCA.

Ako 3ajmonpuman tpeba jga wm3spun FATCA oadurak (ocum FATCA
0A0MTKa KOjH ce 0jIHOCH Ha 3ajmoaasua Koju Huje [TpoduTHH 3ajmonaBalt).
niHoc jayrosanor niahamwa ox 3ajmonpumua Ouhe nosehan Ha H3HOC KOJH
(HaKkoH m3Bpluewa Ouio KakBor FATCA oa0uTKa) ocTaB/ba H3HOC jeHAK
niahamy Koje om gocnesno Aaa Huje ouo norpedan FATCA oadutak. Hehe Outn
norpebHa HuKakpa jojarha niaahawa y norneay FATCA oadurka koju ce
0 HOCH Ha 3ajmoaasua koju Huje [proOuTHM 3a)jMo1aBalL.

3ajmonpuman he oamax, HakoH wTo Oyie YNO3HAT Ja Mopa ja H3BPIIH
FATCA oadutak (Wam VKOJIMKO uMa OHI0 KakBe [pOMEHE CTore HIH
octosuue 3a 1aj FATCA oadutak) obasectutu Arenta. Ciinyno tome, CrpaHa
KpeauTHOr apamkmana he odaBecTHTH ArCHTa Kala [MOCTAHC CBECHaA Yy
noraeay miahawa koje ce ruaha to) CTpaHn KpeJMTHOD apaHikMaHa. AKo
AreHT 1puMH TakBo olasewree o1 CTpaHe KPeAMTHOr apaHkmaHa,
odasecthe 3ajmonpumia.

Y poky oa tpuaecet (30) gana o usspuewa FATCA oaduTka wim tpakeHor
nuahama v Be3u ca FATCA oa6uTkoM, 3ajmonpumart he 1octaButn Arenry 3a
Crtpany KpeJaWTHOI apaHAkMaHa Koja HMa npaso Ha miahame. j10Ka3
3aj0B0 baBajyhn 3a Tv CTpany KpeaAHTHOr apanAMana ja je usspuen FATCA
OAOMTAK WM (AKO je NPUMEHHBO) M3BpieHo nnahamwe peneBaHTHOM
JAPIKABHOM HITH MOPECKOM Opramy.

12.8  FATCA oandurax Crpane KpeINTHOI apaH/KMAaHA

(a)

Caka CTpaHa KpeJMTHOr apaHyMana Moxke jaa u3spim 6uno koju FATCA
001 TaK Koju Tpeda aa n3spuin no ocHoBY FATCA u 6u10 Koje niahame koje
ce 3axteBa vy Be3u ca THM FATCA oadutkom n nehe ce 3axteBatn 011 6110
Koje CTpane KpeanTHOT apanikmana jaa noseha 6uo koje niahamwe y Besu ca
Kojum  m3Bpi FATCA oadutak viaMm ja Ha JIpyrd HauMH  H3BPIIH
kKomrensaunjy npumaouy miahawa 3a ta) FATCA oabdurak. Crpana
KpeAMTHOT apaHKMaHa Koja noctaHe cBecHa ja mopa wispwntn FATCA
0a0MTaK y Be3n ca naahawem apyroj CTpaHu (MM Ja je HacTala npomeHa
crone uan ocHoBuue taksor FATCA oadwutka) oGasectuhe 1y Crpany u
ArenTa.
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129

(11)

(1)

(P)

AKko ce 01 ArenTa 3axtesa aa u3spuin FATCA oadurak v Be3u ca naahamwem
Ctpanu KpeJIMTHOT apalkMaHa npema kinaysyau 26.2 (Pacnooera 0o empane
Acenma) koja ce oaHocH Ha niahawe 3ajMonpumita, n3Hoc ruahama KojH
ayryje 3ajmonpumait he outn nosehan Ha M3HOC KOjM (HAKOH WITO ATEHT
u3spiin Takad FATCA 0a0MTaK). 0cTaB/ba ATEHTY H3HOC je/IHAK VILIATH KOjy
O AreHT u3BpLIHO ja Hije Ono norpedan FATCA oaduTak.

Arent he oamax, HakoH mTo Oyae yno3Hat na mopa jaa wispid FATCA
oa0uTak y Be3u ca naahawem CTpanu KpeAMTHOr apaHkMaHa npema
Knaysymm 26.2 (Pacnooeia 0o cmpane Aeenma) Koja ce 0aHocH Ha niahame
3ajmMorpuMIa (MM YKOJIUKO HMa OM/I0 KakBe MPOMEHEe CTOIE HIIH OCHOBHLIE
3a taj FATCA oxa0unrak) odagecturn 3ajmonpumua v peinesantiy Crpany
KPeJAMTHOI apaHKMaHa.

3ajmonpumait he Ha 3axteB Arenrta rmuatuti CTpaHH KPeJAHTHOI apaHkMaHa
M3HOC KOjM je jeaHak ryOuTky. obaBesm wim tpowky koju Tta Crpana
KpeJMTHOr apaHkmaHa oapean jaa he OuTH MaM aa je (JAMPEKTHO WM
HHHPEKTHO) nipeTprvbeH o Te (CTpaHe KpeaMTHOr apaHikmaHa Kao
nociaeanua wusspwenor FATCA  oaburka  jpyre CrpaHe  KpeAHTHOT
aparkMana y oamocy Ha muahawe koje ce ayryje osoj CTpaHu 1o 0OCHOBY
JlokymenTa o punancupamy. Osaj ctas ce Hehe NPUMEILHBATH Y MEPH Y KOjO]
ce ryOuTak, odagesa win Tpowak Hajgokuahyje nopehanom HCrjiaToM npema
crasy (0) rope.

Crtpana KpeIMTHOT apaHkKMaHa Koja NOTPakyje WKW HaMepaBa J1a MoTpaKyje
y CKJajy ca rope HaseJeHWM cTaBoMm (j1) oamax he obasecTHTH AreHTa O
FATCA oa0nTky Koju he J10BECTH /M j€ J0BEO /10 HACTAHKA NMOTPaXKHBakba,
HaKOH vera he AreHTt odaBecTHTH 3ajMONpUMLA.

Crpana KpeAMTHOT apaHAMaHa Mopa Jia, 110 npujemy yiiare 3ajMonpuMia rno
ocHoBy oBe Kuaysyiie. o Tome obasectn AreHra.

Mopeckn kpeant n FATCA

Ykoanko 3ajmonpuman u3spuu niahawe nopesa wan FATCA ynuaty u peinesaHTHa

Crpana

KpeJIMTHOT  apaHkMana (Mckbyuyjyhu Ouao  kor 3ajmoaasuna  ocHm

[TpBOOHTHOI 3ajMO1aBLA) YTBP/AM J1a:

(a)

(0)

ce [Topecku kpeaut Moxe npunucarn yeehanom niaahamy Ui 1€0 YHHH TO
naahawe nopesa wan FATCA ynnarta, tom nuahawy nopesa nan FATCA
yriiath Wi nopeckom 0aoutky mam FATCA oadurky yeaea dera je 1o
naahame nopesa nan FATCA yniara Ouna notpedHa: v

je ta CTpana KpeJAMTHOI apaHKMaHa A00H1a, HCKOPHCTIIIA M 3ajpiKaia T1aj
[Topecku KpeauT.

Crpana KpeauTHOr apawxkmana he niuaruti 3ajmornpumuy u3Hoc 3a koju ta Ctpana
KPeJMTHOT apalkMaHa yTBp/M ja he je octaBuT (HakoH muahaiba) y HCTO] NO3HILHjH
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HAKOH OMOpe3uBamba y Kojoj ou Guia 1a ce o1 3ajMonpumua Huje 3axtesasio niahamwe
nopesa uin FATCA naahame.

13: MOBERAHH TPOIIKOBH

13.1  THosehann rpomkosn

-

(a) [Toanoxuo Knaysyam 13.3 (/3zv3eha). 3ajmonpumainl he Ha 3axteB Aredra,
miatnTi 3a pauyd CTpaHe KpeJMTHOI apaHKMaHa H3IHOC OMJIO  KOJHX
[Tosehanux TpomkoBa Koju HacTany 3a Ty CTpany KpeAMTHOr apaHKMaHa HilH
IbeHY MOAPYKHHUILY KA0 [0C/IC/IMLA:

(1)  vHOwema OMJI0 KOJUX M3MEHa (MM TyMadewa, a/IMHHHCTPUPaba WK
npuMene) OO KOI' 3aKOHA WM TPONHCA, YUMECHUX HAKOH Jatyma
oBOI Yrosopa: H.Ju

(ii)  yeknahuBama ca OMII0 KOJUM 3dKOHOM MM [POMHCOM JIOHECCHUM
HAKOH Jaryma oBor Yrosopa:

(0) 3a norpede oBor Yrosopa:
wIloBehann TpomkoBn™ 03HauaBajy:

(i)  cMmameme crtorne npuHoca o1 KpeauTHOr apaH:KMaHa WIH HA YKYIHH
kanutan CrpaHe KpeAMTHOr apamwimana (wan mwene [loapykuuie)
(yK/bYuyjyYhi H Kao pe3yiarar Omio KakBOI CMakbeiba CTore PHHOCca Ha
KamuTaa 10 Kojer Joaa3u 3001 Tora mro je noTpedHo alounpambe BULe
Kanutasia o/ cTpade Takse CTpaHe KPeMTHOT apaHKMaHa);

(il)  nonarne wan nosehane TPOWIKOBE: WK

(1ii)  cMambEekEe M3HOCA KOjH CY JIOCHECAN W IUIATUBY 110 OCHOBY OWJI0 KOT
JIOKyMeHTa O (PHHAHCHPAIbY .

KOJM HacTaHy mjn koje nperpnu CTpaHa KpeJIHTHOI apaHKMaHa MM HbeHa
[ToapykHHUA 1101 YCI0BOM Jla ¢¢ MOKe npunucatu 1o) CTpaHu KpeJHTHOT
apamkMaHa Koja je CTynuia |y CBOje¢  AHI@KOBambe CpeacraBa  HIM
(¢unancupame WM H3BplIaBame odasesa 10 Oua0 KoM JIOKYMEHTY ©
(puHaHCHpay.

13.2  IMorpaxusama no ocuosy INosehannx rpomkosa
(a) CrpaHa KpeAMTHOI apaHKMaHa Koja HamepaBa ja MnoTpaxkyje y ckiaiy ca
Knaysyaom 13.1 (ITosehanu mpowrosu) obasectuhe Arenra o ciyuajy Koju
JIOBOJIM 710 HACTAHKA MOTPAkKUBaba, HAKOH uYera he AreHT ojiMax o0aBecTHTH
3ajMonpuMia.
(0) Cpaka CtpaHa KpeauTHOr apaH:kmana he. yuMm 1O Oyile H3BOMBHMBO, 110

3axTeBy AreHTa, JJOCTaBUTH MOTBPLY O U3HOCY heHnX [Tosehanux Tpoinkosa.
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13.3  H3yseha

(a)

(6)

Knaysyaa 13.1 (Hloeehanu mpowkocu) ce HE NPHMERHY]Y YKOIMKO ce
[Tosehauy TpOIIKOBH:

(1)  mory npunucatd OA0UTKY Hopesa Koju 3ajmonpumait Tpeba j1a 3BpLIn
110 3aKOHY:

(ii)  wmory mnpunucatn FATCA oadurtky koju ce 3axrtesa oa Crpaue
KPeAUTHOI apaHKMaHa:

(ili)  kommensoBaum y ckiaaty ca Knaysyiaom 12.3 (Hopecka pegpynoayuja)
(usm On Ouam komneHsoBanu y ckiaaay ca Knaysynom 12.3 (Hopecka
peyroayuja) an HUCY KOMIEH30BaHM caMo 300r npumene nsyseha
HaBeeHuX y ctaBy (6) Knaysyie 12.3 (ITopecka pehynoayuja)): nau

(iv)  MOIY IPHITHCATH HAMEPHOM KpLICHY OMJIO KOI' 3aKOHA MJIH [Tponuca o1
ctpane peneBanTHe CTpaHe KpeAHTHOI apaHKMaHa WIH  beHEe
[MoapyxHuue.

Y oBoj knay3yau 13.3, nosusaibe Ha ,Ilopeckn 0A0HTAK™ HMa HCTO 3HAYCHE
aato tom repmuny v Knaysyian 12.1 (Jepunuyuje).

14. JAPYT'A OBEUWITEREIA

14.1  Obemreheme 3a KypeHe paiinke

(a)

(0)

VKomKo 0110 KojH H3HOC KOji 3ajMonpumalt ayryje no ocnosy Jlokymenara
o (unancupamwy (nH3Hoc™), Win Hanora. npecyae MM OUIYKE JaTuX WM
JoHeTHX v Be3n ca M3nocom. mopa ja ce Kousepryje w3 sanyre (,Ilpsa
BaayTa’) v K0joj je taj M3noc nuatus y apyry sanyty (,,/JIpyra paayra”) 3a
CBPXY:

(i)  cacTaB/batba HITH MOJIHONICH:A TYKOE HiIH J0Ka3a NPOTHB 3ajMOlpUMLIa:

(i)  a00mjama nim cripoBohema Halora, pecy,ie HIH OJUIYKe y Be3n ca duo
KOJHMM NAPHHYHUM HIIH apOMTPOKHUM MOCTYITKOM.

3ajmonpumant he kao HesapucHy odaBe3y. Ha 3axTeB, pedyHIHpaTH CBaKo)
CTpaHu KpeJIMTHOI apaHkMana Kojoj ayryje taj M3noc 3a 6110 Koju TpoLuak.
ryourtak uan odase3y Koja HacTaje M3 WIH Kao NOC/AC/AUIA KOHBep3uje
yEBYUYjyhn OMI10 KOja ogcTyama n3mehy (A) Kypea pa3MeHe KOjH ¢¢ KOpHCTH
3a konseprToBaie Tor M3noca ns [pse sanyre v Jlpyry Banyry u (b) kypca nian
KYPCeBa KOjH Cy pacroIOKHBH TOM JTHILY Y Bpeme npijema tor M3noca.

3ajMonpumai ce ojpuyde G110 KOT npasa Koje uma y OH10 Kojoj JypHCJAHKITH]H
Ja maartn OMJI0 Koju M3HOC 1o JIokymeHTHMa O (pUHAHCHPakY v BaJIYTH HIIH
BAJIYTHO] JeJIMHHIIA OCHM Y OHOJ ¥ KOjO] je H3paxeHo 3a rahame.
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142 Jpyra obemrehema

3ajmonpumait he. Ha 3axTes, 00ewTeTHTH ¢Baky CTPaHy KPEIHTHOI apaHkKMaHa 3a CBe
TpolKoBe, ryouTke uian odapese Koju Hactajy 3a Ty CTpaHy KpeaHTHOr apaHkmaHa
Kao pe3ynrar:

(a)

(0)

(1)

(1)

(e)

Hactanka 60 Kor Ciayuaja HEHCIYIbEba o0aBese:

Hertahamwa M3Hoca 01 cTpade 3ajMornpuMua Koju ayryje no JIokyMeHTy o
dunancupamwy na aarym aocneha, ykipyuyjvhu 0e3 orpanuueta, OMi10 Koje
TpolKoBe, ryOuTKe uiaH obaBele KOjH HacTajy kao nocaeanua Knaysyne 235
(IIpepacnooera mehy Cmpanava Kpeoumnoe apaniCymana).

buHaHCHpaba, MK CKIanama apamKkmMana 3a guHaHcupare, mbeHor yyenha y
Kpeanty koje 3axtesa 3ajmonpumalt v 3axrteBy 3a kopuuiheme cpe/crasa ajim
KOje HMje H3BpLICHO 3000 AejeTBa jeane win Buile oapetada osor Yrosopa
(OCHM M3 pa3iora HEHCYHeha 00aBe3e MM HeMapa Tor caMor 3ajMo/1aBLa):

HEBpLICHA NpeBpeMene oTmuiate Kpeaura (MM mberosor jena) y ckiauiy ca
obaBelmITelheM O MPEBPEMEHO]  OTIUIATH  JIOCTAB/bEHUM  OJl  CTpaHe
3ajMonpuMIa: WK

MOCTYNAE W/IH OCamame Ha Oni10 Koje obaBewTeme, 3axTes  Win
HHCTPYKIHjY. ¥ CBaKOM cayuajy, Koje je M3gao/cmarpa ce Ja je W31a0
BajmMonpumall 1 3a koje ta CTpana KpeINTHOI apaHikMana pa3ymMHo Bepyje /1a

_iL‘ HCTHHHTA, TAYHA U NIPHUMECPEHO oraanthena.

14.3  Hakuaaa rpomkoBa Arenry

3ajmonpumall he Ha 3aXTEB HALOKHAAUTH ATEHTY:

(a)

(6)

TpoluKoBe, ryOMTKe MM odaBele KOJM HacTaHy 3a AreHTa (KOJM pa3’yMHO
MOCTYIA) KAO MOC/IC/AHLA:

(1) HCTpakuBama OWIO KOr ciyuaja 3a KOjH  pa3yMHO Bepyje Ja
npe/ictas/ba Cyua) HeHCnyibeba obasesa;

(i)  nocTynama WK ocjlamama Ha OMI0 Koje o0aBewTeme. 3aXTeB WM
MHCTPYKIIH]Y 3a KOJY PpasyMHO Bepyje /[1a jeé HCTHHHTA. TavyHa M
npuMepeHo opiammhexa: wiu

(ili) JaBamba MHCTPYKLMjAa aJABOKaTHMa. pauyHoBohama. nopeckum
CABCTHUIMMA. BELITALIMMA HIIH JIPYTUM CTPYUHALNMA, [103BOBEHHM Y
CKJIQJ1y ca OBUM YTOBOPOM. M

CBAKH HW3HOC TpowkoBa, TryOMTKa wWam obaseza (ykibyuyjyhu. amm ne
orpanuuasajyhu ce Ha. Hemap nian OHII0 KOJY JIPYTY KaTeropujy 0/ Ir0BOPHOCTH)
HACTAIMX 3a ATeHTa (VCIIe1 pa3/iora KOju HUCY rpyOH HemMap Wi HENPOITMCHO
nocTynawe ArenTta) (MaM y ciayudajy OMa0 Kor Tpoiwka, ryOurka u
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oaroBopuoctH y ckaaay ca Kunaysyaom 26.10 (Ilpexuo paoa niammux
cucmenma. uma.)). ve aosojchu v nurawe AreHToB Hemap. rpyOM Hexar nim
OHII0 KOjy JIPYTY KaTeropujy aau He yKbyuyjyhn 6mio kojy tyx0y 3a npepapy
Arenta) noctynajyhu kao Arent npema JIokyMeHTHMA O (PHHAHCHPAY.

13. YBJAKABAIBE O/1 CTPAHE 3AJMO/JABALA

15.1 Voaaxapame

(a)

(0)

Caka Ctpana kpeanTHOr apanykmana he. y3 koneyaraumnje ca 3ajMonpumMieM,
[MPEAY3CTH CBE pa3yMHE Kopake 3a y0/1akaBarmhe OKOJIHOCTH KOje HACTaHy WK
Koje O pe3y/Tupaiie THME J1a HEKH H3HOC M0CTaHe TUIATHB M0 MM Y CKIa1y
ca. MM oTKazan y ckiaaay ca Knayiviaom 7.1 (Hezakonumocm), Knaysyiom 12
(bpymo nopezu u pepyuoayuja) wam Knaysynom 13 (Hosehanu mpowkoeu)
yvKbYyuyjyhu (6e3 orpanmuersa) npeHomeme weHHX npapa v odase3a 1o
JlokymenTtuma o (punancuparsy Ha Ha apyry [oapyxuuniy wian Kanuenapujy
apaHKMaHa.

l'ope HaBescHM CTaB (a) HM HA KOJU HAauMH HE orpaHuuyasa odasese
3ajMonpumia npema JIOKyMeHTHMa 0 PUHAHCHPAILY.

152 Orpannyemna 0Ar0BOPHOCTH

(a)

(0)

3ajmonpumall he oamMax HalOKHAUTH cBako) CTpaHu KpeHTHOT apaHkMana
CBE TPOLIKOBE M M3JaTKe KOJH pa3yMHO HacTaHy 3a Ty CTpaHy KpeJauTHOr
apamkMaHna Kao noc/Ie/Mia Kopaka Koje je npe/ysena y ckiaaty ca Kiaysyiom
15.1 (Vouawcasaine).

CTpaHa KpeMTHOT apanskMana Huje v o0asesu Ja npejaysme 0o Koje Kopake
Aeununcane y Knaysymmn 15.1 (Varaxncasarse) yKOTUKO OH. 110 MUILBEILY T€
Crtpane (aeayjvhn pazyMHO), TO OHI0 IITETHO 3a Y.

16. TPOUWIKOBH H H3JIAILH

16.1  TpomKoBH 110 0CHOBY TPaHCAKIUH]e

Jajmonpumait he oMax o 3axrteBy niaatuti ceum CTpaHama KpeJHTHOI apaHkMaHa
H3HOC CBHX TPOLIKOBA M M3/aTaka (YK/bY4yjyhu npasHe TPOLIKOBE KOJH CY IpeaMeT
[IPCTXO/HO JIOFOBOPEHUX JIMMHUTA (aKO HX HMA)) KOJH HacTajy 3a 1y CTpaHy KpeJMTHOT
apan:KMaHa (YKby4yjyhu TpoikoBe M W3/1aTKe HacTase 3a ocHrypasajyhy koMmnanujy
Sinosure 3a koje je Ta CTpaHa KpeAMTHOI apaH:KMaHa OJIIOBOPHA) y BE3M ca
[IPErOBOPHMA, MPHIIPEMOM. [ITAMIABEM. H3BPLICHEM H AHCTPHOYIIHjOM:

(a)

(0)

oBOr Yropopa M OMI0 KOJUX JAPYTHX JIOKYMEHATa KOJU C€ MOMHILY Y OBOM
Yrosopy:

CBHX JIPVYIHX IIUK}'.\It‘Hﬂ']'& Q0 ll]lIHﬂHCHpaHh\' NOTHHCAHHNX HAKOH JIaTyMa OBOI
Yrosopa: u
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16.2

1%

17:)

(11) Sinosure noJjince.

Oe3 0031pa Ha TO J1a /1 je J0UL10 10 OH/I0 KAKBOI NOBJIaYeHa 1o oBoM YToBopy u 6e3
003H1pa Ha CTYNamwe Ha cHary oBor Yrosopa win KpejutHor apanxkvana.

T[)Oll.ll\'OBll H3MEHA U 10NYHA

VKOIMKO ce 3axTeBa WM TPAKH M3IMEHA M JIOMYyHA. OJPHIAE WM CarjlacHocT
(vepyuyjvhu y cknany ca Knaysyinom 32.4 (3avtena komupane emone)) KOju €€ 0HOCE
Ha JIokyMeHT 0 (puHaHcHpamwy Win Sinosure nojucy, 3ajmonpumaltl he y poky o ner
(5) Paanux nana o 3axtena, naatuti ceum CTpaHaMa KpeJMTHOT apaHkMana u3Hoc
CBHX TPOILIKOBa M M3aaraka (ykbyuyjyhu npasue Tpowkose) koju 3a 1y Crpany
KPEJAMTHOI apaHkKMaHa NMpoMcTHYY (VK/bYUY]VhM TpPOwWIKOBE M H3/1aTKe Hacranae 3a
ocurypasajyhy komnanujy Sinosure 3a koje je ta CTpaHa KpeInTHOr apaHmkMmaHa
OJArOBOPHA) M3 IPOLEHE, [TPEroBapaba WM MOCTYNamba y CKIaly ¢a THM 3aXTEBOM HITH
VCIOBOM.

Tpomkosu cnposohema

3ajmonpumait he y poky o et (5) Paauux gana o1 3axresa naatutu ceum Crpanama
KPCAMTHOI apaHkMaHa H3HOC CBHX TPOMIKOBA M M3gartaka (ykmyuyjyhu npaeue
TpoiikoBe) Koju 3a Ty CTpaHy KpeJMTHOr apaHKMaHa NpoHcTHYY (YKbYuyjyhu
TPOLLKOBE M M3JaTKe Hactale 3a ocurypasajyhy komnauujy Sinosure 3a Koje je Ta
CTpaHa KpeAMTHOI apaH:KMaHa OJArOBOPHA) V BE3M ¢a PErHCTpaliMjoM, Takcama.
cnpoBohemeM MM ouyBambeM OHIO KOJHX 11paBa 110 0OCHOBY MM OHJIO KOI ¢ropa Miu
CYCKOI MOCTYIKA KOJH IMPOH3MIA3H H3 WK je ¥ Be3n ca Onio Kojum JIOKyMEHTOM o
¢unancupamy.

H3JABE

3ajmMonpumall j1aje u3jase v rapanumje cBako] CTpaHu KpeJAHTHOI apaHKMaHa Ha J1aTyM
oBOTI Yrosopa kao mro je gedunncano y opoj Knayzynu 17.

Craryce
(a) Zajmonpumau je Penyvbinka CpOuja kojy 3actyna Brnana PenyGianke Cpouje.
nocrynajyhu npeko Munucrapersa (puHaHcHja, M Koja Je 3aKk/bYqMa M

ocrapuhe cBoja npasa w u3Bpmwasahe obaseze u3 Jlokymenata o
(punHancupamwy y ume Cponje.

(0) Hma osnaurhemse 1a y cBoje ume nokpehe Ty:xGe 1 0y/1e TYKeHa W pacronaxe
CBOjOM HMOBHHOM Kako OM M3BPLUM/IA CBOjE ONEPaLHje HA HAYUH KAaKO TO cala
00aBsba 1 Kaxko he odaBsbaTH.

(1) Huje FATCA FFI un nopeckn odsesuunk CAJIL.

(1) Hapyunnan npojekta rnoceayje ojrosapajvhy ¢unancujeky cHary o
OlECpPATHBHY M YIPAB/LAYKY CHOCOOHOCT 3a uMILieMentaunjy [pojexra.
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7.2

17.3

17.4

(e) 3ajMonpumall uma 100po yrnpasibaibe jaBHUM (pHHAHCH]aMa, (PHHAHCH]CKH M
KPEeMTHH CTATYC M Y CTamby je Aa oTnaath rnasauiy Kpeaura n npunasajyhy
KaMary.

Obasesyjyhe oapende

(a) Hagesnene obasese koje npey3uma 3ajmonpumaiy ¥y cBakom JIoKymeHTy 0
(rHaHCHpamy MOUICKY, Y BEeIH €a HACTAHKOM 3a/1ykKerha U Mpey3nMambeM
o0aBe3a rahama 3ajMoOnpuMIIa 110 OBOM yroopy. o0jas/buBatby CiykdeHor
riaacuuka Penybiuke CpOuje v kome je o0jaBibeH 3akon o noTsphusarmy oBor
yrosopa o4 crpane Hapoane Cxkynirune Penydimke CpOuje U CBUM ONILITHM
MPHHITMITAMA 3aKOHA KOJW OrpaHnyasajy obasese Koje cy noceOHO HaBejeHe y
OHJI0O KOM TpaBHOM MHULBbEHY JaToM v ckiaay ca Kaaysyiaom 4 (Verosu
ropuutheroa), 3aKOHUTE, BaIMHe, odase3yjyhe U u3Bpuine.

(0) Ogaj Yroeop je v oarosapajyhoj dopmu 3a weroso cnposohemwe v Cpouju.
OCHM ILUTO V CBPXY H3BpLICHba OHJI0 KOje apONTpakHe OIIYKE Mpe/l CY10BHMa
y Cpoujn moxe Outn norpedaH npesBoil OBOr YroBopa H I0Be3aHHX
JIOKYMEHATa Ha CPIICKH Je3HK.

Hecykob./baBame ca Apyrum odasesama

Crynatse Ha cHary u cripoolierbe 0/1 cTpane 3ajMonpruMIIa TPAHCAKIIH]A HABEJCHUX Y
JlokymenTuma o puHaHcupary Hucy u Hehe Outn y cykoOy ca:

(a) Yerasom PenyGanke CpOuje:
(0) OHII0 KOJHM 3aKOHOM HJIH [TPOMHACOM KOJH €€ HA Hera pHuMetbyje: nin

(1) OMJI0 KOJUM CIIOPa3yMOM HJIH MHCTPYMEHTOM oOaBesyjyhum 3a mera Min
PenyGanky Cpoujy.

Os.aamhema

Mma nyHo npago jaa cryrna, CipoBoH H H3BPILIABA U MPEY3ea Je CBE HEONXO/HE pajitbe
3a podujame opnawhera 3a ckiaanamee, crnposohewe n peannsaumjy Jlokymenara o
(GrHancHpary y KOjUMa je CTpaHa Kao M TpaHcakuja caapxanux y Tum JlokymMeHTHma
0 (pUHAHCHPAILY (MOTOKHO, Y BE3H Ca HACTAHKOM 3a1y/KeHba U Ipey3uMaibem obasesa
mahama 3ajmMoripuMia 1o OBOM YroBopy. ob0jaBsbupamy CiykOeHOr riacHHKa
Penyoanke CpOuje v kome je objaBiben 3aKoH 0 NOTBphUBamby 0BOI yroBopa 0/1 ¢Tpate
Hapoane ckymutune Penyonuke Cpouje).

BamaHocT B NPHXBAT/BHBOCT JI0KA3A
Cpa Osaamhewa norpedHa WM MTOKEIbHA!

(a) Kako On My ce oMOryhmiIo J1a 3aKOHHTO CTYTIH. OCTBAapyje CBOja npasa M
MOCTYIa y CKiajly ca ceojuM odasesama u3 JIokymMeHata O (PMHAHCHpaKY v
KOjHMa je cTpaHa:
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17.6

17.7

17.8

(0) 3a no3ajMsbuBatbe KpeanTHor apankmana v riahawa CBUX W3HOCA Y eBpUMa
0/1 cTpaHe 3ajMonpuMua: 1

(11) Kako Ou ce 00e30emn10 j1a ¢y JlokymenTa o uHaHcupaiby y Kojiuma je crpana.
NPUXBAT/BUBH Kao J0ka3 y PenyOauun Cpouju,

¢y A00HjCHA M peasin30BaHa MPaBOCHAXKHO K Baskeha cy (OCHM. ¥ BE3H €a HACTAHKOM
JA/IYACHA U npey3uMarbem obanesa niahama 3ajMONnpHMIIa 110 OBOM YTOBOPY, Koja ¢y
npeamet objassbuBama Crryskbenor raacuuka Penyoanke CpOuje y Kome je 00jaB/beH
3aKOH 0 notephuBamwy oBOr yrosopa o1 crpane Hapoane ckynitune Penydianke
Cpouje).

Mcponamm npaso H HIBpHICHC

(a) H300p npaBa HaBeACHOr Kao MEPOAABHO MpaBo 3a CBakH JIOKYMEHT ©
(uHaHCcHpaby W CBE HEYTOBOpHE 00aBele Koje M3 hera NPOHCTHYY WIIH Koje
Cy ca buM nopesade, ouhe npusHare u cnposesene y Cpouju.

(0) 3axTeB 3ajMonpHMila 3a pelaBame OMI0 KaKBHX ClOpoBa V CKIaay ca
Knay3yiaom 37 (Apoumpaxca) je Baauian u odagesyjyhu.

(1) (CBaka apOuTpaKHa oTyKa Jo0HjeHa y Be3n ca JIoKyMeHTOM 0 (PMHAHCHPatbY
Y CCAHIWTY TOI apOMTPAKHOI CYIA, KAKO je HABEACHO y TOM JIOKyMeHTY ©
(unancupamwy. Ouhe npusnara u cnposeaena y Cpouju.

(1) Y ekmaay ca  cnopasymMoM O peuMnpoudTery  uimehy  pereBaHTHHX
JYPUCAMKLH]a, cBaka npecyia y Besn ca JlokymeHTOM O (uHaHCcHpamwy y
JYPHUCHKIMJH  HaBeJeHOI MepojaBHor mpasa 3a Ta) JlokymeHnt o
(punancupamwy Ouhe nmpusHarta u n3spuieHa y Cpouju.

Ondurak nopesa

[Ipema 3akonnma Penybauke CpOuje. Huje norpedHo BpuinTH Omio kakse O0uTKe
nopesa (kao mro je aepuuucano y Knaysyam 12.1 (Jedhunuyuje)) 3a 6uno koje
naahawe Koje ce Bpuwn Ha ocHoBY JloKyMeHata 0 (UMHAHCHparby, OCHM [OPECKOr
0/1I0MTKa KOJH hie CHOCHTH M HAJTOKHAIUTH 3a]MOTIPHMAIL ITPEMa OBOM YTOBODY.

Hema rakcen 3a 3a BO“(‘IbC JAORY !\ICHTﬂlllle HH A/JIMHHHCTPATHBHHX TAKCH

Huje neonxoano jaa ce Jlokymenra o (pUHAHCHpay MOJIHOCE, €BHACHTHPA]Y WM
3aBOIC KOJ1 CY/1a WIH JAPYTOT Opraia y JIatoj JypUCAHKIHIU HUTH je noTpedHo niaharme
TAKCEHUX MAPKH. TAKCH BE3AHHX 3a PErUCTPALN]y HIH CAHYHHX TAKCH 110 MK Y Be3H
ca oBuM JIOKyMeHTHMa O (uHAHCHpay WM WIH TpaHcakuujama npeasuheHum
JlokymenTuma 0 QuHancupamby. ocum wTo he ce 3aaykuBaibe 1Mo OBOM YTroBopy
peructposatn koa HbC v cknaay ca 3akoHom CpOuje, 1 Munncraperso (punancuja he
BOJIHTH €BWICHITH]Y O CBMM 00aBe3amMa npey3eTHM 1o HIH Y BE3N ¢a OBUM YTOBOPOM
M M3MHUpHBatbY 00aBe3a 10 WM Y BE3M ¢a OBMM YTOBOPOM M BPILUHTH HAA30p Hal
cnpogoherwem oor Yrosopa.




17.9

Hema nHencnymema obapesa

(a) Hujenan Cayuaj HeHenyibera 00aBe3e He Tpaje HUTH O ce pasyMHO MOTI10
ouekusath ja he pesyaruparn o ouio kor Kopumhemwa cpescrana.

(0) 3ajmonpumai Huje noa Ciayuajem HeHCITY Bbera 00aBesa 10 OM10 KOM 3aKOHY.
ypeadn. npecyau. opnamhemy. cnopasymy in odase3n Koja ce rnpuMemyje
Ha Ibera MM BEeroBy MMOBHHY W/IN MPHXOJe, uuje OM MOcIeaulle Morie
MaTepHjaIHO H HEraTHBHO YTHIATH HA HErOBY CIMIOCOOHOCT Jla H3BPLIN CBOjE
obasesze npema Jlokymentima o uHaHcHpawy M HHUJE HACTYIIMO HHTH Ce
HACTaB/ba HHjeaaH gorahaj KOju YHHN WM KOjH OH. NPOJIACKOM BpEeMeHa UIH
AasameM obasenirerba, nin odoje. nocrao Ciyuaj HEHCIY Bbetba 00aBese (Kako
roji j1a je onucan) win 6u morao nmaru Marepujaino Heratupad edekar.

17.10 Hema oomamyjyhux undopmaumnja

1711

17.12

17.13

Cee unmbeHHyHe HHpoOpManmje Koje je JAocTaBno 3ajMo1aBall ¢y HCTHHHTE M TavHe y
CBHM MaTepHjaIHMM acreKTHMa Ha JaTyM Kala ¢y [10CTaB/beHE WM HABE/ICHC
(VKOIIMKO MOCTOJH) U HHCY 0OMatbyjyhe HH N0 KOM MatepHjaIHOM OCHOBY.

DHHAHCH[CKA MO3HIH]A

theroBu pHHAHCHJCKH HU3BELUTA]H KOJH CY MOC/IE/ b 10CTAB/LEHH AICHTY ¥ CKJIa/1y ca
Knaysyiaom 18.1 (Quuancujexu wzsewimaju) 1a)y MCTHHHT M NOUITEH MNPHKa3 M
Mpe/ICTaB/bajy KOHCOAHI0BAHO (PHHAHCH]CKO CTAILE M 110C/I0BAE 3a]MOTIPHMIEA TOKOM
pejeBaHTHE (PHHAHCHJCKE FOJAMHE, OCHM Y MEPH KOja je H3pHUMTO 00eslolameHa Y
TAaKBUM (PMHAHCH]CKUM M3BELITAjUMA.

Panrupame no pari passu npuHiHny

O0asese nuahamwa no ocHoBy JlokyMeHata o (pUHAHCHpambY paHrupajy ce MUHUMYM
pari passu ca noTPaKHBaBLHMA CBUX JIPYrUX Heode30eheHux n HecybopAMHHpPaHHX
noBepHIala. ocuM OHMX odasesa Koje cy jgepunucane kao odasesyjyhe oaperdama
3aKOHa.

Komepunjaanun yrosop

(a) Komepunjasiuu  yrogop npeactaB/ba 3aKOHHTY. BaauaHy H oOase3yjyhy
0GaBe3y CBAKe CTpaHe MOTHHCHULE. TPHMEHBHUBY IIPOTHB CBAKE TAKBE CTPAHE
Y CKJIQ/1y €& IeTOBHM YCI0BHMA.

(0) Komepumjasanu YIroBop je y [IYHO] PAaBHO] CHA3M W NIPOH3BOJIH PABHE YUHHKE.

(11) Hu Hapyunnau npojexkta i (npema najdbosbeM 3namy 3ajmonpumua) Misohay
pajoBa He Kpiue OMI10 Kojy Matepujainny oapeady Komepuujaanor yrosopa.

(1) Csa oramhersa. 000pea 1 cariacHOCTH ONITO0 KO BAAJMHOI HIH JAPYror

oprata wiam kpeantopa Hapyuwoua Ilpojekta, koju ¢y norpedbuun 3a (i)
H3BpLICHE, MCIIOPYKY MM H3Bohewe Komepuujainor yropopa M HmeroBy
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17.14

BA/LAHOCT M MPUMEHIBHBOCT WM (i1) uMnaemenTamujy Ipojekra, cy 1o0ujeHn
MJIH CITPOBECHH MV TTYHO] CY CHA3M.

Hema nocrynaka

(a)

(0)

Hujesan napuuusn, apOHTPaKHH WIH UCTPAKHHU MOCTYNAK Mpe1 OHII0 KOJHM
CYJIOM, apOHTPAAKHHUM TEJIOM HIH areHIMjOM, 3a KOJH Ce, Y ¢/1y4ajy HeraTuBHe
Mpecy/1e. MOIJI0 ONPaBAaHO OYeKHBaTH Ja he nmatn MartepujaiHe HeraTuBHe
e(peKTe HUje MOKPEHYT HHTH MOCTOJH NPEeTba 0/ MOKpeTatba (1o Hajéobem
CazHamby H YBCPCHY).

Hujenna o/utyka uian Hajior cyaa. apouTpakHor cy/aa uin 00 Kor apyror
Cy/la HUJEAaH HAJI0I OMJ0 KOI APKABHOI WM JPYIOr PeryiaTopHOr Teiia 3a
KOjH O ce pazyMHO MOIJIO O4eKHMBATH J1a Ma Matepmjasino neratnas epexar
(o HajbosbeM cazHalby M yBEpeHY (HaKOH 0DaB/bEHE JICTAbHE M MakK/bHBE
aHaIN3Ee)) HUje JLOHETA IPOTHB 3ajMONPHUMIA HHTH BETOBE HMOBHHE,

17.15 Marepujajino HeraTuBHe nNpoMene

17.16 Byuer

Huje Ouiio MaTepujaino HeraTHBHUX MPOMEHa.

CBM H3HOCH MIATHBH 011 cTpade 3ajmornpumiia ripema JIokyMeHTuMa o (pHHAHCHPatby
CY (3a oHe Koju ¢y miaaTuBH y 2024, roanHn) v OKBUPY VeBojeHor Oyuyera PenyGanke
CpOuje 3a ¢punancujeky 2024, roauny uan he OUTH (3a OHE KOJH CY NJIATHBH HAKOH
2024, roamue) v okBupy yeBojeHuX Ovuera PenyOauke CpOuje 3a cBaky HapeaHy
(hunancujcky roauny ok KpeanTHn apankman He OyAe HENOBPATHO M Y LEIOCTH
orrahen.

17.17 Hema kpmema 3aKona

17.18

(a)

(0)

(11)

Hu 3ajmonpuman. Hapyuunan npojexkta uu M3sohau Hucy Npekpuinig Hu

jC.'lill-l 3aKOH HH [portHe ‘Iii‘it‘. KPIICHE HMa HITH €€ pa3yMHO MOKE OUCKHBATH

Ja uma Marepujasino HeraTHBaH edekar.

IIpema HajOo/bem cazHamwy 3ajMONPUMIA, CTYMALE HA CHACY W W3BPHICH:E
Komepuujanuor yrogopa oa crpane Hapyunoua [lpojekra. kao u TpaHcakuuje
npeauhene Komepuujanuum yropopom Hucy u Hehe OUTH y CYNIPOTHOCTH ca
OMJIO KOJHM 3aKOHOM HITH MPOMHCHMA KOJH CE MPHUMEbY]Y Ha ibera.

3ajmonpuMalt he nowToBaTh cBe JICBH3HE KOHTPOIE 1 00aBeIITeha y CKIaLy
ca pakehum nporueuma y Cpdujn ¢ BpeMeHa Ha Bpeme.

Ycexkaahenocer ca nponuenma y 00.1aCTH KHBOTHE Cpe/inHe

(a)

3ajmonpuman. Hapyuwnau npojekta wn Hisohau pagosa ¢y vekiaahenu ca
Kaaysynom 19.5 (Vexaahenoem ca nponucusta y 00:1acmu scusomme cpeouie)
H IIpeMa CBOM HajO0O/beM ca3Hamby H YBEPEHY (HAKOH HITO je MOCTaBHO YIHTE
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17:19

17.20

Koje 3ajMonpumall yoou4ajeHo CripoBOIH Y TOM HOIJICY ). HE 110CTOj¢ HUKAKBE
OKOJIHOCTH KOje OM MOrje CHpeuHTH HIH OMeTaTH TakBY YcKiIaheHoct y
Oyayhnoctn.

(0) Hucy nokpeHyTe HHKaKBe TYKOE Koje ce 01HOCe HA IKHBOTHY CPEe/IHHY N Koje.
aKo ce yTBpan Kpusuua 3ajmonpumua. Hapyunoua [Ipojexta nan M3pohaua,
MOKe MMaTH MarepujainHe HeraTHBHe eeKTe HHTH (IpemMa ¢BoM HajoosbeM
cazHamby M YBEpCHY (HAKOH IWITO je MOCTAaBMO YNHUTE Koje 3ajMonpumail
vOOHYAjCHO CIIPOBOAM Y TOM MOIJIE/Y) UM je MO3HATO J1a ce crpeMa 0110 Koja
Tyk0a npoTHB OHIJIO KOTra 0/1 IbHX KOja O ce 0/IHOCHIA HA JKMBOTHY CPEHHY.

[IpuBaTHa 1 Komepunjaina akra; Hema umynurera

CBako n3ppuietse Jlokymenata o pUHaAHCHPaby Y KOME je cTpaHa i kopuiithere npasa
M Henmymapatbe odapesa no TuM JlokymenTuma o (puHaHcHpaiby he npejacrab/baTi
ITPHBATHEC H I\'U:\ICPL[H_iﬁ.'IHC AKTC. CAYHILCHC H H3BPUICHC V MPHBATHC H KOMCPIUIJEUIHC

CBpXe.

Jajmonpumail Hehe HMaTH NPABO J1a 3aXTEBAa HMYHUTET WK [IPUBHIIETH]E, ¥ OHJI0 KOjO]

JYPHAHCTHKUM]H, (CYBEpeHe WIIH Apyre) 3a cebe MM CBOjY MMOBHHY 0/1 apOuTpaxKe.

TykOe. M3BpLICHbA, 3arIeHe WIH OHJI0 KOr JAPYror NpaBHoOr mpoieca y cKaaay ca
cBOjuM o0aBe3ama 1o ocHoBy JlokyMenarta O (pMHAHCHpawy Yy KOjUMA je cTpaHa, y
JABHCHOCTH 0O/1 cn_\«'qaja.

Opaamhenn nornEcHANN

CBako Jmue HapegaeHo kao osnawhenn nornucnnk 3ajmonpumua vy Ilpuiory 2
(ITpeoycrosu za unuyujaino kopuucherse) je oBnamheHo Jla y BEroBo MMe notnucyje
Jaxtese 3a kopuiihemwe cpe/crasa v aApyra odaBeLITeba.

3akon o 6opdu NPOTHB Kopynuuje 0 3aK0H 0 cripeyaBaby Npatba HOBUA

Hu 3ajmonpuman. Hapyuunai npojekrta. man OHJI0 KOJM MHHHUCTAp MJIH BHCOKH
CayKOCHHK, WK, 1peMa HajOooJbeM cazHaiby 3ajMONpUMIA (HAKOH WITO je NOCTaBHo
VIIMTE Koje 3ajMompuMmall  yoOH4YajeHo CIHPOBOJAM Y TOM TOrMIeIAY), HHje/Ha
MOAPYKHHULA, CIYVKOCHHK (OCHM BHLIMX CIYKOCHHKA), 3aIOC/ICHH WM OWIO KO KO
JIeTyje Y MMe, 10 HAJTOTY WK Y HHTepecy 3ajmonpumita wiau Hapyuunoua [pojekta nunje
YHECTBOBAO V OMJIO KOJO] aKTHBHOCTH WM IOHawamwy Koje OM Kpwimnio OMI0 KOju
JakoH 0 HOpOM NPOTHUB KOPYIILMjE WIH 3aKOH O CTIpeyaBaiby Mpatba HOBLA.

Cankunje

(a) Hu 3ajmonpuman, Hapyuunan [Tpojekrta. man OHA0 KOJM MHHHCTap MM
BHCOKH CIVIKOCHHMK., WM, MpemMa HajdobeM caszHatby 3ajMonpHMia (HaKoH
IWITO j¢ MOCTAaBHO YIMTE Koje 3ajMonpumail yoOH4ajeHO CIPOBON Y TOM
MOraesy ). Hujeaan cayR0eHHK (OCHM BHLIHMX C/1Y/KOCHHKA). 3a110CIICHH, areHT,
KOHTPOINCAHA TOAPYAHHIA HIH OHJI0 KO KO JIeVje ¥ UMe, 110 HAJIO0rY HIN Y
uHTepecy 3ajmonpumua wan  Hapyunona Ilpojekta. Huje CaHKUHOHHCAHO
auie.
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17.23 MM®

17.24

17.25

18.

(1)

Hu 3ajmonpumart, Hapyuuian [1pojekta. uian OHI0 KOJH MHHHCTAp U BHCOKH
CiyKOeHHK. WK, npeMa Hajdo/beM casHarby 3ajMOnpuMmua (HaAKOH WTO je
MOCTABHO YIHTE Koje 3ajMorpuMail yodHuajeHo crpoBoH y TOM HOrIeny).
HUJEAaH  CIYAKOCHMK (OCHM  BHIIMX  CAVKOCHHMKA), 3aMOC/ICHH, areHr,

KOHTPOJIMCAHA MOJAPYKHHIIA MK OHI0 KO KO Jejyje v HMe. 110 HAJIOrY HIH Y
uuTepecy 3ajmonpumua uian Hapyuanoua lpojekta. Huje npuMuo odaBeTemhe
0 OHJI0 KOJOj pajitbH, TYKOH, MOCTYIKY WM HCTPa3n MPOTHB bera ¥ Be3u ca
CaHKIHjama 01 OHJI0 KOT OpraHa 3a caHkuuje.

Hu 3ajmonpuman. Hapyuunan [pojekra. nian OHI0 KOJH MUHHCTAP U BUCOKH
cayxOeHUK, MIH. npeMa HajdosbeM casHamy 3ajMonpuMua (HAKOH 1WTO je
MOCTABHO VIIHTE KOje 3ajMonpumall yoOHUajeHO CpOBOAH Y TOM MOIJIEAY ).
HHjedaH CaykOeHMK (OCHM  BMINMX CayKOEHHMKA). 3armoc/ieHH. areHT.
KOHTPOJMCAHA NOAPYAKHHIA WM OHI0 KO KO Jieiyje y uMe, 1Mo Hanory uim y
uurepecy 3ajmonpumua uan  Hapyunoua IlpojekTa, Huje je nojeanHan wiu
SHTHTET KOJM ce Halla3Iu. OPraHH30BaH je WM HMa NpeOHBATHIITE Y 3€MIbH MO/
CaHKLMjama.

Je wnanmnia Koja McnymaBa cBe ycloBe M KBATH(MKOBAHA je jJa KOPHCTH pecypce
MM®-a ¥ MOKE HOBJIAUHTH MJIM KOPHCTUTH CPEICTBA KOja Cy Ha pacnojarawmy y
OKBUpY rnporpaMa (puHaHcupaba MM®-a, npu yemy TH nporpaMu HHCY TTOHHIITEHH
HUTH CYCIICH,I0OBAHH.

Yexaahenoer ca Cnopazymuma MM®@-a

(a)

3ajMonpuMmal je yckiaaheH ca CBHM CBOJHM MaTepHjaIHUM odaBe3aMma rpema
MM®-y y ckaaay ca cBUM crniopazymuma ca MM®-om.

He posojachu v nurame yonuwrreHoeT c¢rasa (a) rope, 3ajMonpumar je
yekiahen ca CBMM OrpaHMuCHMMa M 3aXTEBHMMA KOJU €€ O/JHOCE Ha
Mo3ajMbHBabE JAPAKABHHX 3a]MOBA NpeMa CBUM crniopazymuma ca MM®-om u
Hehe yK/by4YMBATH HHKAKBA TaKBAa OFpaHHuCHba WIAM 3aXTEB Kao pesyiarar
HETOBOI MPUCTYNAbA WK H3BPLICHA HEroBuX odasesa npema JlokymeHTHma
0 GpUHaHCHpabY.

IMonap/bame

Cmatpahe ce jga cy TBp/Ame Koje ce TMOHaB/Bajy jare oJ1 CTpaHe 3ajMonpumiia
(IMO3MBakbEM HA YHILEHUIIE W OKOJHOCTH KOje ¢y Taza nocrojane) Ha Jlarym crynarwa
Ha CHary, JartyM CBakor 3axteBa 3a kKopuwhewe cpeiacrtasBa, HPBOI jlaHa CBaKor
Kamatnor nepuosa u csakor Jlaryma orniare.

HHOOPMHCABE

Hudopmucaise v oBoj Knaysyiu 18 ocraje Ha cHasu 01 jgatyma oBor Yropopa J10KJ/e
roJ MOCTOJH OMJIO KOJH HEH3MHPEHH H3HOC 1O OCHOBY JloKvMeHaTa 0 puHaHCHpabY
HITH JI0KJIe TO1 je Ha cHa3u Onno koja Odase3a.
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18.1

(PDHHAHCHJCKH HIBEIITAJH

3ajmonpumait he 10¢TaBUTH AreHTY. YHM HCTH MOCTAHY JOCTYIHH. @ Y CBAKOM CIyyajy
HajKacHUje 10 Kpaja cBake (PMHAHCHJCKE IOAMHE, CBOje peryiatuBe o Oyuery 3a Ty
(PHHAHCHJCKY TOAMHY. Y OOJIMKY MPHXBaT/bHBOM 3a ATreHTa M Y J0BOBHOM Opojy
npuMepaka 3a 3ajMo1aBLe.

Ocrane punancujeke nudopmannje

3ajmonpumail he. ¢ BpeMeHa Ha BpeMe, Ha 3aXTeB ATeHTA. JOCTABUTH ATCHTY TaKBe
JApyre PUHAHCH]CKE. CTATHCTHYKE M OTITE HHpOPMAIM]e 0 3ajMONPUMILY W HhETOBHM
areHuHjaMa Koje ATeHT MOKE pasyMHO 3axTeBaTH. YKbyuyjyhu, 0e3 orpaHnuersa,
MPOjeKLMNje CTaBKK Ha Koje ce yKasyje y Knaysynu 18.1 (Punancujexu uzsewmaju).

(a)

(0)

(1)

3ajmonpuman he goctaButu AreHTy CBE pejieBaHTHe HHpOpMalMje Koje je
pasyMHO 3aTpakvo Yy Be3n ca 3ajmonpumiem, Hapyuwouem npojekra u
JlokymeHTHMa 0 (PHHAHCHpabY., Kao u apyre uudopmatmje (PUHAHCH]CKE HITH
JApyre) Koje AreHT MOXKE pa3syMHO 3aTPaXKHTH Y BE3H €a HMIUICMEHTAIH]jOM
A aaMuHHcTpupabeMm  Komepuwjannor yrosopa,  ykibyuyjyhu. 0Oe3
OrpaHHueiba, MOJYIO/ANIIbE M3BEHITAje O CTBAPHOM HAMPETKY M CTaTycy
[Tpojekra. n pegosHo he gocrasparn Arenty. npeko Hapyuuua npojekra. Ha
FOJAMIILO] OCHOBM H Y OWIO KOje Bpeme Yy Koje AreHT TO 3axTesa.
uH(popMmalHje o HanpeTky y Be3n ca [IpojekToMm. JAHHAMHKOM H3rpajme,
rpaheBUHCKUM  MaTEpHjaIuMa. [MOPYUHBAKBEM. HCIOPYKOM M MOHTa)OM
onpeme. yeariameHoCTH U3rpalibe ¢a 3aXTeBUMA MPOjeKTHE JIOKYMeHTallnje,
viarameM cpejctasa, ynsaraMa cpe/ictasa n3 Kpeura, npousso oM, pajiom
H YIPaB/babeM, MPON3BOABLOM H IPOAJOM, TPAKHILHOM KOHKYpeHTHOhy,
PATHHM OKpPYKebeM. 00aBbabeM MOCPEAHHUYKHX 110C10BA. (PHHAHCH]CKHM
H3BEIITAjMMA, W3BEIITajUMA. JOKYMEHTHMA H uHdopmaiHjama y Be3M ca
onepatmjamMa u yipapbabeM U (PMHAHCH]CKHUM KOPHCTHMA, HAKOH ITOKpPETaba
u nymrama [lpojexta v paja, kKao M y Be3d ca ynocom Hu kopuiiherem
cpe/cTaBa M3 COMCTBEHUX H3BOpa 3ajmonpumua v Hapyuuoua npojekra u
JPYIUM H3BOPHMA CPE/ICTaBa M JAPYIUM pelieBaHTHUM HHpOopMaljama.

Ha saxteB Arenta, 3ajmonpumait he y poky o1 mecT (6) Mecelu 01 3aBpiiueTka
[Ipojexkta goctaBuTn AreHTty 30MpHM u3Bewita] o 3aspuetky llpojexra u
00e30e/IMTH, ¥ POKY V KOMe ATEHT TO 3aXTeBa. JIOKYMEHTa U MaTepHjaie 3a
HakHaaHy npoueny Ilpojexrta. 3ajmonpumau he rapanToBaTtH ayTEHTHYHOCT,
TAYHOCT, BAJTHIHOCT W HHTErPHTET JOCTAB/LEHHX JIOKYMeHaTa H MaTepujaia.

3ajmonpumal, he 10/artHo. GJaroBpeMeHO JIOCTABHTH ATEHTY [pUMepKe
caenehux jjokymenara: (i) obasemterbe 0 HactaBky IlpojexTta. npe noyerka
wirpaamwe Ilpojexra: (i) ode3z0eantn aa he EPC HM3sohau GnaroBpemeno
JIOCTABUTH AFEHTY MCIIPABHO MOTIHCAHE YTOBOPE O HabaBIH OnpeMe v Be3u
ca llpojekrom, koju he OuTn y hopmu 1 cajipxajy 3aj0Bo/baBajyhem 3a Arenra:
u (iii) uenpaBHo notnucade rpaheBuHcke noayrosope v Besu ca llpojektom
koju he Gurn y dopmu 1 caapikajy 3ajgoBosbasajyhem 3a Arenra.
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18.3  Hndopmaunje: pasuo

3ajmonpumant he (1 obesdennhe na Hapyuunan npojekra) J10cTaButu Areury (y
JA0BOJLHOM Opojy npuMepaka 3a ¢se 3ajMo/1asiie, ako AreHT 10 3aXTeBa):

(a)

(0)

(1)

(1)

(e)

()

(r)

(x)

(n)

()

Takse uHpopmanmje vy Bezn ca Komepunjaauum yrosopom uiau llpojextom
Koje Arent. 6uio koju 3ajmonasail uian ocurypasajyha komnanuja Sinosure
MOT'Y ¢ BpEMeHa Ha BpeMe Pa3yMHO 3aTPaKHTH:

CBE JIOKYMEHTE KOje 3ajMOMpuMall 1abe CBOJHM MOBEPHOLMMA (HJIH OHJIO
KOJO] K/IaCH [TOBEPHIIALLA) HIIH CBOJHM MOBEPHOIIMMA FEHEPAITHO Y HCTO BpeMe
KaJla Cy NocilaHu:

0/IMax HAKOH WITO MOCTAHE YIO3HAT O HHbHMA, JIeTabe CBHX CNOpoBa.
apoMTpaKa MIH QJIMHHUCTPATHBHUX MOCTYNAKA KOjH €Yy Y TOKY. KOjH CY
HAJaB/bEHN WM CY HEpelieHn npoTus 3ajMonpuMia U Koju OH. v ciaydajy
HeraTHBHE Npecy/ie. MOIIM uMaT MarepujaiHo HeratueHe edexTe:

0/IMax HaKOH IITO MOCTaHE YMO3HAT O BHUMA, JIeTalbe 0 OHJI0 KOJO] Npecyiau
MM HAJIOTY cyja. apOMTPakHOI Cy/ja Wi JApyror cyjaa uinm OM10 Kojoj
HapeAOH WK cankuujama OMII0 KOI BIAJAMHOI WM JIPYIOr peryJaropHor Teia
KOja je JloHeTa MPOTHB 3ajMONPHMIIA HIH HETOBE MMOBHHE, H 3a KOj€ NOCTOH
pa3ymua sBeposatHoha s1a he nmatn Marepujanno HeraTupHe eekTe:

CBAKY HM3MCHY H JIONYHY HWJIH OJIpHLAKE O HIIM Y BC3H Cd Kmlcpuuja;mum
YIOBOPOM, OJIMAX HAKOH H3BPLICHA TAKBE U3MEHC H JIONMYHE HJIH OJIPHILALAL

obasemTere © c¢Bako] npomenn OsnawheHux noTnucHuKa, npaheHo
JACIMOHOBAHUM TMOTIHCHMA, Y (OPMH TOTBp/E KOJY MOTIHCYje MHHHCTAp
(unancuja Penybinke CpOuje u kojom ce norsphyje HICHTHTET HOBHX
OpaamheHux nNOTNUCHUKA:

0/IMaxX HAKOH IITO MOCTaHe YIO3HAT O bHMA, JeTa/be MOCTYNKA MOJAHIHYTHM
NpoTHB 3ajMonpumila y Be3u ca jorahajem KojM ce€ OJHOCH Ha CaHKIM]e,
npambeM HOBLA W1 NOAMHhHBABEM M KOPYTILHJOM:

0/IMAX HAKOH IITO MMOCTaHe YMO3HAT O bHMa, HaMeTame OHJI0 KOI' 3aKOHa.
ypeabe MM [POIHea KOJH MAaTepPHjAIHO YTHYY Ha 3ajMonpumia Wi
Komepijaaun yrosop:

0/JIMAX HAKOH ILTO MOCTAHE YIIOZHAT O HUMa, [ojay Ouo Koje cuTyanuje nim
aorahaja Koju MOry CHpEYHTH MM OMeTaTH 3ajMonpuMua y W3BpllaBaby
mBeroBux odasesa npema JIOKYMeHTHMA 0 (PHHAHCHPALY HIH H3BPLICHE O/
crpane Hapyunoua npojekta npema KoMepuujatHoMm YroBopy:

OJIMaxX HAaKOH TO [MOCTaHe YIO3HaT O tbHMd. O CBHM IV[II'I'CPHjaJ]HO
HeratuBHUM gorahajuma y Besu ca llpojektom:
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0/JMaxX HAKOH LITO NOCTAHE YIO3HAT O IBHMA, AeTabe 0 OHJI0 KOjeM Cyuajy
cankija npotus 3ajmonpumua o ctpane MM®-a uan Ouio koje apyre
MYJITHIIATEPANHE Pa3BOJHE arcHIMje: U

TaKBe /10/aTHe nHpopMalHje y Be3n ca (PUHAHCHJCKHM cTarbeM 3ajMonpuMia
HJIM PUHAHCH]CKMM CTatbeM, 11ocaoBambeM nin paaom pojexkra, koje je Arer
Pa3yMHO TPAKHO, 1101 YCJIOBOM J1a TakBe MH(OPMALIHje HUCY HA JIPYTH HAYHH
Jl0CTaB/beHe ATeHTY y ckaany ca JlokymeHTHMa o puHaAHCHpaby.

18.4  Obasemreme o Hencnymbemy odasesa

(a)

(6)

3ajmonpumail he oGaBecTHTH AreHTa O CBAKOM HEHCNYmbewy o0aBesa (M 0
KOpalmMa, YKOJIHKO MX HMa, KOJH ce Npeay3uMajy 3a OTKIamame HCTor)
0/JMAX 110 Ca3HALY O HErOBOM M0jaB/bUBALY .

Oamax HakoH 3axTeBa Arenta, 3ajmonpumarl he AreHTy 10CTaBUTH NOTBPY
noTnucany o4 crpade OpaamwheHOr nOTHHCHHKA 3ajMONpUMIAa KojoMm ce
notephyje 1a ce HeHcnyibeme odape3a He HAcTaB/ba (MWIH YKOIHKO ce
HeHCnymete obaseza Hactarba, Haewhe Cryua) Heucnymwera obdaBesa
KOPAKe, YKOJHKO MX MM, KOJH CE NPE1y3uMajy 3a OTKJIabambe HCTor).

18.5 [Ilposepe ,,Ynoiuaj cBor kianjenra”

(a)

AKO:

(i) yBoheHe HOBOI 3aKOHA WM NPOIIHCA. WIH HEKa NPOMEHa Y noctojehem
JAKOHY MIIM NPOMHCY (MM TyMauey. MPUMEHH HIH cripoBohemy Tor
3aKOHA WK Nponuca) 10 Kojer johe HakoH fAatyma oBor Yrosopa:

(i)  npomeHa craryca 3ajMONPUMILIA HAKOH JaTyMa 0BOr YroBopa: Wim

(iii) Npe/UIOKCHO YCTYNamhe MM NPCHOC KOje BPUIM HekW 3ajmojasail y
norjeay OWI0 KOJMX CBOJHX IpaBa M o0Be3a rnpeMa oBOM Yrosopy
CTPaHM KOja Nnpe TAKBOI YCTYNaba WIKH NpeHoca HHje 3ajmo/asall.

obaBesyje Arexrta wim Owio kor 3ajMoaaBua (WM, y ciaydajy M3 rope
HaBeACHOT cTaBa (iii), OMI0 KOTr TMOTEHUMjATHOr HOBOTI 3ajMojaBua) Ha
MOCTYNABE Y CKAAIAY Ca MOCTYIIKOM ..YIIO3HA] CBOI KJIMJEHTA MIH CIHYHHM
HICHTHOUKALHHIM  TTOCTYIIKOM Y OKOJHOCTHMA Y KOJHMa MY motpedHe
urdopmaunje Beh Huey gocrynue, 3ajmonpuman he oaMax no 3axteBy AreHra
Hian Ouno Kor 3ajMOjaBla JOCTABUTH MM OCHIYPATH JIOCTaB/batkbe OHE
JOKYMEHTALH]e U APYTHX J0Ka3a Koje AreHT MOKe ONpaBIaHo 3axTeBarTH (3a
cebe wan 3a OMi0 Kor 3ajMojasua) uim OO KojH 3ajMojaBall Moxke
OTIPaB/IaHO 3axTeBaTH (3a cede MM, ¥ CIIydajy OMHCAHOM Y TOpe HaBeJIeHOM
craBy (ili). y MMe MOTCHUMJATHOI HOBOI' 3ajMO/1aBla) Kako OM ATEHT, Taj
noctojehn 3ajmosasail I y cayyajy OnucaHoM y craBy (iil) rope. HOBH
MOTEeHUMjAIHH  3ajMO/IaBall, MOCTYINWIN Y CKJIQ1y ca CBUM HpoBepama
.YNO3HA] CBOT K/JMjeHTa WIH CAMYHMUM MPOBEpaMa npema cBum Bakehum
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19.

19.1

19.2

19.3

3AKOHHMMA HIIH MPOMHCHMA Y CKJIALY ca TpaHcakuujama Koje ¢y npeasuhene y
JIokymeHTHMA O (PUHAHCHpabY.

(0) Ceakyn 3ajmozasan he oamax no npujemy saxteBa ArcHra J0CTaBHTH WIIH
OCHTYPaTH JIOCTAaB/batbe OHE JOKYMEHTalMje W JPYruxX JoKa3a Koje AreHT
MOJKE OINPaBIaHO 3aTpakuTH (3a cebe) kako Ou AreHT cnpoBeo W Ha
3a,10B0/baBaj YA HAUMH MOCTYIIHO Y CKJIA/1y €4 CBHM NPOBEpaMa ..YI103Haj CBOT
KAHjeHTa” WIM CAMYHHM NpoBepaMa rnpemMa cBuUM BakehHM 3aKOHMMA MM
NPONMCHMA  KOje MpoM3ia3ze M3 TpaHcakuuja Koje ¢y npeasuhene
JIokymeHTHMa O (PUHAHCHPabY K SINOSure noJIncoM.

OINIUTE OBABE3E

O6asese n3 ose Knaysyne 19 ocrajy Ha ¢Ha3M 0J1 j1aTymMa oBor Yrosopa J10Kje roj
MOCTOjH GHIIO KOJH HEH3MHPEHH H3HOC 110 OCHOBY JloKymeHaTa o (pMHaHCHpawy WK
JIOKJIE TO/1 j¢ Ha cHasn Onno koja Obasesa.

Ogaamhema

3ajmonpumait he oamax:

(a) O/IpKaBaTH. HCHOIITOBATH H YHHHHTH CBC ll.ITO_iC lIL}TpL‘GI-[U 3d OJIp/KaBatbe Y
MOTIHYHOCTH Ha CHA3H H paxehe: u

(0)  M0CTaBUTH AICHTY OBEPEHE PUMEPKE,

ceux osnaauhewa noTpedHUX npema OHIO KOM 3akoHy HaH npornucy Penydauke
Cpbuje kako Om my Omino omoryheno na m3spmapa cBoje o0aBese 110 OCHOBY
JlokymeHaTa o (uHAHCHPalby MKW Kako OH ce 00e30eanIa JeraIHocT, BaJIH/JHOCT.
MPUMEILHBOCT U NMPUXBAT/bHBOCT JloKyMenaTa o (puHancupaiby Kao jokasay Cponju.

Yewriahenoer ca 3akoHMa

(a) 3ajmonpumall he nocTynaru no cBUM acnekTHMA Y CKJIA1y €a CBUM 3aKOHHMA,
NPONUCHMA W CHOPa3yMHUMa KOjHMa MO//IEKE. YKOIMKO OH HENoOCTyNname
MATCPHjallHO YMaHIO 3ajMONpHMUEBY CIOCOOHOCT ja M3BpIIaBa CBoje
obaBese no ocHoBy JlokymeHara o (pHHAHCHPakbLY.

(0) 3ajmonpuman he obes3deantn 1a ce Ilpojekar cnpoBOjAM M j1a ce HbHME
yrpasJba y CKJaay ca:

(1) cum Baxkehum 3akonnma Penybnnke CpOuje. y CBUM MaTepHjaTIHHM
acrneKTuma: u

(i)  cBuMm norpebuum Onawhewnma 3a notpede taksor [lpojexra.
Perncrpannja
Jajmonpumail he peructpoaru osaj Yrosop ko1 HbC y cknaay ca 3akonuma

Penybimke Cpduje u o6esdenhe 1a MuHueTapeTBo (hUHAHCH]A BOAM CBHIACHLH]Y O

181




19.4

19.5

19.6

19.7

CBHM oDaBe3ama Mpey3eTHM Mo iKY Be3n ca OBUM YToBOPOM H H3MHpetYy o0aBe3a
M0 MM Y BE3M ¢a OBUM YIOBOPOM. KA0O H /1a BPIIM HAA30p Hal crposohermem oBor
Yrosopa.

Kopumhemwe cpeacrasa Kpeaunrnor apankmana

Zajmonpuman he 06e30e1MTH 1a ce ¢BH H3HOCH HerutaheHn o oBoM YroBopy KopHcTe
y cBpxe HaBeaene y Knaysyau 3.1 (Cepxa).

Yeknahenocr ca nponucnma y 006.1aCTH KIHBOTHE Cpe/InHe
(a) 3ajmonpuman he (1 0de3deanhe aa he m Hapyuuiau npojexra):
(1)  NOWTOBATH CBE 3aKOHE O KHUBOTHO] CPEAMHH

(1)  npudaBMTH. oapkaBaTH W o0e3z0ehuBaTH  yckaaheHOCT c¢a CBHM
Ekoiomkum 103BoJIaMa Koje ¢y noTpedHEe MM MoOkKe/bHE Y BE3M ca
IbETOBUM T10CIOBALEM: U

(iil)  uMIUIEMEHTHPATH npoueaype 3a npaheme yekaaheHOCTH U cnipeyaBabe
OJAIOBOPHOCTH rpema OMI0 KOM 3aKOHY 0 KHBOTHO] CPEAHHH.

(0) 3ajmonpuman he (u obesdeanhe aa he n Hapyunnan npojexta) odaBectutn
AreHTa y nucanoj popMH 0/IMax HaKOH LITO ca3Ha 3a:

(i)  Onio kojy TyxOy v Be3M ca NHUTabUMa KHUBOTHE CPEAUHE [POTHB
3ajmMoripuMia WM OHII0 KOra 0/1 ibHX KOja je NOKpeHyTa, Tpaje HiH ce
cripema: Mim

(1)  YMIBLEHHIE HJIH OKOJIHOCTH 3a KOje Ce MOXKe WK O ce pa3yMHO MOIJIO
OueKHBaTH J1a he J0BeCTH /10 NOKpeTama MK npunpeme OHI0 Kakse
TykO0e y Be3M €a MUTakUMa KHBOTHE CPEJAMHE NTPOTHR Hhera (Hin Oui1o
KOra o1 lHX).

Herarusna 3ajiora

3ajmonpumart he 006e30e/MTH 1a HUTH OH HUTH OHJI0 KOja 0/1 IeroBUX areHilja nehe
VCHOCTABHTH HHTH J03BOJIMTH YCIIOCTaB babe 0110 Kor O0e30eherba Hax e TOKYITHOM
MM OHJI0 KOJHM JIEJTOM HheroBe cajialimbe M Oy/1yhe HMOBHHE, cpe/icTaBa MK NPUX0/1a.
y CBAKOM ¢lyuajy. Koju ¢y nosesann ca [Tpojekrom (yKibyuyjyhu po0pa. matepujai u
onpemy uenopyueHy no Komepuujaginom yropopy o JIpyry HMOBHHY KoOja YHHU JIO
[Tpojekta). paam oOeszdehusawa CrnosbHe (uHaHcH]cKe 3aayxkenoctH Penybiauke
CpOuje. 6e3 nperxo/He MUCMEHE CarlacHOCTH ATEHTa (KOJM MocTyna no ynyTcTBy
Behuuckux 3ajmo 1apana).

Oryheme
3ajmonpumall Hehe npojartu, npeHeTH Hin oTyhutu nenokynuy wim OHIIO KOJH €0

CBOI' MOCI0Baba MM HMOBHHE, ¥ CBAKOM Cllyyajy, Koja je nosesaHa ca [lpojektom
(vk/byuyjvhu 00pa. matepujajl M onpeMmy Hcrnopyueny npema Komepuujaanom
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19.8

19.9

19.10

19.11

19.12

YIOBOPY M APYTY HMOBHHY Koja unHn jeo [Ipojexra). G110 jeAHOM TPaHCaKUHjOM HITH
V BHILIE TPaHCAKLM]a.

Panrupame o pari passu npuHuuny

3ajmonpumait he odes3deanT ja y OHI0 Koje Bpeme. ¢Ba MoTpaxkusama (CTpaHa
KPEAHTHO apaHkKMaHa 3a H3HOCC MJIATHBE 11O OCHOBY IIDK}'ML‘H&T& Q {bm-laucupaua}_'

jecy n Onhe mweroBe Heonosuse. AMPEeKTHe, onwte H Oe3yciaoBHe obasese W 1a ce

pPaHIMpajy MUHHMYM pari passu 'y NOTAeLY CBUX HEerOBHX OCTAMX CAJMalIbUX HITH
Oyayhux neoGe3deheHnx u HecyOOPAHHHPAHUX EKCTEPHUX 3A1YKEHA (KAKO CTBAPHHX
TAKO M [OTCHLUH)ATHUX).

Kpeantu n Iapanunje

3ajmonpumant Hehe 0106pHTH HUKAKAB 3ajaM KM aBAHC WM rapaHiMjy uiv Ha OM/10
KOjM JAPYIH HAYHH OHTH MM 1TOCTATH JTHPEKTHO MM HHANPEKTHO WM MOTEHIH]ATHO
OJIrOBOpaH 3a GHIIO KOje J1yroBaibe UM Apyre odasese npema 0Mao KoM JIpYroM JIHILYy.
OCHM aKO TaKBO [1aBatbe HUJE YV CYIPOTHOCTH ca 3akoHom Cpluje.

33.1_\-’3\'"83“:0 uian nopehapame KpeanTa

Zajmonpuman ce Hehe 3aayxusarm wan nosehasatn kpeaut, ocum o1 CTpana
KpeJMTHOI apaHkMaHa y ckjiajiy ca JlokymenTtuma o guHaHCHpamy WM NPey3umMaT
OHJIO KOJe JIpYro 3ayiKere WIH JIO3BOIUTH NOCTOjarbe OMI0 KOr pauyHa HWin
dunancHjckor aparkmMana Ko 6110 Koje apyre 6anke nin QUHAHCHCKE MHCTHTYLIM]E
quje OM 3a1yKEHIE MMAJI0 MATCPHjATHO HEraTUBHE e(eKTe Ha M3MuUpere o0aBesa
3ajMONpHMILA IO OBOM OCHOBY.

Heszasucue odbasese

3ajMonpuMall OBUM H3jaBibyje, rapaHryje v odaBe3yje ce jla cy berose obasese H
ayropatba npeMa JlokymentHMa o (puHaHCHpalby HE3aBHCHE M O/IBOJEHE 01 OHHX
HABE/ACHHX V YIOBOPHMA Ca JAPYIruM noBepruounma. n 3ajmonpumarl vehe rpaxutu o
CrpaHa KpeIMTHOT apaH:kMaHa 0110 KaKBY BPCTY YIOPEAUBUX YCI0BA M 0/1pe10H Koje
Cy HaBe/ICHE WM MOrY OMTH HABEICHE Y YTOBOPHMA Ca APYIUM [TOBCPHOLIMMA.

Sinosure noJjnca

(a) Jajmonpumary Hehe rnpeayset OWIO KakBy paliby WIH TMPONYCTHTH Jia
pe/y3mMe pajimy Koja ou:

(i) Ouma y CcynpoTHOCTH ca OMJI0 KOJMM 3axTeBOM OcHrypasajyhe
KOMIaHuje Sinosure y OKBHPY H/IH Y Be3H ca Sinosure noJucoM HIIH Ha
APYTH  HAYMH JIO3BOJIMTH  OFPAHHYCHE. OMO3MB. MOHUILTCHE WM
VKHIame Sinosure noauce: Hin

(i)  jgoBena o M3y3uMama wid oa0pae 3a miahame NPUMEH/BHBO Ha
ocurypanu ryouTak npema Sinosure rnojmcH.



19.13

(0)

(1)

(1)

3ajMonpUMall je carjiacaH ja. y cavuajy aa Aredt odasectu 3ajmonpumia ja
je moIHeo HIIH HaMepaBsa J1a 1no/iHece 3axTes 3a rahare y ckiiaay ca Sinosure
noaucoMm. 3ajmonpumartt he:

(i)  nomohu CrpaHama KpeAMTHOI apaHKMaHa y MoJHouewYy Onio Kor
3aXTEBa 3a KOMIeH3aunjy. odewrehee HiIn HaloKHaLy (YKbYyuyjyhu,
aim He orpanuvapajyhu ce Ha mpykame J0Ka3a, JIOKyMeHTalmje,
unpopmatmja, ceprudukata u Apyrux od/IMKa J10Ka3a Koje 3axTeBa
om0 Koja CTpaHa KpeAHTHOT apaHKMaHa):

(i)  ce npuapkaBaTH OHI0 KOj¢ MHCTPYKLM]E KOJY Pa3yMHO 3axTeBa OMI0
koja CTpaHa KpeJAMTHOr apaHKMaHa n/uan ocurypasajyha komnanuja
Sinosure y Besn ca Bepupukaumjom OMJI0  KOI  MOTpaKkuBara.
Moj00HOCTH MM HM3HOCA 071 cTpaHe OWI0 Koje Takee ocode
(vkbyuyjyhu, anm He orpanmuasajyhm ce Ha npyxame J0kasa.
AokymenTainje. undopmaija. ceprudukara u Apyrux odJMKa goKasa
Koje 3axTeBa OM/10 Koja Ons10 kKoja CTpaHa KpeAUTHOr apaHkvaHa u/uim
ocurypasajyha komnanuja Sinosure): u

(iii)  ©e3 oanaramba 0OABUTH CBE PAibe HIIH W3BPIIMTH CBE JOKYMEHTE KOje
Ctpana (MHAHCHJCKOT apaHKMaHa MOKE 3aXTEBATH PAJAH MPEHOUICHHA
npasa M uutepeca te¢ CrpaHe KpeAHTHOI apaHkMaHa 1o OWIo KoM
JlokymeHTy o (puHancHpary Ha ocurypasajyhy komnanujy Sinosure.

3ajmonpumait je carnacad u notsphyje Aa Sinosure nosauca HH Ha KOJH HAYHH
Hehe yruuaru Ha mwerose odasese npeMa JlIokyMmeHTHMa 0 pUHAHCHCpatby. Y
cavuajy Ouia0 KakBux Mcilata npema 0mio kojoj CTpaHm KpeauTHOr
apaHKMaHa y ckiaay ca Sinosure nonmcom. ocurypasajyha komnanuja
Sinosure he. nope/1 CBUX JAPYTHX NpaBa Koje uMa no Sinosure MoJMcH WM Ha
HCKH JPYIH HAYMH., MMATH TIYHO 1IPABO perpeca y 0JHOCY Ha 3ajMonpuMia y
Be3W ca CBHM TakBum wu3Hocuma., Ha npaBo na perpec ocurypasajyhe
KomMmanuje Sinosure M Ha Koju Hauun Hehe yruuarn Omiao koju cnop,
MOTpaKUBamke HIK NPoTHBTYKOa Himehy 3ajmonpumua u CTpaHa KpeAUTHOTD
apanzkMana win u3mehy crpana y Komepuunjannom yrosopy.

Zajmonpuman he ypeano niaaharun Sinosure npemujy v ckiaay ca Sinosure
MOJIWCOM M Ha 3axTeB 00e30eMTH ATEHTY /I0Ka3 O yIjiaTH Takse Sinosure
rnpemuje.

Komepunjaann yrosop

3ajmonpumait:

(a)

he obapecTnTH ArenTa Kaja ca3na 3a OHMI0 KOJH CHOP. KPLICHE H/IH HACTAHAK
Aorahaja suie cuie no KomepimnjaaHoM yropopy. WiIH ako MMa pasymHe
OCHOBE J1a Bepyje ja he Outn OHiI0 KakBOr Kpuiekwa YroBopHux obasesa o1
ctpane Hapyunoua npojekra wau M3sohaua no Komepuujaanom yrosopy:
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(6)

(1)

he ocurypatu aa #u oH Hu Hapyuwiau npojexra nehe (0e3 nperxoane
MUHCMCHC CArJlaCHOCTH A[’CHT&]} MNpHCTaTH Ha 6”}1(1 KAKBC H3MCHC H JONYHC,
BapHjalMje HiK oJpHLaba 01 OHJI10 Kojer MaTepujaiHor yeaosa (yKby4yjyhu,
anu He orpanndasajyhm ce Ha yeiaoBe y Be3d ca ApaHcHMM Iulahambem)
KoMepumjasiHor yroBopa WM PACKHHYTH. MOHHIITHUTH. OAYCTATH WIH
oadaumnTn Komepuujasiuu yropop:

he 00e30eanTn na ce Hapyuuiail npojekta y CBaKOM TPEHYTKY MpHAPKaBa
cBOjuX o0apesa rnpema KomepuujasiHom yrosopy: 1

he obGesdeantn jaa M3sohau perncrpyje Komepunjaanu yroBop y cknauay ca
sakonuMa Penybimke CpOuje u niaat MOpecKuM Oprauuma, 0 COlcTBEHOM
TPOILKY. CBE MOpe3e. HAKHA/E W Takce. KaKo 3axteBajy 3akouu PenyOamke
CpoOwuje.

19.14 Ilpumena FATCA

19.15

19.16

3ajmonpuman he ocuryparu jaa nehe nocratn FATCA FFI uan nopeckn o0Be3HuK

CA/l-a.

byuer

3ajmonpuman he ofe3beantn aa B IUIATHBH M3HOcH Yy okeupy KpeautHor
ApaHKMaHa, TOKOM CBAaKe KaJICHJAapcKe rojiMHe OY1Y VK/bYYEHH V CBAKH TOIHINLH
apxasuu Oyuer Penydimke CpOuje 3a oarosapajyhy Kajien1apeky roaMny y cKiaaiy ca

Baxkehum 3akonuma M nponucuma u aoctasuhe AreHty 3aaoso/baBajyhe nokase y

noriaeay VE/bYHUHBaAKA PEIICBAHTHHX H3HOCA ¥ peICcBaHTHH 6_\'Ut‘.‘T.

3akon 0 HopOdu NpoTHB Kopynuuje n 3aKoH 0 cnpevasaiby Npama HOBIA

(a)

(1)

Zajmonpuman Hehe, u ocurypahe na un Hapyunnan npojekra nehe, iMpekTHo
HIIH UHIHUPCKTHO KOPHCTHTH Cpe/icTBa KpCﬂHTHOI' ApaHzKMaHa y OHI10 KO_i}-'

JAPYTY CBPXY dHMe 61 npekpiino 010 Koju 3akoH 0 HOpOH NMPOTHB KOpYTILHje
MJIH 3aKOH O CripedaBakby Mparba HOBLIA.

3ajmornpumart je obaBesaH Ja:

(i)  CHOpOBO/M CBOJE aKTHBHOCTH Y cKialy ca Bakehum 3akoHuma o 6opou
NPOTHB KOPYIILM]E H 3aKOHMMA O CrIpeYaBarby Mpama HOBLA; U

(i)  oaprkaBa MOJHTHKE M NPOLECIYPE KOHLUMITUPAHE TAKO /14 TPOMOBHIITY M
nocTuruy yekiahenoer ca Baxehum 3akonuma o OopOu npoTus
KOpYIIHje H 3aKOHHMa O ClipevyaBamy npamba HOBIIA.

3ajmonpuman Hehe gpuuancuparn 6ua0 KakBy oriuiaty ouno kor Kpeanthor
apamKMaHa cpeJcTBUMA J00HjeHHM 01 TpaHcakuuje 3adpatbeHe 3aKoHnMa O
OOpOH NPOTHR KOPYTIIHjE MK 3aKOHNMA O CTpeuaBatby npatba HOBIIA, HIH HA
OMII0 KOJH HauMH KOju O 11poy3pokosao 1a Crpana npekpiun OH/I0 KOju 3aKoH
0 OopOu NPOTHB KOPYMIKje WK 3aKOH O CnpeYaBarby rpama HOBLLA.
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19.17 TlpojexTne obasese

(a) 3ajmonpuman, he ocuryparu ja ce ca iberose crpate u crpane Hpyunona
npojekra vehe npeayseru, HUTH he ce J103BOMTH npeay3uMame OniIo Koje
pajgibe Koja he cripeuuTH MM OMETATH MMILIEMEHTAUU]Y Win crpoBoheibe
MpojekTa Win u3Bpiieibe odasesa 3ajmonpimiia nan Hapyduoua npojekra no
ocHoBy Jlokymenarta o puHancupamwy 1 Komepumjaasor yrogopa.

(0) 3ajmonpuman he, n ocurypahe na he u Hapyuunan npojekra. J103BOJHTH
3ajmoaBuMMa  W/HMAM  pauyHoBohama  MAM  APYIHM  [IPOQECHOHATHHM
caBeTHHIIMMA M yroBapayuma 3ajMo/1aBalia /1a y pa3syMHO BpeMe U Y3 pa3yMHO
obGasewrtetbe 3ajMonpumily. npucTyne Kibnrama 3ajmonpumua n Hapyunona
[Tpojekta M eBMACHUMM O JOKYMEHTHMa © (UHAHCHpawy Yy Be3n ca
[IpojexTom.

(1) 3ajmonpuman he, u ocurypahe na w Hapyumian npojekra 10CTaBu WM
00e30e11 /1a ce AreHTy (KOju jeyje vy ume 3ajmMo/1aBaia) oMax 1o mbHXoBoj
MPUIIPEMH JIOCTABE CBHM TMUIAHOBH. creuuduKalmje, H3BelTajH. YroBopHa
JAOKYMEHTAlM]a M TJIAHOBH H3rpaime u Hadaske 3a Ilpojekar. u cBe wuxoBe
MarepHjaiHe Mo Iu(HKaLHje HIH JT0MNYHE, OHOIHMKO AeTa/bHO Kako he Arent
(Koju aenyje y ume 3ajMo/1aBana) pa3yMHoO 3aTPakHTH.

(1) 3ajmonpumait he, (n ocurypahe aa u Hapyunnaiu npojekta 1o y4uHH):

(i)  oapKaBaTH CBWJCHIMJY M HPOLE/VPE a/ICKBATHE 3a CBUICHTHPAILE H
npaheme Hanperka Ipojexkta (yK/byuyjyhn TpPOIIKOBE H KOPHCTH KOjH
M3 bera MNpoucTHYy). 3a  wiaeHTudukauujy aodapa wu  yciayra
(uHancupannx u3 cpescrasa Kpeuta v 3a o0enojlambHBabe IHXOBOT
kopuithewa v okBupy Ilpojexra:

(i)  omoryhutu npeacraBHuuMMa 3ajMojaBla jda nocere cse oOjekre M
rpajuuninTa ykobydene y Ilpojekar u aa nperaeaajy aodpa koja ce
(pmnancupajy u3 cpesacrasa Kpejura u cBa noctpojea, nHCTazaimje.
JoKauMje.  pazose, o0jeKTe. MMOBMHY. ONpeMy, €BHICHUH]Y W
JOKYMEHTAIN]Y peeBaHTHY 3a W3BpuIaBaibe odape3a 3ajMonpumila u
Hapyunoua Ilpojekta no ocnosy Jlokymenata o (uHaHCHpaiby M
Komepumjasnor yroeopa: u

(i)  jgoctaBbaTH AreHTY (KOjM Jeiayje y uMe 3ajMoaaBlia) ¥ pe/loBHUM
HHTepBasMMa cBe HHpopMmaunje Koje he AreHT (Koju aeiayje y ume
3ajmMosiaBalta) pasyMHO 3aTpakuTu y Besn ca [IpojekToM. meroBum
TPOIIKOBHMA H. T/Ie j& MPHKIAAHO, KOPHCTHMA KOje KOJH Mpon3nIiIase u3
Tora, Tpouietbe cpeacrtasa Kpeanra u podu u yeayrama (pMHAHCHPaHUM
H3 TUX Cpe/IcTasa.

(e) Jajmonpumaint he vy CBAKOM TPEHYTKY KOPHCTHTH M OJpiKaBaTH, WIH
omorvhuru aa Oyay kopuitheHH W ojpKaBaHu. CBNU O0JEKTH PEJICBAHTHH 3a
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[Tpojekat. u oaMax nmo MOTpedn M3BPIIMTH MK OMOIYRHTH H3BPIICHE CBHX
HCOIXOJIHHX NONPAaBKH H YKJIdkbakbe HCTHX.

Zajmonpumatt he o6e30enT 1a Hapyuuniaw npojekTa CKJIOMH ¢Be YIroBOpe H
VPaAH CBE IUTO J& HCONXO/HO 3a peBHOCHY M3rpaamy [Ipojekra y ckiaay ca
Komepumnjasinum  yroBopom # CBHUM JIPYTHM JIOKYMCHTHMa Yy Be3M ca
[TpojekTom.

19.18  Caunknmje

(a)

(0)

3ajmonpumai Hehe, n ocurypahe na m Hapyunnai npojekta nehe, ApekTHO
WIH MHAUPEKTHO, KOPHCTHTH cpeacTBa KpeauTHOr apavkmana W3 OBOT
VroBopa. HHTH M03ajM/LHBATH, J1aBaTH WM HA JIPYTH HAUYMH CTaBUTH Ha
pacrosiarame TakBa Cpe/IcTBa OHI0 KOM aJIMUHHCTPATHBHOM Oprany, OrpaHky
MM TEITY. 3ajeAHMYKOM [MOJAYXBATY. NApPTHEPY HIM JAPYTOM (PH3HYKOM HIIH
MPABHOM JIHILY:

(i)  na ¢uHancupa wiam omoryhu 60 Koje aKTHBHOCTH HITH MOCIOBAILE Ca
o110 Kojom CaHKUMOHMCAHOM 0COO0M:

(A)  Koja je mnpeaMeT Wi MeTa OWIO KakBHX CaHKIMja HWIIH
TPrOBHHCKHX eMmOapra Koje CHpoBOJM Ha/UICKHH Oprai 3a
CaHKIH]€E. WIH

(b) KOja je v BiacHHITBY nejgeceT (50%) win Buile npoLeHara uin
J€ Ha JAPYIrH HAYMH KOHTPOIHCAHA, WIH Jeayje Y HMe JeTHOT HITH
puie CaHKIUMOHHCAHUX JIMLLA, HIH

(ID  koja ce Hanasu, opraHusyje uiu OOpPaBH Yy 3eM/bH WM Ha
TEPUTOPHIM KOja je. WM uMja je Bla/la, npejiMeT HIn MeTta
Cankimja (vkpyuyjvhu, anm ve orpanmnuasajvhu ce na KyvOy,
Hpan. Cesepuy Kopejyv. Cyaan. pernon Kpuma y Ykpajuuu n
Cupnjy) (01 KOJUX je CBAKa. ,3eM/ba 1101 caHKuHjama”™).

(i1)  aa ¢puuancupa win omorvhu OHI0 KOje aKTUBHOCTH HIIH MOCIIOBAKE Y
O110 K0jo] 3eMIbH MO/ CaHKLHjaMa. HITH

(iii) Ha GUI0 KOJM APYIH HAYHH KOjH he J0BECTH 10 KpICHha caHKIHja 01
crpade Omno kKor CaHKUMOHMCAHOr Jnua (yKabyuyjyhu Ouio Koje
CaHKIMOHHCAHO JINIIE KOje YUeCTBYje Y TPaHCAKUMjH, ONI0 Kao jemall,
CABCTHUK, WHBECTHTOP. 3ajMojasall, /100aB/bay XCUMHIa., areHt
apaHXKMaHa Hian areHt odesoeherwa WK Ha JIPYIH HAYKH).

3ajMornpuMaill je yernocTaguo H oJpKaBa rnoJuTHKE U NPOoLeype OCMHIILbEHE
Aa cipeue Kpuiewse Cankumja.
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19.19

19.20

19.21

20.1

20.3

ITopesn

3ajmonpuman, he nowmroBat cBe nopecke obaBese (VKbyuyjyhu. anu  He
orpannuasajvhu ce na obdasese naahawa I1JIB-a) npumernBe npema 3akoHuma
Penydiamke CpOuje y Be3n ca JlokyMeHTHMaA 0 pHHAHCHPaAILY.

IIpaBospemeno niaahame

3ajmonpuman he Gnarospemeno naahatn ¢se H3Hoce gocrese Ha niaahamwe u Ha Apyru
HAYHMH HCMYIHLaBaTH CBOje obarese npema JlokymeHTHMa 0 UHAHCHPADY.

Jdoxarna JjokymMenTanmja

3ajmonpumait he H3BpIIMTH TakBe JOKYMeHTe Y KopueT CTpaHa KpeAMTHOI apaHKMaHa
M YUYHHHTH CBa HCOIMXOIHA YBEpPaBamwa, Palibe M CTBAPH KOj¢ ATeHT MOKE PazyMHO
3axTeBaTH Kako Ou o0e3deano cee obase3e M J1yroBama Koje €y OBHM YIOBOPOM
yrephene aa he outn nuiahene nim obesdehene. a Takohe he narn cea odapemTemwa. u
YIYTCTBA KOja AreHT MOKe Pa3yMHO 3aXTeBaTH.

CJIYYHAJ HEUCITYIBLEIA OBABE3A

Csaku 071 10rahaja Hiin OKOJIHOCTH KOJU ¢y HaBeaeHH y oBoj Knay3yan 20 npeacrapiba
Cayuaj Heuenymwema odasesa (ocum Knaysyae 20,16 (Vopsaine)).

Hen1ahamwe

BajmMonpumall He uiBpuiaBa naahame M3Hoca Ha jgatym jgocrieha Kojn je nuaartus y
ckiaaay ca JlokymeHtom o Quuancupamwy wian MuBectutop He m3Bpuiasa ruiahame
W30HCa Ha JatyMm jocneha Koju je miatus y ckiaaay ca KoMepimjaTHuM YTOBOpOM Y
MECTY M Y BAJIYTH Y KOjOj je n3paskes ja Tpeba aa Oy/ie naarus.

JApyre obasese

(a) 3ajMonpumall He noctynma y o ckiany ca  ojapeadama  Jlokymenara o
(puHancupamwy (ocum onnx u3 Knaysyae 20.1 (Henaiahae))

(0) Hu jenno Hencnymeme ofaBesa HapeaeHo y ctasy (a) Hehe ce aecuTH ako je
MPONYCT ¥ HCIIVELCHY PELINB M TO Y POKY 071 J1eceT (15) 1aHa npe Hero mro je
3ajMorpuMmall  10CTA0  CBECTAH  HENocTynawa W AreHt  o0aBecTHO
3ajmonpumita 0 Hencnymwermy odaBe3a, y 3aBHCHOCTH 1ITA HACTYITH paHHje.

Heraune n3jase

Axo OMI0 Koja W3jaBa MM TBP/1iHA JIaTa MK 3@ KOJy C€ cMaTpa Jia je Jlata o1 cTpaHe
3ajmonpumia y JIOKYMeHTY 0 (pMHAHCHPatbY WM JAPYIOM JOKYMEHTY KOjJH J0CTaBH
3ajMOMpPHUMALL HITH Y IETOBO MME 110 OCHOBY MJTH Y B3 ca OMII0 KOJUM JIOKYMeHTOM 0
TPAHCAKIM]H jecTe MM ¢ JIOKakKe Ja je Onia Herauna nin odmamyjyha no 6mio kom
MATEPHjaJIHOM ACHEKTY Kaaa je jJara WM ¢¢ cMmaTpa Jia je jaarta.
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204

20.6

20.7

20.8

IMopecka ocii060hema

buio koje nopecko ocnodohermse 0/100peHO Ha J1aH MOTIHCHBAbLA OBOT YTOBOpA HIIH
HAKOH M3BPIICA HCTOT O/ CTpaHe Ha/uieKHUX oprana y Cpouju y Besu ca [Ipojektom

IC [OCTANO HUIITABHO WK HeBaxehe wim ra peICBAHTHH OPraHd HHUCY MPHUMEHHIIH.

3ajeannuka oaroopuoct ko1 Hemcnymemwa odasesa

(a) Csaxa ExctepHa (pmHaHcHjcKa 3a1ykeHoCT 3ajMorpumita Koja Huje nuahena
KaJ1a je Jlocreia HUTH 3a BPEeMe IIPHMEHHBOL IPEjC TIepHo/ia.

(0) buiio kKoje 3aayikemwe 3ajMOnNpUMUA KOje je¢ [pOIJalleHo JOChneauM H
MJIaTHBHM nipe ojpeheHor gatyma J0cnenocTH Kao pe3y/iTaT HeHCnymermna
o0aBesa (Kako ro/1/1a je ornMcaHto).

() buio koja oGaBesa 1o COHOBY 3a1YKEHOCTH 3ajMONPHMILA je OTKa3aHa WK
CYCMEH0BaHAa OJ1 CTpaHe NOBepHolla 3ajMONpHMIIA  Kao  pesy.rar
HeHCnybeha 00aBesa (Kako rojl /1a je OnucaHo).

(1) C'Baxu nosepuiail 3a)MONPHMIA UM [TPABO A [IPOTJIACH 3A/1YKEHE T0CTICTHM
H IUTATHBHM [1PC HABCICHOT ,'IOCI‘ICFIEI Kao MOC/AC/HITY HCHCITY IbaBakha obaBesa
(KaKko roj1 /a je OrnucaHo).

Ioerynak kpeantopa

Caka ekcnponpujaunja, oO0yCTaBa, CCKBECTpallMja, 3arjeHa WIH H3BPUICHE (HIIH
C/IMYAH NOCTYNAK Y OMA0 KOJO] JYPHC/IHKIIM]H) KOja YTHYE HA HMOBHHY MM UMOBHHE
JajmonpuMia K Koja Huje ocsio0ohena y poky o tpuaecet (30) nana.

Henocryname y cKJIaay ¢a CYACKOM HPeCY,10M HIH apOHTPAZKHOM 0/LLTYKOM

3ajMonpUMall He MOCTyna y CKJAALY ca MM HE TUIATH Y TPAKEHOM POKY OMIIO KOjH
M3HOC 0CTIE0 110 OO0 KOjOj IPABOCHAKHO] MTPECy i HiH OHI0 KOM KOHAYHOM HAIOTY
KOJM je JIOHEO WJIH JIa0 CY/1 WK apOUTPAKHHU CYJT WK JIPYI'O apOHTPaXHO TeJ0.

Ha3akoHHTOCT H HHIITABHOCT

(a) AKO JecTe HIIH NOCTaHE HE3aKOHHUTO J1a 3ajMOIpHMalL H3BpIIaBa ¢Boje odanese
110 ocHOBY JIoKyMeHaTa o (pMHAHCHPaLDY.

(0) Ako Omn0 Koja obaBe3a uian obasese 3ajmonpumua no ocHoBy Jlokymenra o
(GuHaHCHpaby HHUCY WIHM npecTajy Jda Oy1y 3aKkoHHTe, BajnaHe. odasesyjvhe
WM W3BPIIHE W NPECTaHaK MOje/IMHAYHO MM KYMYJIATHBHO MaTepHjaIHO M
HCraTUBHO yTHUe Ha wuWHTepece 3ajmojasaila npema Jlokymentuma o
(puHaHcHpamy.

(11) AKO 0110 Koju JIOKyMeHT 0 (hMHAHCHpaby MpecTaHe jla MMa IMyHY cHary H

JCJCTBO MM cTpaHa y weMmy (ocum CTpaHe KpeIMTHOT apaHkMaHa) HAacTOjH
Ja Jjokake aa je takas JIoKyMeHT O (pMHAHCHpaby HULITABAH.
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20.9

20.10

20.11

20.12

20.13

Onosue

3ajmonpuman onozusa JJOKYMEHT 0 (pHHAHCHPAtLY MM MOKa3y]y HAMepy Ja 01no3ose
JIOKYMEHT 0 (puHaHCHpay.

[Mapuuue

buino koja napuuua, apduTpaxa, aJIMHHHCTPATUBHA. BIaJHHA, PEryJIaTOpHa UIIH ApyTa
MeTpara. MOCTYIUN WK CHOPOBU CY 3anodeTH. WK je OWIo Koja npecysia Win Hajaor
cyla, apOMTpaKHOI Tesla WIH arcHUMje JOHECEHA MPOTHB 3ajMOnpuMUa  Wiu
Hapyuuora npojexta unm merope ojrosapajyhe uMoBHHE. KOja MMa MM NMOCTOJH
pasymua BepoBaTHoha jia he umarn Marepujainte HeratusHe edekre.

KoHBepTHOIIHOCT/IIPEHOCHBOCT

CBaKH 3aKOH O JICBU3HOM [1OCJI0BAkbY KOJH C€ MEHA. JOHOCH MK yeBaja y PenyOunuum
CpOuju y Be3m ca:

(a) criocoOHomhy 3ajmonpumua w/man Hapydynoua npojekra ja 3aMeHH HIH
KOHBepTyje goMahy BalyTy y CTpaHy BajlyTy:

(0) MPEHOCOM CTPAHMX BajlyTa O] CTpaHe MM Yy HMe 3ajMonpuMmua Win
Hapyunoua npojekta CTpaHama KpeAUTHOI apaHKMaHa Yy LUJbY MCIYbEHba
obaseza 3ajmonpumua w/nian Hapyuwoua npojekta npema JIOKyMeHTY ©
(uHaHcHpaby (K OUI0 KOJOM IPECYIOM Y BE3H €a THM): HIIH

(1) crnocodHomhy 3ajmonpumua n/mnim Hapyunoua npojekra faa niaaha y espuma
V HHOCTpAHCTBY 0e3 00aBe3HUX Pe3epBCaba MM JI€BH3HE KOHTPOJIC.

Ma'repnj A/IHE HEIATHBHE LIPOMEHE

buno koja okoaHocT 710 Koje nohe a koja no Muubewy BehuHeknx 3ajmo/asaua jaje
pa3yMaH OCHOB 3a BEpPOBakE J1a j¢ 010 10 MaTepnja/iHO HeraTuBHE IIPOMEHE.

Mopartopujym
(a) Mopatopujym ce rmporiamasa y OJHOCY Ha OHIO KOJY 3aJyKeHOCT

3ajmonpumua.

(0) 3ajmonpumant Huje y MoryhHOCTH MJIH MpH3Haje HeMOryRHOCT J1a niath OusIo
KOje 3a/1yiKerbe Yy TPEeHYTKY jgocrneha nin npeiake uin yiasu y G0 Kakas
Cropa3y™m WM JIPYTH apamkMaH y KOPHCT CBOJHX TMOBepHiana y Be3n ca
CBOjOM 3ajykeHouhy yonuite iin 0110 KOjoM KIacoM TaKBHX MOBEpHIIalia.

(1) buno koju nocrynak ce nokpehe y oanocy Ha 3ajMornpumiia rmpema OUII0 KoM
3aKOHY. ypeaAOH WM [OCTYIIKY KOJH €€ OJHOCH Ha PCKOHCTPYKUH]Y WIH

veKiahupame merosor Jayra.

(1) V Be3n ca 3ajmonpumuem. y OHJIO KOJO] 3eM/bHM WM TCPHUTOPHJH MO/
JYPHCIHKIIHJOM YHMJHUX CY/10Ba ¢e Hala3d. HactaHak jorahaja 3a Koju ce. 110
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20.14

20.16

pa3yMHOM MHLLbeY BehHMHCKHX 3ajMoaBana. MCIIOCTaBH 1a Y TOJ 3¢MJbH
HJIN TEPHTOPHJH OJroBapa, HiH HMa edeKkar eKBHBAIEHTAH HIH CIHYaH OO0
KOM 0/1 OHHX HABE/ICHHUX Y CTaBy (a).

(e) 3ajMonprMall 0cnopasa BabaHocT 010 Kor JIokymMeHTa 0 (puHancHpaby. uin
JajMonpuMall  NopUYe  ONIUTY  OJrOBOPHOCT npema JloKymeHTHMa 0
(unancupaiy (6110 onurom odyerasom aharba HIH MOPATOPHjYMOM Ha
riahase J1yroea yoriuTe uin Ha Apyri HAuuH).

Jlo3souie n ops1amhema

CBaka 103B0.1a. carlacHoCcT, oao0pere win opiamhemwe, nian OMI10 Koje YHOLICHE
JOKYMEHTallMje MiaH perucrpainja Ko Ouno Kojer IpAKaBHOT OpraHa WM areHiuje
HEOINXO/HA Y CeIMIUTY 3ajMOIpUMIA 33 BAJbAHOCT MK NpuMerHBOCT JIokymeHata o
qJI[H'dHC}{paib}' HJIH H3BPLICHC HIIH H3BPIHABAHC oDaBesa Ol CTpaHe 3&_1?\101!]1”\“[3
npema JIokyMeHTHMa 0 pHHAHCHPAILY, 3aBUCHO 01 ¢ydaja. Hian OHII0 KOJH Criopasym
HIIH HHCTPYMCHT Kl)_ili CC 3AXTCBA ¥V CKJIA1Y ¢ OBHM yl’UBUpOM HITH 3a IPUXBAT/bHBOCT
Kao Jl0Ka3za oBor YroBopa je orno3BaH, HAH HHje N31aT win 01aroBpeMeHo 0OHOBbEH.
MM TIPECTaje 1a uMa CHary M AejcTBo.

Sinosure nmo.inea

Hacranak Gu10 Kor ciydaja Koju OM MOTrao /1a 10Be/1e 10 OTKa3HBabha, NOBJIaYeha nin
yKHama Sinosure nojuce MM Ha JpYIM HaunH ociolahama, cMmamerma WM
MatepujajiHe npomene Sinosure obae3a npema  Sinosure NOJHCH, WM HMa
Martepujanto neratuBan edexar Ha npasa CTpana KpeJAHTHOI apaHikmaHa rnpema
Sinosure MoJncH.

VYopsasame
Y Ouno KoM TpeHyYTKY HakoH Hactanka Clydaja HeHcnymberma odaBese KOjH Tpaje

ATCHT MOXKE, H YKOJIMKO MY Tako Hajdoxke Behuueku 3ajmoaasum, he gocraBbambeM
obaBenITemha 3ajMONpHMILY:

(a) OTKa3aTH YKYNHA aHra)koBaHa cpe/cTBa HakoH wera he ucra OMTH oamax
OTKa3aHa:
(0) nporaacuty aa he uenokynuu wian jgeo Kpeaurta., 3ajeino ca odpayyHaTtoM

KaMaToM. M CBHM JIPYTHM H3HOCHMA 0OpauyHATUM MJIH HEH3IMHPEHHM MO
ocHoBy JlokyMmeHara o puHaHcHparwy OUTH 0€3 o/U1aratmha JJ0Cne/H 1 MJIaTHBH,
HAKOH 4era he ueTH oamax jlocnetT Ha riahamwe: w/uam

(1) NporjlacuT Ja he LHCTOKYIHH HJIH C0 Kpt‘,]l‘]'l'il OMTH MJIATHB HA 3aXTCB.

HakoH 4era he werm gocnerd oamax 3a iulahatbe Ha 3axteB Aredra, 1o
HHCTpYKIMjama Behuuckux 3ajmo 1asaua.
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NMPOMEHA 3AJMO/IABALLA

Yervname H nipeHocu o1 crpade 3ajmoaaBana

[ cxkaaiy ca osum Knaysynom 21, 3ajmoasan (. Ilocrojehn 3ajmoxasan’™) moxe

y OMJIO KOM TPEHYTKY Ja:
(1) yeTyIu OHII0 Koje 01 CBOJUX MpaBa; Hin
(1)  J1a npeHece HoBaMjoM ONJIO KOje 071 CBOJHUX MpaBa H odaBe3a,

vy ckmaay ca Jlokymentuma o ¢uuancupamy. ocurypasajyhoj komnanuju
Sinosure. danim WM GUHAHCHCKO] MHCTHTYUM]H KOJa NPUMA JCTIO3HUTE, TPacTy.
OCHIYpaBavy MM peocHrypaBsady, nem3ujckoM oy, 3ajmoaasity 3a SPV win
OHA0 KOjeM JIPYrOM JIMLY. Y CBAKOM CIYYdjy. V3 [PETXOAHY HMHCMEHY
carnacHocT ocurypasajyhe komnanuje Sinosure M npeTxoaHO 00aBelTeHHE
JajmMonpHMIIa: U

ako ce Ciyuaj Heucnywera 00aBe3a HacTaB/ba, Ja:
(1) yeTynu OHII0 Koje 01 CBOJUX T1paBa; HIIn
(ii)  npeHece HoBalHjoM OMJIO KOje O/T CBOJUX NpaBa 1 odaBesa,

y ckmaay ca JlokymeHTHmMa o (pHHaAHCHpakby, OcHrypasajyho] KoMnauuju
Sinosure (MM 1peMa YIyTCTBUMa Sinosure) Had, Y3 MNPeTXOAHY MHCMEHY
carjlacHOCT Sinosure u npeTxoHo odapelnreme 3ajMonpumia. OU10 Kojoj
JApyroj Ganun win GHHAHCHJCKO] MHCTHTYLHU]H HAH TPACTY. (POHIY HIIN JAPYTOM
JIMILY KOJ€ j€ Pe/IOBHO aHTaX)KOBaHO MM OCHOBAHO 3a CBPXY /1aBaba. KYNOBHHE
MIH Varama y KpeanTe. XaprHje 01 BPeIHOCTH MM APYTY (UHAHCH]CKY
HMOBHHY.

3a norpebe osor Yrosopa. ,,Hou 3ajmoaasan” o3Hauasa OMJIO KOI' IPUMAOLId HJIH
IPEY3UMA0LIA KAKO j& HABEICHO Y cTaBoBUMa (a) u (0) n3Hal.

Yo yeTYama HIH NPeHoca

Yerynawe he OuTn Baxkehe camo kaaa:

(i)  Arent npumu (6Ma0 y Yroeopy 0 yCTynawy WIH HA JIPYIH HA4MH)
nmucany notepay o1 Hosor 3ajmonasua (v GopMu u caapixka)y Koju cy
3aji0B0/baBajyhu 3a Arenta) 1a he Hosu 3ajMosaaBall npeysern mcre
obasese npema aApyrum CTpaHama KpeJAHTHOI apaHAMaHa Koje 01 umao
na je IppoOUTHH 3ajMo/1aBall, u

(i)  AreHT H3BPIIN CBE HEONXO/HE MPOBEPE THIA ..YIIO3HA] CBOI KJAHjenTa”
WM JIpYre CIMYHE 1poBepe npema cBum  Baxkehum 3akonuma u
MPONUCHMA Y Be3W ¢a TakBUM Jloe/buBamkeM Hosom 3ajmoaasuy. o
unjem sappuieTky he Arent oamax obdasectutu [loctojeher 3ajmo1aBua
1 Hosor 3ajMo1asua.

192



(S
Lo

[Tpenoc he GuTH epuKkacan camo aKo je HCHMOWTOBAHA MPOLE/LYPa HABEICHA Y
ctary 21.5 (llpoyeoypa 3a npenoc).

Cpakn Hoeu 3ajmojasail, notnucuparem pesiesantHor Ceprudukara o
MPeHOCY WM YroBopa O rpeHocy. norsphyje. paan niderasamwa cymmbe. Ja
AreHT uMma oiawhewne J1a Y BEroBo UMe H3BPIIKM OHI0 KOJY M3MEHY MM
oJpHlame Koje je 000peHo 01 crpaHe wiM Ha uMe saxtesa Iloctojeher
3ajmMosasua wian Hosor 3ajMoaasana y ckiiajty ca oBUM YTroBOpOM Ha HIIH [1pe
JaTyMa Kaja [peHOC WM YCTYNamwe CTyNa Ha cHary y CKiaay ca OBHM
VroBopoM U J1a je BE3aH TOM OJUIYKOM Y HCTO] Mepu v kojoj Ou Tloctojehn
3ajMoasan OMo J1a je ocTao 3ajmo1asall.

Haknajaa 3a yeryname win npeHoc

Hosu 3ajmonapait he, Ha 7aH Kaja ycTyname WM NPEHOC (OCHM YCTYNama HIH
npeHoca npe npBor kopuinhewa) cryna Ha cHary. miaatuTH AreHTy (3a CONCTBCHH
pauyn) Haknaay o1 5.000.00 EYP.

Orpannueme oarosopuoctn Iocrojehnx 3ajvoasana

(a)

(0)

OcHM ako ce M3pHYHTO He J0roBopH cyrnpotHo. [Toctojehn 3ajmoaaBan He
TBP/IH. HE /laje rapaHUM)e i He 1Ipey3uMa HHKaKBY 0AroBopHoct npema Hosom
3ajMO/1aBILy 3a:

(1) 3aKOHHTOCT, BaAMJAHOCT. €(PeKTHBHOCT. AACKBATHOCT HJM HM3BPIIHOCT
Jlokymenata o (uHaHcuparby, NOJHTHKA Sinosure Wian OHIIO KOJUX
JPYTHX JIOKYMEHaTa:

(1)  dunancujcko crame 3ajMonpumia;
(1i1)) ¢dunancHjcko cTame ocHrypasajyvhe komnanuje Sinosure:

(iv) wu3BpmaBsamba M nomToBambe o0asesza 3ajMOINpHMIIA 110 OCHOBY
JlokymeHTa 0 pUHAHCHPaY WIH APYIUX JIOKYMEHaTa:

(v) wu3BpmaBame M MouiToBatbe odaBe3a Sinosure-a 1o OCHOBY MOJIHCE
Sinosure: HiIH

(vi) TauHOCT CBHUX TBP/AHH (OHII0 HCMEHUX WJIH YCMEHHUX) AaTHX Y HIH Y
BCe3M ca OMI0 KOJHM (DHHAHCHJCKMM JTOKYMEHTOM. MoJaucoM Sinosure
HJIH OMJI0 KOJUM JIPYTHM JIOKYMEHTOM,

a MCKJbYUeHe ¢y M OHI10 KaKBe TBP/1ibE WIIH rapaHiiMje Koje HMIUIHLINPA 3aK0H.

Cpakn Hou 3ajmomasan norsphyvje Iloctojehem 3ajmojpaBuy w apyrum
Crpanama (PMHAHCH]CKOT apaHKMaHa ja:

(1) je u3Bpmno (1 Hacrtapuhe J1a BpIIM) CONCTBEHY HE3ABMCHY HCTpary M
NPOLEHY CBUX PH3HKA KOJH NPOHCTHYY U3 MM Y BE3M ca JIokyMeHTHMA
0 (uHaHCHpamwy (VKBYUYjYhH (QHHAHCH|CKO cTame M 10CJI0BE
3ajMONpUMIIA M HETOBHX TOBE3AHNX JIMIA U OPUPOLY H 00MM OWI10
KAaKBOT PErpecHOr MOTpaxHuBamba 1poTHB Oni1o koje CTpaHe WM beHe
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(1)

HMMOBHHE) M MOIHCOM Sinosure-a y Be3H ¢a werosuM yyeuthem y oom
VIoBOpY M HHjE C¢ OC/Iabao HCKIbYUHBO Ha OM/I0 KOjy MHbOpMaiHjy
Kojy My je nao lloctojehu 3ajmoaasan wian 6nmno koja apyra Crpana
KPeJMTHOI aparkMana y Be3n ca Oniao kojum  JIokymMeHTOM 0
(pMHAHCHPaYIIH [T0IHCOM Sinosure: H

(i) wactasuhe /a4 BpWIM CONCTBEHY HE3aBUCHY TIPOLEHY KpPeIAHTHE
CNOCOBHOCTH 3ajMONPUMIIA M HBETOBHX [MOBe3aHUX cyljekata J0K je
Oui0 koju m3Hoc Herutahen man On Morao OMTH HEH3IMHPEH Tpema
JlokymeHTHMa 0 (uHaHcHpamy HaM Ouao kojoj ObGase3n koja je Ha
CHa3N.

Humwra u3 6uiao kor ®UHAHCH]CKOT JOKyMeHTa He obasesyje Iloctojeher
3ajMo/1aBlLa Ja:

(i)  nmpuxBaTH MOHOBHM NpeHoc WK nperoc o1 Hosor 3ajmoaasua 6uso Kor
npasa ¥ 00aBe3a YCTYI/bCHNX WK npeHeTHX npema osoM Knaysyau 21:
HITH

(i) noapxun ce rydurke koje je Hosm 3ajMojasail JHMPEKTHO HIIH
MHAMPEKTHO npetpreo 300r HewsBpmapama odaBesa 0/ CTpaHe
JajmonpuMua npema JlokymMeHTHMa O (QUHAHCHPABLY HIH JIPYTOM
OCHOBY.

21.5  Tponeaypa 3a npenoc

(a)

(0)

(11)

V ckaaay ca yeaosuma aatum vy Knaysyam 21.1 (Vemynawe u npenoc 00
cmpane sajvooasaya) w 21.2 (Verosu yemynaroa win npenocd). NpeHOC ce
BPLIM ¥V CKJIA/ly €a CTaBoM (11) MCIO Kaaa ATCHT W3BPIIM MHAYE MPOIHCHO
usspiiex [Hotepay o npeHocy Kojn ¢y My aoctasuau IToctojehn 3ajmoaasan 1
HOBH 3ajMojaBail. AreHt he, y ckaaay ca craBom (0) y HacTaBky, unm Oyie
Pa3yMHO H3BO/BHBO MOLITO NPHUMH MPOMHCHO nonyibeny [oTBpay o npexocy
KOja je ouMrie/gHo yckiaheHa ca ycioBMMa OBOI YroBopa M J0CTaB/beHA y
CKJa/1y ca ycsoBuMa opor Yrosopa. notrnucatu Ty [oTBpay o npeHocy.

Arent he OuT y obasesu jga nornuie [ToTBpay 0 npeHocy Kojy My J10CTaBe
[locTojehn 3ajmonasan 1 Hosn 3ajmoaasart camo kasa Oye cMaTpao Jia cy cBe
HEONXO/IHE NPOBEPe THIA ..YIIO3HA] CBOI KIMJEHTa™ WK JAPYre CIHYHE IPOBEpe
y CKJIQ/Ly Ca CBHM IPUMCHHBHM 3aKOHHMA M MPOMNUCHMA Y BE3H €a MPeHOCoM
Ha Tor HoBor 3ajMo/1aBiia nponHcHO CHpoOBEICHE.

Ha Jlatym npenoca:

(1) y MepH y Ko0joj [orepaom o npenocy [octojehu 3ajmonasait HoBatmjom
MPCHOCH cBOja npasa u odaBese Koje npouctuuy w3 Jlokymenara o
(unancupamwy. 3ajmonpuman u Tlocrojehn  3ajmonasan  Ousajy
ocao00heHn gabux odasesa je1an npema Japyrom no JlokymeHTHMa o
(puHaHCHpawy. a y3ajamua npasa no Jlokymentuma o puHaHcupamy ce
viuaajy (..Ocaobahame o1 npasa n odasesa’):
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(i) 3ajmonpumatt u Hosu 3ajmoaasau he npeyseru yzajamue obasese n/uin
v3ajaMHa mnpasa Koja ce pa3iuky oa Ocrodahamwa 01 rpasa u obasesa
caMo y TOJIMKO KOJnKo ¢y 3ajmonpumatt 1 HoBr 3ajmo1aBail npeysein
W/HIIH cTekn uete ymecto 3ajmonpumua u [octojeher 3ajmonasua:

(iii)  Arenr. Osnawhenn raasuu apanxkep. Hosu 3ajmogasaunt M Apyru
3ajmoaasuu he crehu era y3ajaMua npapa ¥ npey3eTH HCTE y3ajaMHe
obaBese koje On umasn 1a je Hosu 3ajmoaasau [TpBoOKTHY 3ajMo1aBall
ca Mpey3eTHM WM CTEYCHUM NpaBuMa H/nian obape3aMa Kao pesy/rar
MpeHoca Uy Mepn y Kojoj Arent. OriramheHn riaBHu apawikep w
[Toctojehn 3ajmoaasan Oyay mehycobno ocnodohenn jpabux obasesa
rnpema JlokymeHTHMma o puHaHCHpamwy: 1

(iv)  Hoswu 3ajmojaBan kao noctaje Ctpana kao .J3ajmMoaasai’”.

21.6  Tlocrynak ycrynama

(a)

()

(1)

Cxo/Ho yeaouma jgatum y Kanaysyiaum 21,1 (Verosu yvemynaiba win npenoca)
u Knaysynum 21.2 (Verosu yemynaroa wiu npernoca) YCTyName ce peanusyje y
CKJIA/y €a CTaBOM (11) V Ja/beM TEKCTY Kaja AreHT MOTIMIIE MW Ha JApYIu
HauuH nponucHo nonyuu [oTBpay o yerynamwy Kojy My joctase [loctojehn
3ajmoaasan u Hoswu 3ajmonasail. Arent he, y ckiaay ca ctapoM (0) y Aasbem
TEKCTY YMM OYy/Ie pasyMHO M3BO//BHBO MOLITO [PUMH [POMHCHO [OMYHEH
[Torepay o ycTynamy Koja je oudrieano yckiahena ca ycioBHMa OBOI
YroBopa H JOCTAB/bEHA Y CKJIALY ca YCJI0BMMa 0BOI YTOBOPA. NOTHHCATH TY
Ilotepay o yerynamwy. Paan niberasame cymme, Yrosop o yerynamwy he ce
CMATPaTH NPOMUCHO NOMybeHUM Oe3 0031pa Ha YHILCHHILY 1a 3ajMolpHMall
HH]C JIY/KaH JIa MOTHUIE Taj YTOBOp O yeTynamy Jia On 3BaHUYHO TTOTBPAHO
npeHoc odaresa.

Arent he Outn y o6asesu ja notnuiie [ToTBpay o yerynamy KOju My JlocTase
[Toctojehn 3ajmoaasau u Hosu 3ajmo/1aBail camo kaj1a OyJ1e cMaTpao j1a cy cBe
HEONXO/IHe MMpOBepe .. YIO3HA] CBOI KInjeHTa” MM JAPYre CJAHYHE MPOBEpe v
CKJIQ/1y €a CBUM NPUMEHHBHUM 3aKOHHMA U [TPONHCHMA Y BE3M €a IPEHOCOM Ha
Tor HoBor 3ajMo,1aB1ia npornucHo cripoBe/ieHe.

Ha Jlatym npenoca:

(i) [Toctojehn 3ajMoaBait ancoayTHO yeryna HoBoM 3ajMoaBily npasa
no ocHoBy Jlokymenara o (uHaHCHparby KOja CV HaBe/JeHa Kao
NPe/IMET YCTYNamba Y YroBopy 0 yCTynamy:

(ii)  Tloctojehn s3ajmomaBant  ocrobahajy ce obapesa (..PeaeBantue
obasese”) oa crpade 3ajmonpumua u japyrux CrpaHa KpeauTHOr
apamkMaHa HaBeJACHHX Kao mpeamer ociodahama y Yrosopy o
VCTYIahy: U

(iii)  Hosu 3ajmosasau noctaje Crpada kao ..3ajmoaasai”™ 1 Ouhe oGasesan
o0aBe3zaMa Koje cy eKkBuBasieHTHe PesieBaHTHUM oDaBe3ama.
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3ajMO1aBIH MOTY KOPHCTHTH JIPYre NpPOLEJIYpe OCHM OHHX JaTHX ¥ OBO)
Knayzyan 21.6 3a yerynmame C€BOJMX MnpaBa 1o ocHOBY PHHAHCH]CKHX
JIOKYMEHATa 1o yeiaoBom Jia ¢y v ckaany ca Knayvsyiaom 21.1 (Vemynarse u
npenocu 00 cmpane ajvodasaya). WIH 101 YCI0BOM Jla ¢y V CKiaxy ca
yeaosuma jgedunncannm y Knaysynom 21.2 (Varoeu yemynarsa win npenoca).

21.7  Konuja [orepae o npenocy nam Yrosopa o yerynamy 3ajvonpumuy u
NpU3HABAKE

(a)

AreHT he. ¥HM je TO pasyMHO M3BOA/BHBO. HAKOH 1TO ckiaorm [lotepay o
npeHocy win YroBop o yeTynay. nociat 3ajmonpumity konujy te [otpae
0 [IPEeHOCY WM YTOBOpa 0 YCTYNAmbY.

Jajmonpuman he, 4HM je TO pasyMHO H3BO/I/bHBO. HAKOH MpHjeMa NpHMepKa
MOTBP/E O MPEeHOCY HIH Yrosopa o nperocy. jgoctasnty HbC (ca komujom
ATEHTY) MUCMEHY H3jaBy:

(i) KOJOM noTBphyje Aa je YIo3HaT ca NpeHOCoM pasa 3ajMo/1aBLa npemMa
JlokymeHnTHMa 0 pUHAHCHPabY. U

(ii)  (aKo je NMPUMEH/BHBO) KOJOM Jlaje¢ carjacHOCT 3a npeHoc odasesa
3ajmoaaBua  npema  Jlokymentuma o (UHAHCHpamy Y CBPXY
H3BECIITABAMA TPOMEHE 3ajMO1aBILY.

21.8  Obesbeheme npasa 3ajmorasana

(a)

VY cknany ca ctaom (0) jgoJe, nope Apyrux npaea JAatux 3ajMojaBiumuMa y
ckiaaay ca osum Kiaysyiaom 21.8, esakn 3ajmoaBan Mosxke Oe3 caBetopatba ca
JajmMorpuMieM Wi 0e3 Hberose carjJacHOCTH, Y CBAKOM TPEHYTKY HaIIaTHTH,
VCTYIHTH WIH Ha ApYru HauuH yenoctauti O0e30eherbe (Kao Koaarepan nin
HA JIPYTH HAYWH) HA CBHM MJIH HEKHM O/1 CBOJMX mpaBa no ceakom Jlokymenry
0 (¢uHaHcHpamy WM Sinosure OCHrypamby. VYKOJIHKO je MPHMEH/bHBO,
denepanHoj pe3epBH. UCHTPaIHO] OaHUM WiM OHIO KOM JIMIY KOME TH
3ajMo/1aBUKM  yCTYHE WM MpeHecy c¢Boja npasa W/ uiam odasese npema
JlokymenTuma o puHaHcHpamy Kako on odesdeano obasese Tor 3ajmonasua
vikJbyuyjvhu. aim ve orpannuasajyhu ce na:

(1) cBako onrepehewe. ycerynawe wian  apyro  OOesdehewe  paau
oOe30ehema obaresa npema Sinosure. (ejepaiHum peiepBama MM
LEHTPAJIHO] OaHLmn: 1

(ii) y ciayuajy Ouno kor 3ajMosaasiia koju je ¢oui. cako ontepeheme,
veryname Wi apyro  Oo0esdehewse 0100peHO  MMaolmMa (M
MOBEPEHHKY MM MPEJACTABHUKY MMajana) JAyrosanux obdasesa Him
M3AATHX XapTHja o0j BPEJIHOCTH OJ CTpaHe Tor 3ajMojaBla Kao
o0es0ehere 3a Te obasese M XapTHje 01 BPEIHOCTH, OCHM LITO TAKBO
ontepehemwe. yerynamwe nian O6esdeheme nehe:

(A)  ocnoboantn 3ajMozaBua o1 OMI0 Koje weroe odasese Mo

JlokymentMa 0 (QuHaHCHpakbY MM 3aMEHHTH KOPHCHHKA
penesaHTHOr ontepehewa. yerynamwa uin OGesdehewa 3a
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23.

3ajmoaBiia kao crpaHy cBux Jlokymenara o (UHaHCHPakbY:
HJIH

(b)  3axrteBaru ja 3ajmonpuman w3Bpmm  OMJI0 KakBa apyra
naahama ocum uian Beha 071 OHUX KOja ce MOpajy M3BPUINTH
MJIH JIaTH pejieBaHTHOM 3ajMOAABILY WM JA0€HTH OHI0 KOM
JMILY ONCEKHHMja MpaBa O OHUX Koja Tpeda M3BPIIHUTH HIH
JOJIeINTH  peneBaHTHOM 3ajmoaasuy 1o Jlokymentuma o
(puHAHCHPAILY.

(0) ITucano ogo0pembe ocurypaeajvhe koMmnanuje Sinosure je noTpedbHO CBAKOM
3ajMoO/1aBIlY KOJM K€M Jla HarulaTH. JIOJeIH WM Ha JAPYrH HA4YHH CTBOPH
oGesbeherbe y CBUM I HAZL CBHM (G0 MyTeMm KolaTepana WM Ha HEKH
JAPYIH HA4YMH) MJIH HEKHM O] CBOJMX npasa 1o 0ui1o koM JlokymeHTy 0
(unancupamy 1a 61 06e30eHo cBoje odasese.

MNPOMEHE 3AJMOIIPHMILA

3ajMonpHMall He MOKe YCTYMHTH OMI10 Koje 0/1 CBOJHX NMpaBa Win npeHeTH OMi10 Koje
0J1 CBOJUX npaBa uin odasesa npema JIokyMeHTHMA O (PHHAHCHPADY.

YJIOI'E ATEHTA, OBJAUIIREHOI' TJIABHOI' APAH/XKEPA H
PE®@EPEHTHE BAHKE

HUnmenoBame Arenra

(a) [Mojeannauno Osnamhenu raasun Apatskep v 3ajmogasain he umMeHosaT
Arenta kKoju he nocrynati Kao HBHXOB 3aCTYIHMK 1O Wy Be3W ca
JlokymenTHma o puHaHCHpaby.

(6) Iojeaunauno Osmamthenn raasum Apamxkep u 3ajmosasauy  osjactihe
AreHTa 1a HCnybasa 1yKHOCTH, 00aBe3e H 0ArOBOPHOCTH H J1a KOPUCTH 1IpaBa.
ornamhema u JUCKPCIHOHA TMpaBa KOja Cy AFCI-I'I"_\«’ Jlata CIICLlIle‘UlHO no uy
BC3H Ca J_IUK_\ MCHTHMA O (bllHﬂHCIlpElH)}'. Kao 1 OHJIo I\'Ojﬁ Apyra nmosesaHa
npasa. f\-lﬂl'}'hl-lﬂCTH. osnamthema JUCKPCIHOHA TTpaBa.

Yovrersa

(a) Arent he:

(1) OCHM  VKOJIMKO  ¢ynpoTHO Huje oapeheno  JlokymeHtuma o
(puHAHCHpaLY., OCTBAPHBATH MM €€ CY3APAKATH 01 OCTBapHBaHha
cBakor mnpapa. osiamhema MM JAMCKPCUMOHOr [MpaBa Koja My
npunajajy Kao AreHTy y CKJIaay ca HHCTPYKLUHjaMa Koje ¢y My Jaliu:

(A)  cBu 3ajmMoxaBuM, ako MepoaaBHi JIOKYMEHT 0 (puHaHCHparby
MPpONUCYje /1a je mpeaMeT MOUI0%KaH OUTYLH CBHX 3ajMo/1aBalia;

(b) cei 3ajMonaBuM M Sinosure. ako MmepojasHH JIoKymeHT o
(uHaHCHpay npomnucyje jga je npeamer NnojI0KaH OUIyLIH
cBHX 3ajMmo/aBana v Sinosure:
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(1)

(1)

(e)

()

(L[)  Sinosure. ako wmepoaasHu JIOKyMeHT O (HHAHCHPAbY
Nponucyje aa je npeaMeT no1oKan oyl Sinosure: H

(J1) v cBuM Jpyrs cayuajeBuma, cBuX Behnuekux 3ajmoaasana: u

(i1)  wehe GuTy oaroBopan 3a OHI0 KOJY pajiiby (MM [IPOIYCT) aKO nocTyna
(MM ce CY3APKH OJ1 TTOCTYTIAMba) Y CKJIALY ¢a CTaBoM (i) H3Ha.

Arent he outn onamhen o1 BehnHekux 3ajMoaaBana (WM. ako pelleBaHTHH
JIOKyMEHT 0 (puHAHCHPaIbY NPOIUCYjE J1a j¢ HPEAMET HOI0KAH 01y Onilo
Kor ipyror 3ajMozasiia uin rpyne 3ajMojaasua nin ocurypasajyhe komnanuje
Sinosure. 01 Tor 3ajMojaBua WM rpyne 3ajmojaBana v ocurypasajyhe
KoMnanuje Sinosure) ga TPakKH HHCTPYKLM]E WM [10jallllbehba  CBaKe
MHCTPVKILIHjE O TOMe J1a JIH, H Ha KOJH HAa4YMH. OM Tpedano oCTBApHBATH WM Ce
CY3APKATH 01 OCTBAPHBAKA CBAKOT NpaBa. opiamhema Hian JAHCKPeUHOHOr
Mpapa. ATeHT Ce MOXKE CY3IPKATH 0/1 NOCTYNAha, OCHM aKO M JIOK HE NPUMH
TaKBE MHCTPYKILHjE MJIN MOjallberba Koja je 3aTpaikHo.

OcHM v cyuajy 0/UTYKa 3a KOje je MPpONMcaHo ja cy npeaMeT OHo Kor Apyror
3ajmonasua wian rpyne 3ajmoaasaua wim ocurypasajyhe komnanunje Sinosure
no peneaHTHOM JlokymeHTy O ¢uHaHCHpamby H OCHM aKo HHje CYNPOTHO
HaseJeHo y JIokymeHTy 0 (pMHaHCHPaby. cBe MHCTpPYKUHje Koje Behuuckn
3ajMO1aBLH J1ajy AreHTY Ha/iBj1a1ahe CBE CyNnpoTHE HHCTPYKIIME KOje ¢y Jane
ouno koje apyre Crpane n Ouhe obGapedyjyhe 3a cpe CTpaHe KpeauTHOr
apaHAMaHa.

ATCHT €€ MOKE CY3AP/KATH O NOCTYIIAA Y CKJIa1y €A CBAKOM HHCTPYKIHJOM
cakor 3ajMozaBua wau rpyne 3ajMojaana wiaM ocurypasajyhe komnanmje
Sinosure 10 npujeMa OAWTETS HW/HIM OCHIYPamwa Koje My je 10 HeroBoj
ci1000/1H0]  olleHu noTpedHo (Koje moxe Outn Beher oncera oa oxor
caapxador y JlokymeHTHMa O (HHAHCHpaLY H KOje MOKE YK/bYUHBATH
AKOHTAlLMU]y) 3a CBE TPOLIKOBE, TYOMTKE WIH OJrOBOPHOCTH KOje MOKe
H3a3BATH Y NOCTYIAbY CarjlacHO TUM HHCTPYKLMjaMa.

VY Hes0CTaTKy MHCTPYKUMja. AreHT Moxe. aeayjyhu pasymuo. nocrynaru
(MM ce cy3apiKaTH O/l MOCTYIakha) OHAKO Kako cMartpa ja je y Hajbosbem
nHTepecy 3ajmoaasana u ocurypasajyhe komnanuje Sinosure.

Arent nuje osnamhen xa nocryna y ume 3ajmoaasua (0€3 1peTXOJAHO
Aobujene carnacHocTH  Tor 3ajMojasua) y OHa0 KOM  [PaBHOM WK
apOMTPaKHOM NOCTYNKY KOjH ce OJZHOCH Ha Owio Koju JIOKyMeHT o
(uHaHCHpaY.

233 JIyAHOCTH AreHTa

(a)

(6)

O6aBese Arenrta npema JlokymeHTHMa O (DMHAHCHPaky €V HCK/bYYHBO
TEXHHYKE W a/IMHHHCTPATHBHE NMPHPO/IE.

Y ckuaay ca craBoMm (1) ucnod. Arent he npomntHo npocineant Crpanu

OPHIMHAT HIIM KOTIHJY OHJI0 KOT JTOKYMEHTA KOJH j& ATEHTY JIOCTaB/bEH 3a TV
Ctpany 01 6u10 koje apyre Crpane.
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(g ]
el
)

()

(1)

(r)

He nosoachu v nuramwe oapeade Knaysyine 21.7 (Odacesa oocmas vaiva
npuviepra IHomepoe o npenocy win YVeosopa o yemynarey 3ajvonpuiy), rope
Hase/icHH cTaB (0) nehe ce npumesnBaTy Ha OM10 KOjy TloTBpaa o npenocy
HJIM Ha OMJI0 KOJH YTOBOP O YCTynamwy.

Ocum y cayuajeBuma kaga je JIOKYMeHTOM O (uHAHCHpamY HIPHUHUTO
yTBpheHo cynpoTHo, AreHt Huje odaBe3aH Jia nperaefa Win 1posepu
NPUMEPEHOCT, TAYHOCT WM MOTIYHOCT OHII0 KOI' JOKYMEHTA KOJH MPOC/Ie/1H
apyroj Crpanu.

Vkoanko Arent oa CrpaHe npuMu 00aBelITeHe KOje ¢ OJAHOCH Ha 0Baj
Yrosop. u kojum ce onucyje Cayuaj nencnymwema odasesa. odaBesan je 1a
npoMnTHO odasecTn CTpaHe KPEANMTHOI apaHKMaHa.

Vkoanko Arent aohe 10 ca3nama o Heruiahawy OMI0 Kojer H3HOCA IIaBHHLLE.
Kamare WM HAKHA/AC 3a AIMHHHCTPHPARE 3ajMa Koja je no oBoM YroBopy
miaarusa npema CrTpaHu KpeJMTHOr apanAxMana (H3y3eB AreHTty HiH
OsnawtheHoM r1aBHOM apankepy). o0aBe3aH je ja NMPOMIITHO 00aBecTH
ocrane CrpaHe KpeJUTHOT apaHikMana,

Arent he umaTi camo oHe JIyKHOCTH, 00aBe3e 1 OJAITOBOPHOCTH KOje €Y JaCHO
HaBe/ieHe y JIOKyMeHTHMA 0 PUHAHCHPAY Y KOjUMa Ce HaBOJIH Ja je CTpaHa
(M HUKaKBe apyre ce Hehe moapazymesarn).

Yaora Osaamhenor riaBnor apanwepa

(a)

Osnamhenn rnaguu apankep he. nHa 3axteB AreHra. KOOpPJAMHHpaTH ca
3ajmonpuMmieM v Be3n ca kopuuihewHMa cpecTaBa M 0/IMax 1o casHaty 3a
MCTE J0CTABHTH ATEHTY CBE HMH(QOPMAlLHjEe O MaTepHjaIHO IITETHHM
jqorahajuma v Besun ca llpojektom. MartepujaiHo HEraTHBHHUM MpoOMeEHaMa,
oOasemTea 0 Heusspuieiby odasesa nin Ciayuajy HEHCIYbEHha 00aBesa.

H3y3es ako apyraumje Huje u3puunto npeiasubeno y JlokymeHtHma o
¢unancupamwy. Opnamhenn riasHn apaHxep Hema odasesa OHIIO Koje BpeTe
npema Ouio kojoj CrpaHum 1o OCHOBY WM Y Be3M ca OMIO KOjUM
DOUHAHCH]CKUM JIOKYMEHTOM.

bes puayunjapunx obasesa

(a)

buno kojum JlokymeHtoM 0 (uHaHCHpambyAreHT U ApaHxep HH Ha KOjH
HAYHH HUCY CTEK.IM CBOJCTBO MOBepeHHKa Hin Quayurjapa OHJI0 KOr apyror
JIMLLA.

Hu Arent un Osnamhenn riiasHn apatkep 3ajma Hehe oarosapatn Huje IHOM
3ajmMoaBily 3a OMI0 KOJM M3HOC WM NMPOPUTHH eJeMeHT OHJI0 KOr HiHoca
KOJH j& HCTH CaM NPHMHO 3a CBOj pauyH.

[locioBame ca 33j!\|0l[pll!\ll.lf&l

Arent u ['naBau opnamheHn apankep 3ajMa MOIY NpHUMaTH JIeno3ure o/, J1aBatH
MO3ajMHILE ¥ HOBILY M YOINIITEHO 00aBBATH OUII0 KOJY BPCTY OAHKAPCKOT HIIM APYror
10C/I0BAbA €a 3a]MONIPHMLIEM.
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23.7 Ilpasa u anckpennona opaamhema
(a) AreHT MOKe:

(1) JIa Ce 0c1amba Ha ONJ10 KOJY TBPAHY. 00aBELITCHE HIIH JOKYMEHT 3a KOJH
BEPYj€ Ja je ayTeHTHYaH, Ta4aH U 0100peH HA MPHMEPEH HAYMH:

(i1) J1a NPeTNoCTaBu:

(A)  [a je cBakKo ynyteTBo Koje npumu o1 BehnHcknx sajmosasaria,
CBAKOr 3ajMo/1aBLA WK CBaKe rpyne 3ajMo/1aBalla Ba/bano J1aTo
y ckaaay ¢ oapendamva JlokymeHara o (puHaHCHpay: U

(B)  oCHM YKOJIMKO HHje NpUMHO O0aBCIITCHE O OMNO3MBY. TaKsa
VIVTCTBA HUCY OMO3BAHA: U

(i) /12 ce OCJOHM Ha NOTBP/Y CBAKOI JIMlIA:

(A) 0 CBaKOj YMIEHHITH MW OKOJIHOCTH 3a KOjy OM ce onpasaaHo
MOTJIO OUEKMBATH 1A j€ MO3HATA TOM JIHMLY: I

(b)  1a 1o smue 0100paBa CBaKK 1MOCA0, TPAHCAKIM]Y. KOPaK, pa/lby
WIIH CTBAp.

Kao JIOBOJbAH JI0KA3 J1a je TO ciayyaj W, y cjyuajy M3 ctasa (A) v3Hal.
MOJKE MIPETHOCTABUTH HCTHHHTOCT M TAYHOCT T€ MOTBP/E.

(0) ATCHT MOKE NMPETNOCTABUTH (OCHM aKo je NMPUMHO 00aBelITebe Y CYNMPOTHOM
CMHCIIY Y CBOJCTBY 3acTyIHHKA 3ajMoaaBalia) Ja:

(i) Huje aomao 10 Heucnymwema odaBe3da (OCHM YKOIMKO MMa CTBAPHO
casHamwe ja je Hactynuo Cry4va) Heucnymwerma odasese no crasy 20.1
(Henaaharwe)): n

(i1) HHM]CAHO 1paBo, oBjamheme WK JAMCKPEHHOHO NMpaBo Koje uma Onjio
koja Ctpana uaun rpyna 3ajmMojasana Huje Hekopuiheo.

(1) ATeHT MOKe aHrax)OoBaTH, MJIATHTH H OCJIOHUTH €€ HA CaBeT HJIH yeivre Ouo
KOI' @JiBOKaTa. pil‘{_\'IIOB()]]C. [MOPECKOI CABCTHHKA HJIH JApYTOI CTPYHHOI
CABCTHHRA HJTH CTPYYHbaKa.

() He noBosehn y nutatbe rope HaBeIeHH CTaB (11) HIH CTAB (€) V Ja/beM TEKCTY.
AreHT MoKe Y OHJIO KOM TPEHYTKY O CBOM TPOLIKY aHIakoBaTH yCIyre Onio
KOI  aJBoKata Koju he J1e10BaTH Kao HE3aBUCHH CaBETHHK AreHrta (M THMe
0JIBOjCHO 0J1 CBHX @/IBOKATa 3ajMO1aBalia) ako AreHT cMaTpa 10 NOKE/bHUM,

(e) ATCHT C¢ MOXKe [OY31aTH V CaBeTe MM YCAyre CBHX ajJBOKara. pauyHoBobha,
MOPECKMX CABETHUKA. MPOLIEHHTEbA MM JAPYTHX CTPYUHHUX CABETHHKA WM
cTpyumbaka (0e3 0031pa Ha TO J1a JiM je ucTe J100H0 caM HIIH O JIPYTHX CTpaHa)
1 Hehe OuTn OJAroBOpaH 3a OHI10 KaKBY IITCTY. TPOIUKOBEC HITH ['}'GII'I'KG oo
Koje ocode. OMI0 KOje YMatbebe BPEJAHOCTH MM OJNOBOPHOCTH YOIIIITE KOja
on HNpor3allia U3 TakBOI IbeloBOI OCTIabakha.
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o]
(%]

(d)

(r)

(x)

(1)

AreHT MOXKe noctynatu v Besn JIOKYMEHTHMa 0 (PUHAHCHPaAbY MPEKO CBOT
3IBAHNYHIKA, 3aM10CICHUX H areHarta. npu yemy Arent Hehe:

(i) OUTH 0roBOpaH 3a ONII0 KAKBY IPEHIKY Y MPOIeHH KOjy je HanpaBuia
OM.10 KOja TakBa ocoda: Min

(1) OuTn obase3an Ja Haa3upe, UK J1a Ha OnJ10 Koju HaviH Oy/1e 0AroBopat
3a OMI10 KaKags l'}ﬁlITaK HACTAao YCJIed JOoer noHallamba, nmponycra 1
Hen3BpIeha odasesa o1 cTpaHe OMIIO KOT TAKBOI JIHIIA,

OCHM aKO je TaKBa rpellika HJIH TakaB ryOMTAaK JMPEKTHO Y3POKOBAH rpyoHM
HEMApOM WJIH HAMEPHHM HE0IMUYHMM MTOHALIabeM ATEeHTA.

AKO JIOKYMEHT O (pMHAHCHpatby H3PHUYMTO HE NPONHCYje apyrauuje, AreHt
MOKE OTKPHTH CBakoj japyroj Ctpann cBaky uH(pOpMalMjy 3a Kojy pa3yMHO
cMaTpa Jia je MpUMHO Kao areHT 1o 0BoM YTropopy.

He noBosiehu y nutamwe OHA0 KOJY Apyry cynpotHy oapeady Ouiao Kor
JlokyMmeHTa o (puHaHcHpawby, HH AreHT Hu OBaattheHy r1aBHU apaHKep HUCY
y 00aBe3M j1a yUHHE WM NMPONYyCTe Ja YYHHE OHO 3a [Ta OM ONpas1aHo MOTIIH
CMaTpaTv Jla NpeacTaB/ba KpUICHE 3aKOHA WM TIPONHCAa WM KpLICHE
(puayumjapue obasese KM 00aBe3y NOBEPILUBOCTH.

He noBonehn y nurame OWI0 KOJY JPYTY CVIPOTHY oapeady Ouiao Kor
JlokymenTta 0 (GuHaHcHparby. AICHT HHJE AY/KaH Ja TPOLWM WIH PH3HKYje
BJACTHTA CPEJACTBA WM HA JPVIH HA4YMH M3a30Be OMJIO KOJY (PMHAHCHjCKY
OJIFOBOPHOCT Y M3BPIICILY CBOJUX JIYKHOCTH, 00aBe3a il OJArOBOPHOCTH HIIH
Y OCTBApPCHY CBAKOI Mpasa, opnamthewa win JAUCKPCHHOHOD HpaBa ako HMa
OCHOBE /1a Bepyje Ja My HHje pa3yMHO OCHTYpaHa OTiuiata TAaKBHX Cpe/icTaBa
WJIH TIPUMEPEHA OALLITETA, HIIH OCHIYPaILe, 3a TaKaB PU3IHK HIIH OJINOBOPHOCT,

OaroBopHOCT 32 10KYMEHTAUH]Y

Hu Arent upn OiawheHn riaBHu apaHxkep HUCY OATOBOPHH 3a:

(a)

(1)

A/ICKBATHOCT, TAYHOCT WJIM MOTNYHOCT OMJ10 KOje HHpopmalmje (OHI0 yeMmeHe
WIH  [IMCMeHe)  Kojy  jaoctaBu  Arent, Osnawhenn r1aBHu — apaHxkep.
3ajMonpumarn uin OHI10 Koje JIpYyro JiMile. a Koja je Jara y Be3n ca OHJI0 KOjuM
JIOKYMEHTOM O (pHHAHCHPaLYHIIH TPAHCAKLHJOM Koja je npeamet JlokymenTa
0 (PMHAHCHPALY MM CBHM JIPYTHM CKAOM/BEHUM, CAUHEHUM HIIH TOTIHCAHUM
YrOBOPHMA. JIOTOBOPHMA HIIH JOKYMEHTHMA V OUEKHBaIbY. M0 WIH Y BE3H ca
0110 KOjuM JIOKYMEHTOM 0 (pHHAHCHPabY HIIH TI0JMCOM Sinosure: Wi

3aKOHUTOCT, BAXKEHHE, PABHO JC]CTBO, IPUMEPCHOCT HIIH H3BPIIHOCT OHJI0 KOT
JlokymenTa o (puHaHCHparby. noauce Sinosure WiH OWJI0 KOT JIPYror YroBopa.
apaHKMaHa WM JIOKYMEHTA 3aKbYYEHOI. CAYHILEHOI WM MOTHHCAHOI Y
OUCKHBabY WIH Y Be3H ca Oui10 Kojum JIOKYMEHTOM O (DHHAHCHpaby WM
noancoM Sinosure: Hin

CBaKo yrephusame 0 Tome Ja 1u cBaka vudopmaimja Koja je aara uamn he Outu

gata Owno  kojoj CTpaHM  KpPeAMTHOI  apaHkKMaHa [pejcTaBiba  JaBHY
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23.10

undopmannjy umja yrnorpeba Moke OWTH  peryincana nin 3adpamena
MEPOJAaBHHUM 3AKOHOM HIH NMpOMHCOM BE3dHHM 3a TProsHHY nosJamwhenum
HHpOpMalHjaMa MM HA JAPYIH HAYHH.

bes obasese naxzopa

Arent Hehe OuTn y o0aBesu J1a uenuryje:

(a)

(0)

(11)

Ja JIH je HACTYIHO MK HHje HacTynuo 0110 koju Caydaj HeHcnymbermba odasese:

H3BPLICHC. HEHCTYIbEHE 00aBe3e WM CBAKO KPIICHE 01 cTpaHe OMI0 Koje
CrpaHe beHnx odasesa 1o cBakoM 01 JlIokymeHTa 0 (pHHAHCHPaALY WITH MTOJTHCH
Sinosure; HIIH

J1a JTH je HACTYNHO OMJI0 KOjH ApYIH ciyuaj HaBeaeH ¥ Oni1o kom JIokymeHTy o
duHaHCHpawy nin noauck Sinosure.

H3ysehe o1 oarosopHocT

(a)

be3 orpannuaBara ctaBa (0) y jgasmbem Tekety (M He nosojehn y nutame
oapeade Ouiao  kor  JlokymeHta o  (uHAHCHpamy. MCK/bY4yjyvhu o win
orpanuuasajyhu oarosopuoct Arenta). AreHt Hehe OuTH 0aroBopan
(vkbyuyjvhu, Ge3 orpanuuerba. 3a Hemap WM OMJI0 KOJy ApYry Kateropmjy
OJIFOBOPHOCTH) 3a:

(i) ITETY. TPOWKOBE MM T'YOUTKE ONJIO KOTI' JIHLA. YMahEemhe BPEIHOCTH
MM OAFOBOPHOCT — KOja  [POHIIa3H M3 [peay3uMama  HiM
HenpeaysuMama OWI0 Koje paiathe npemMa u y BesH ca OMI0 KOjHM
OUHAHCH]CKUM JIOKYMEHTOM. OCHM aKO HHCY JIHPEKTHO Y3pOKOBaHe
rpy0OM HenmakiboOM WIIH HAMEPHOM 310yHOTPeOOM:

(ii) OCTBAPUBAILE WM HeOCTBapuBame  npasa, osnamhemwa  uiam
JMCKPEIMOHOT MPaBa Koje My je JaTo npemMa Hin Yy Be3u ca OHI10 Kojum
JIokyMeHTOM O (uHaHCHpawby. MoIHcoM Sinosure, WM OHI0 KOJHM
JAPYTHUM  YTOBOPOM. apaHAKMaHOM HIH JIOKYMEHTOM CKJIOIBEHHM,
VUHILEHUM H/IH HOTIHCAHUM Y OUCKHBabY, [IpeMa Wi Y Be3l ca dnilo
KOJUM JIOKYMEHTOM O (pMHAHCHPaIbY MK TT0JIMCOM Sinosure, 0CHM M3
pasiora werose rpyde HeNakmbe WK HaMepHe 310ynoTpede: uiu

(iii) He mosoachu y nmrame onwrte oapende craBoBa (i) u (i), wwTery.
TPOLIKOBE HIIM IYOHTKE OHII0 KO JTHIA. YMAbEhe BPEITHOCTH HITH CBAKY
OAroBOPHOCT (VK/bYuyjyhu, ann Heorpannyasajyhu ce na, Hemap win
OHJI0 KOJY IPYTY KaTeropjy 0AroBOPHOCTH, a1 He YKibYuyjyvhu TyxOy
3001 npesape Arenra) Koja npousJiasi us:

(A) OWJI0 Koje paame. aorahaja mianm OKOJIHOCTH KOja onpasBaaHo
HHJE MO/1 IETOBOM KOHTPOIOM: HIIH

(b) OMIITHX PU3NKA yIarama Wi Jpkarmba HMOBHHE Y OHIIO KOjO]
HALTCHKHOCTH,
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yKBYuyjyhn (y cBakom ciyuajy u He orpanuyasajyhu ce Ha) cBaky
WTETY, TPOLWIKOBE WM TYOHUTKE OMJI0 KOT IHIQA, CBAKO YMAakheHe
BPEJAHOCTH MM CBAKY  OJAFOBOPHOCT  KOja  MPOM3NA3H M3
HAIIMOHAIM3ALM]e. eKCIpOoNpHjaltije HJINn APYIHX palibh  pKase:
CBAKOI  MPONHCa. BAJIVTHOI  OrpaHHueiba,  /eBajiBailinje Wi
dayKTyaumje: TPRKHIIHUX VC/I0BA KOJH YTHUY HAa M3BPLICHE WIN
HAMHPEHE TPAHCAKIIN]a MM HA BPEIHOCT MMOBHHE (YK/bYuyjyhu cBaku
cayuaj [Tpekusa): kBapa, rpetke WM HEHCIPABHOCTH CBAKOI NMPEBoO3a
Tpehe cTpane. TeIeKOMYHUKALM]A, KOMIT]YTEPCKHUX YCJIyra Wi cucTema:
[IPUPOJAHUX HENOroAa WiH BHINE CHIE: pata. Tepopuima, nodyHe uiu
PEBOIVIIH]E: HIIN LITPAJKOBA MM MHIYCTPHCKHX aKinja.

Hujeana CtpaHa (ocHM AreHTa) He MOKE MOKPeHYTH OWJIO KOjH MOCTYNaK
NpoTHB OMI0 KOr CiayKOeHUKA, 3aloCc/IeHOr WM MpeicTaBHHKA AreHTa y
[MOTJIC/TY CBAKOT 3aXTeBA KOJH MOJKE HMATH rpeMa AreHTy HIIM 110 NHTakby 0UJI10
KOI' Mpeay3uMama MK HEIPeAy3nMama paibe 0l CTpaHe Tor ciaykOeHuka.
3AN0CACHOT WM MpeJACTaBHUKa y Be3n ca Jlokymentom o duHaHcHpamby U
Sinosure mosucoM M OMI0 KOjU C/Y:KOCHHK. 3aI10CACHH WIH [IPEJACTABHUK
AreHta Moxke ce ocaamwatn wa Knaysyay 1.4 (lpasa mpehux cmpana)
oapeade 3akona o Tpehum cTpaHama.

Arent nehe GuTH 0AroBopaH 3a GHII0 KOje Kalllibetbe (H/IH OHIIO KOJY 10BE3aHy
MOCJIC/IMILY) ¥ BE3H €a YIUIATOM Ha pavyyH H3HOca Koju no JlokymeHTHma o
$unancupamsy uian Sinosure noiaucom tpeda aa niaath AreHrt. ako je AreHr
NPEAY3E0 CBE HEOMXO/HE Kopake uuM je 1o moryhe kako O McnomroBao
MpoNKuce WK OofnepaTHBHE npotieaype OHI0 KOT NMPH3HATOI KJIHPHHI CHCTEMa
MM CHCTEMA NOPaBHAba KOj¢ ATCHT KOPHCTH ¥ TY CBPXY.

Huwra y oBom Yrosopy He oOasesyje AreHrta wiam OsnaurheHor riasHor
apaHkepa Ja W3BpIIN:

(1) OMJI0 KOJY [POBEPY ..YIO3HA] CBOI KJIMjeHTa MM JApyre nposepe y
O/IHOCY Ha OHJIO KOje JIHLIe: HITH

(i)  6uao KOjy mpoBepy Y MepH Yy K0joj OMII0 KOja TpaHcakumuja W3 OBOr
YroBopa Moxe OUTH HE3aKOHMTA 3a OMJI0 KOT 3ajM0/1aB1a,

3a padyH Owio kor 3ajmojaBua um caku 3ajmoaasail norsphyje AreHty H
OgnaitheHOM JIABHOM apaHKepy /1a j€ HCKIbYUHBO OJAIOBOPAH 3a OHE [POBEpPE
KoOje je o0aBe3aH Jia CpoOBe/IC H J1a €€ HE MOJKE TOY3/1aTH Y TBP/ItbE 110 MUTatby
THX NpoBepa Koje je crpoBeo Arent uin Opnamhenyu riaBuu apanxep.

He nosoaehu y nmutame OK10 Kojy oapeady JlokymeHnara o (pMHAHCHPaLY HIIH
MOJIHCOM Sinosure KOjoMm ¢e MCK/bYUYje MM OFPaHN4aBa 0AroOBOPHOCT ATeHTa.
OJIFOBOPHOCT ATEHTa KOja MPOHUCTHYE M3 WM je Y Be3u ca OMI0 KOjuMm
Jlokymentom 0 (uuadcHparyuan nojauncom Sinosure Ouhe orpannyeHa Ha
M3HOC CTBAPHO NMPETPH/LEHOr rYOUTKA (Kako je yTBpheHo nosusamem Ha jaaH
HEHCIYIbeba 00aBe3e AreHTa WM, aKO je KacHHMje., Ha JaH Ha KOJU HacTaje
ryourtak 300r TakBOI HeMcnymema odasese). Hu y koM cayuajy Arent nehe
OuTH oaroBopan 3a Oua0 Koju ryourak npodgmra, goodwill-a. penyrauuje.
MOCJIOBHUX NPHIHKA HIIH OYCKHBAHUX VIITCI1a HWIHW 3a IIOCL‘.'(‘:'H_\'. Kad3HCHY.
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23.11

MHAMPEKTHY WM [OCJAE/MYHY [TeTy, 0e3 o03upa ga oM je AreHt 0uo

00aBeITEeH O NIOI'}"hHOC'I'II TAKBHX ['yﬁm'axa HJIH reTa.

Pepynanpame Tpomkosa 3ajmoaasua npemMa Arenry

(a)

(6)

Cakn 3ajmoaasaul he (cpasMepHO CBOM yieny y YKYNHHM aHTaKOBAHHM
CPe/ICTBHMA., HITH, YKOJHKO €Y Y TOM TPEHYTKY YKYIHA aHraKOBaHa CPe/CcTBa
jesiHaka  HyJIM. CBOM  yiaeny Y YKYIHHM  aHTIakKOBaHHM  CpeICTBHMA
HETOCPE/IHO TPe BUXOBE PeIyKIHje HA HYTY) HAJTOKHAIHTH ATEHTY. Y POKY
o/ net (5) Pagnux jJaHa no 3axTeBy. CBAKM HW3HOC TPOLLKOBA. ryOMTKa WM
obasesa HacTaIMX 3a AreHta (0CUM 300r AreHTOBOI TEIIKOI HeXaTa WM
HAMEPHOI' KpLIEHa AVKHOCTH) (MM Y ciy4ajy OMI0 KOr Tpomika, ryduTka u
OArOBOPHOCTH Y cKaaly ca ctaBoM 26.10 (/Ipexuo paoa cucmesa niaharsa.
umo.). He joBojehu y nuramwe OMJIO KOJy ApYrY Kareropujy aim He
ykbyuyjvhu 6uno kojy tyx0y 3a npeapy Arenta) noctynajyhu kao Areur
npema JlokymeHTHMa O (puHaHCHpay (OCHM aKo je 3ajMonpuMall UeraTHo
Arenta npema JJOKyMeHTY 0 (puHAHCHPabY ).

3ajmonpuman he ojmax Ha 3axrtes obewrteTnt 3ajMoaaBua Ha ume niahama
Koje je 3ajmMoaasail H3BPIIHO MpeMa ATEHTY Y CKIajly ca CTaBoM (a).

OcraBka Arenra

(a)

(0)

(1)

()

V3 nperxosino oj00pere ocurypasajyhe komnanuje Sinosure, AreHT MOKe
IOJIHETH OCTABKY M MMEHOBATH jeHy 0 cBojuX IlojpyKHHIIa Kao npasHOT
cieabennka Tako wto he gatn odaBewTerse 3ajMo1aBLUUMa U 3ajMONIPHMILY.

ATEHT MOYKE MOJHETH OCTABKY. Y3 OTKa3HH nepuoi o Tpuiaecet (30) nana
Kojn jaje 3ajmosasumma u 3ajMonpumiua, y KoM cayuajy Behuuckn
3a]MOJIABIM  (HAKOH KOHCYJITauMja ca 3ajMOIPHMUIEM) MOIY HMEHOBATH
ciei0eHnKa Arenra.

Ako Behuncku 3ajMoaaBUH HHCY HMEHOBAIM ¢/1eA0CHHKA ATCHTA Y CKIlaay
ca craBoM (6) rope y poky oa asagecet (20) 1aHa HAKOH OOaBelITEHA O

OCTaBLUH. AT¢HT KOjH €€ MOBJa4n (HAKOH KOHCYJ/ITalmja ca 3ajMonpumiem)
MOJKe HMEHOBATH CBOT CJ1e/10€HHKA.

AKO ATEHT JKeJIM J1a MOJHEce OCTaBKY 3aTo WTo je (nocrynajyhu pasymHo)
3aKJbVUHMO 12 BHILC HUJE MTPHKIAHO J1a OCTaHe Kao ATeHT W ako ATeHT HMma
MpaBo Jla UMEHYje CBOT cl1ej0eHuKa npemMa cTasy (1) rope, AreHT MOKe (ako
3aK/byuM (nocTynajyhu pasymMHO) Ja je TO HEeONnXOJAHO YUHHHTH Kako OH
vOCAMO NMPELIOKEHOT areHTa ¢/ie10eHHKa /1a NOCTaHe CTpaHa oBor Yrosopa
Kao AreHT) Ja ce cariacH ca NpeuloKeHUM ATeHTOM  ¢1e10eHHKOM
aManaMaHuMa Ha ocHoBy oBe Kiaysyne 23 n Oui10 koje apyre ojapeade oBor
Vrogopa koju ce OaBM npasumMa WM odape3aMa AreHTa Yy CKIaay ca
TQJIAUIBLOM TPEHYTHOM TPKHMIIHOM [IPAKCOM 33 HMMCHOBAHKE M 3aLITHTY
KOPMOPaTHBHUX MOBEPEHHKA, 3aje/IHO €a CBUM Pa3yMHHM amMaHAMaHHMa Ha
areHIMjcKy MPOBH3KjY Koja ce muiaha 1o oBoM YroBopy. a Koja je y ckiaiy ca
voOuyajeHHM cTonaMa HakHajle AreHTa ciel0eHHKa H THM H3MeHama
oOasesyje Crpane.
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(e)

()

(X)

ATeHT KOju noejaadyu he, 0 CBOM TPOLIKY. CTABHTH HA pacrojarawme cBom
C/IcA0CHMKY TAKBE JIOKYMEHTE M €BHIACHIM]Y W npyRuTH nomoh Kojy Arent
CJICIDEHUK MOKE Pa3yMHO 3aTPOKHTH Y CBPXY 00aBibatba CBOJUX PyHKLUM]jA
arenta npema JlokymeHtuma o guHancupamwy. 3ajmMonpuman he, Ha 3axres,
HAOKHAINTH ATCHTY KOJM €€ MOBJAYM W3HOC CBHX TPOUIKOBA M M3/1aTaka
(vkbyuyjyhu rnpasHe Takce) Koje NpPONMCHO CHOCH MPHIMKOM CTaB/barba Ha
pacriosiarambe TaKBHX JOKYMEHATa W eBHJICHIIH]E U NMPyKatba Takse moMohu.

AI“CH'I'OBO OGEchlll'I'th-bC Q (J'I'Ki]'!)' CTHYC I'IpﬁBHO .rICjCTBO TCK IO HMCHOB&H;}(’
ciendeHuka.,

[To umenoBamwy cieadennka, AreHt Koju ce nosiaun Ouhe paspewen Guio
KakBe HakHajaHe oOaBese y norieay Jlokymenta o (uuaHcupamwy (0cHM
obaBe3a geuHHCAHHX rope HaBeICHHUM CTABOM (¢)). asin he My ocTaTi npaso
y emuchay ctasa 14.3 (Pedhynoupare mpowroea Aeenmy) n oge Knaysyne 23
(M CBC areHIMjCKe HAKHAE 3a payyH AreHTa KOjH ce rnosiayn Buure ce Hehe
oOpauynasatu (n Ouhe nuatnse) Ha taj aatym). Hberos cie10eHHK 1 cBaka
apyra Crpana umahe uera mehycoOna npasa u obasese Kakse OM MMM 14 je
Taj cneadennk npsodutHa CrpaHa.

AreHT he 1aTH OCTaBKY y CKJIAy €a rope HaBeJICHUM CTaBOM (0) (1. y Mepu y
KOJO] j¢ NPHUMEHHBO, YJIOKHTH PasyMHE HaNope Ja HMEeHyje MNpaBHor
ciieibeHHKa AreHTa y CKJaay ca rope HaBeJeHHM cTaBoM (0)) ako Ha J1aTym
HJIH HAKOH Jatyma Koju Hactyna tpu (3) meceua npe Hajpanujer Jlaryma 3a
npumeny FATCA Besano 3a 0uno koje naahame npema AreHTy 1o OcHOBY
Jlokymenara o puHaHcHparby:

(1)  AICHT He OJAIOBOPH Ha 3axTCB MO OCHOBY ctaBa 12.6 (Mngopuayuje
FATCA) n 3ajmonpumall uan 3ajMo/iaBall Onpasi1aHo Bepyjy j1a ArenT
tehe Ouru (win he npecrarn aa o6yae) Crpana usysera o FATCA Ha
uim HakoH Jlatyma 3a npumeny FATCA:

(il)  HMudopmaunje rocrasbeHe 01 cTpade AreHra y ckiaaay ca crasom 12.6
(Hugpopyayuje FATCA) yxazyjy aa Arent nehe 6utn (nm he npecratu
na Oynae) Crpana uzysera o1 FATCA na wau HakoH Jlatyma 3a npumeny
FATCA: un

(ii1)  AreHt odapecTH 3ajMonpuMmua u 3ajMoasiie 1a Arent Hehe OHTH (MM
he npecrarn aa 6yae) Crpana nszysera o4 FATCA na uiam nakon Jlaryma
3a npumeny FATCA,

u (y CBAKOM clyuajy) 3ajMornpumall Hiam 3ajMojasall pa3yMHo Bepyjy da he
Onrn norpedbno jga Crpana wippun Ondurak FATCA wro ne 6u Ouno
norpedHo aa je Arent Crpana usysera o1 FATCA. 1 3ajmonpumaitl Hin Taj
3ajMoaBail. myTem o0aBemTenha A0CTAB/BEHOT ATEHTY, 3aXTeBajy J1a ¢e HCTH
noByue ca te pyHxumje.
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Jamena Arenra

(a)

(0)

(1)

(1)

Hakon cagetoBaiba ca 3ajMonpumiieM, BehuHckn 3ajM01aBLUK MOTY. 1aBaHEM
NpeTxoHor odapewtema o1 Tpuaecet (30) qana ATeHTY 3aMEHUTH AreHTa
HUMeHOBambeM ArenTa caeadeHuKa.

AreHT KOju ce nosia4u he YYMHUTH JOCTYMHHM ATEHTY cJie/IOEHHKY Takpe
JOKYMEHTE M €BMJICHLM]Y M [1aTH TaKBY MOAPUWIKY KAKBY AICHT ClcA0CHHK
MOKE Pa3syMHO 3aTPaKHTH 3a notpede H3BpILUEHa CBOJUX (YHKIM]a Kao
Arenrta no JlJokymeHTHMa O (pUHAHCHPAILY.

MmMenosamwe Arenta ciendenuka he mmatn yumsHak o1 aana oapehenor y
obagewTewy Kojy ¢y Behuneku 3ajmoaBuyn 1aam AreHTy KOju ce [oBJIayu.
Oxa Tor paryma he AreHT KOjM ce MoBiaauu OUTH ocio0oheH ¢BUX JabHX
obaBe3a y norneay Jlokymenarta o puHaHcHpamy (OCHM HErOBHX o0aBesa U3
rope HaseJleHOr crtaga (0)), aau he 3ajpxKatu npaso Ha Kopuctu n3 Knaysyne
14.3 (Haknaoa mpowkosa Aeenmy) w ope Knaysyne 23 (M cBe areHuujeke
HaKHa/e 3a pauyH AreHra Koju ce nosjauu rnpecrahe ja ce oOpauyHasajy o/
(1 Ouhe nnaTtuee) Tor naHa).

Crakn Arent cnesioenuk U ce octaine Crpane he umatn ucta mehycodna
npasa u odasese Koje On umasle J1a je Takas ciendennk duo nizsopua Crpana.

IMosep/LuBOCT

(a)

(0)

Kaza nocryna y cBojerBy arenta CTpane KpeAMTHOT apaHkMaHna, cmatpahe ce
Ja ATEHT MocTyna Mpeko cRor cekropa. koju he OHTH cMaTpaH 0/1BOjeHHM
cyOjeKTOM 01 OHI0 KOT JAPYTror CeKTopa WiH ciyiKoe.

Ykojauko vHgpopmatja Oyjae nNpuMbeHa 01 APYTror cektopa Wi ciaymde
AreHTa, oHa MOKe OMTH TPETHUPAHA K0 HOBEP/bHBA 34 TA] CEKTOP HIIM CIIYKOY
n cMaTpahe ce 1a ATeHT HeMa cas3Hatbe 0 UCTOj.

Oanoc ca 3ajvoxasunma

(a)

ATEHT MOJKE TPETUpATH CBAKOI 3ajmMoj1aBua kao 3ajmoaasua osnaithenor 3a
niaharba Mo 0CHOBY OBOI YTOBOpa KOJH MocTyna npeko cpoje Kanuenapuje
ApaHkMaHa (YMecTo IU1aBHe KaHuenapuje Aredra, y3 odapewtapama Crpana
KPEeJUTHOI apaHKMaHa ¢ BpeMeHa Ha Bpeme):

(i)  KOJM MMa MpaBoO HA MM je OJrOBOPaAH 3a ¢Bako jocreno niaahame no
JlokymeHnTHMa 0 QUHAHCHPAIbLY HA Ta) J1aH; U

(ii)  KOjM MMa [PaBO Ja PUMH U TOCTYIIA [10 CBAKOM 00aBCIUTCHY, 3aXTEBY,
JIOKYMEHTY MM KOMYHUKAUMH WM J1a JOHECEe OJUTYKY MM TBP/thY
npema JIOKyMeHTY 0 (puHaHCHPamy CacTaB/hEHOM MIIM JI0CTAB/bEHOM Ha
Taj J1aH.

OCHM aKko je Hajmatbe net (5) Pajgnux JaHa yHanpej npuMHO TNPETXO/HO

obasemiterbe 071 TOr 3ajMOAaBIa Y CYNPOTHOM CMUCIY a Yy CKjiajay ca
yeJl0BHMa 0Bor Yrosopa.
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Ceakn 3ajmMo/aBail MOKe jaBatbeM OOaBellTeha ATeHTV MMEHOBATH JIHlle
Koje he v HBEroBo MMe NpuMartH c¢Ba o0aBelITCHA. [OPYKE. MOJAATKE M
JIOKYMEHTa KOJH €€ MOpajy MpeiaTH HiIH MociaTtH ToM 3ajMo1aBIly ¥ cKiany
ca Jlokymentuma o (unancupamy. To obasewremwe caapixahe aapece u
OpojeBe ¢akca u (1 Tamo rae je npema Knaysyam 28.5 (Erexmponcka
KOMYHUKAlUja) J103BObEHA KOMYHHKAIIH]a €JEKTPOHCKOM [MOIUTOM  HJIH
JIPYTUM  CJICKTPOHCKHUM CPEACTBHMA), aZpecy CJICKTPOHCKE [MOWTE H/HIH
apyre uadopmanmje norpedHe Kako Ou ce npexesie HHPOpMalje OBUM 1yTem
(a Yy CBAKOM CIy4ajy HABECTH CEKTOP MM CYyKOCHMKA. YKOJIMKO MX HMa.
kojuma he komyHukaumja Omtm ynyhena) a mcro he ce cmarparn 3a
3ajMo/1aBueBO O0aBelITe e O 3aMEHCKO] aipecH, Opojy dakca. cekTopy u ca
noceduum opnawhewnma v emucny Knaysyie 28.2 (Kenmaxm nodayu) n
ctapa (a)(i) Knaysyae 28.5 (Erexmponcka komyuukayuja) n Arent he ouru
opramhen aa To auue cMatpa 3a osiamheHo 3a npujem cBUX obaBelITeba.
CaomnuITe LA, M01aTaka ¥ JOKYMEHaTa, Kao /1a je To Juue 3ajmojiasall.

23.16 Ouena kpeaurTa o1 crpade 3ajmoaasaua

be3 yruuaja Ha oAroBopHoCcT 3ajMonpuMiia 3a MHHGOPMAIH]Y KOJY JOCTaBH MM Koja
Oy/1e 10CTaB/bEHA Y IbETORO HME Y Be3H ca OM/10 KOjuM JIOKyMEeHTOM O (pUHAHCHpaIbY
WK 1osmcoM Sinosure, cBaku 3ajmoaasau norsphyje Arenty u OnantheHoM rjlaBHOM
apawkepy 1a je 6umo u 1a he u jasbe OMTH jeJIMHM OJTOBOPAH 3a CBOJY CONCTBEHY
HE3aBMCHY OLUEHY M MCIIMTHBALE CBHX PH3MKA KOJH HACTAHY 10 OCHOBY HJIHM Y BE3H ca
o0 kojuMm JIOKyMeHTOM 0 (pMHAHCHPalbY W nojucom Sinosure, Yk:byuyjyhu anu ne
orpannvasajyhu ce na:

(a)

(6)

(1)

(m)

(pMHAHCH]CKO CTambe, CTATYC W NPUPOIY 3ajMONPHMUA. CBAKY OI HErOBUX
JIpAKABHUX HHCTHTYIIMja 1 KopHcHIKa KpeauTa:

JAKOHHTOCT. BAXKEHE. NMPABHO JICJCTBO. MPHMEPEHOCT HIAH M3BPIIHOCT OHIIO
kor JIokymeHTta o (uHaHCcHpamwy. noauce Sinosure MM JpYyror yrosopa.
dpaHxMdHa WM JOKVMCHTA K(‘ljll _iL‘ 3AK/bVHCH. CaAYUHCH WK MOTIHCAH ¥V
OUYCKHBAY WIH Y Be3u ca OM10 Kojum JIOKYMEHTOM O (DHHAHCHPalby HIIN
[MOITHCOM SiI'IGSLII'C'.

Ja i Taj 3ajMoaaBall HMa CpeICTBO MPaBHE 3aITHTE H MPHPOALY H AOMET TOr
cpejacTBa NpapHe 3awtute nportus Ouno koje Crpawe wian OMI0 KOr
oaroBapajyher fena MMOBHHE 1O OCHOBY WIHM Yy Be3n ca OMIO KOJUM
JIokyMeHTOM 0 PHHAHCHPALY WM 110JMcoM Sinosure, TpaHCAKUMOM Koja je
npeaMeT JIOKYMEHTOM O (UHAHCHpaby., HIH OWJIO KOI /pYyror yrosopa.
ApaHKMaHa MM JIOKYMEHTA KOJH 3aK/by4UH. CA4YUHH MM [OTHHIIE Y
OYCKHMBaWY, MO OCHOBY WIH y Be3d ca Omio KojuMm JIOKyMeHTOM ©
GuHancHpamwy win noaucom Sinosure: u

MPUMEPEHOCT, TAYHOCT MM MOTOYHOCT OWI0 Koje uHpopMmauuje Kojy
00e30ean Aredt. Ouio koja Ctpana u OMI0 Koje JAPYTo JULE 110 OCHOBY HIIH
y Be3n ca Onio kojum Jlokymenrom o gpuHancHpamy M MOJAHCOM Sinosure,
TpaHcakuMjoM kKoja je npeamer Jlokymenara o (QHHaAHCHpamy, MNoauce
Sinosure wiaM OMIO KOr APYror yroBopa. apaHiMaHa WM JOKYMEHTa KOjH
FAKJbVUH. CAYHHH HJIH NOTIHLIC V OMCKHBaWKY, 110 OCHOBY HJIH ¥V BE3H Cd oMo
KOJUM JIOKYMEHTOM O (pMHAHCHPatLY HIK MOJNCOM Sinosure.
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ATIeHTOBO BpeMe

busio koju u3toc miratus Arenty npema Knaysyiau 14.3 (Haxnaoa mpouikoca Acenmy).
Knaysyau 16 (Tpowrosu u uzoayu) n Knaysyam 23.11 (Pedhynouparse mpowrosa
Sajvooasya npesa Aeenmy) odyxsaTuhe Tpowkose kopuithersa spemena Arexra wim
Apyrux pecypea v Ouhe o0pauyHaTo Ha OCHOBY pa3yMHe JHEBHe TapHde WM no cary
o yemy he Arent obasecTutn 3ajMonpumua 1 3ajMoaslie.

Oa0UTaK 01 H3HOCA MIATHBHX 0,1 CTPaHe ATCHTA

Ykonuko Ouno koja Ctpana ayryje HeKH M3Hoc AreHTy no ocHoBy Jlokymenata o
(punancupamy. ArenT MoKe, nowTo jga odaseinrere T0] CTpPaHH. 0/LY3€TH CYMY KOja
HE mpemMaiuyje To ayropame 01 0nito kor niahamwa npema toj Crpadn koje OM AreHr
HHauve 6o odaBesaH /1a H3BPILY 110 ocHOBY JloKyMeHaTa o pHHAHCHPabY H HCKOPHCTH
TAKBY CYMY 3@ WM IIPEMa HaKHAAW W3HOCA Koju ce ayryje. Y norieay JlokymenTa o
(puHaHcHpamy. cmarpahe ce Kao 1a je Ta cTpaHa NPUMHJIA CBAKH W3HOC O/IV3€T Ha Taj
HAYHH.

Yaora Pedepentunx danaka

(a) Hujeana Pedepertna Oanka Huje y o0aBe3n Ja ATEHTY NPYEKH MOHYIY HIN
OMJ10 KOy Apyry uHpopmanujy.

(0) Hujeana Pedepentra Ganka Hehe OMTH 0roBOpHa 3a OHIIO KOJV paiby KOjV
je npeaysena y OKBHPY WM Yy Be3nw ca OWi1o Kojum DHHAHCH]CKHM
JOKYMEHTOM, WM 3a Oni1o kojy nonyay Pedepenrne Ganke, ocum ako Huje
JUPEKTHO Y3POKOBAHA HEHUM IPYOHM HEMAPOM MIIM HAMEPHUM HE10HYHHM
MOHALIALEM.

(1) Hujeana Crpana (ocum peeanTHe PedpepeHTHE OaHKE) HE MOXKE [TOKPEHYTH
OMI10 KaKaB NOCTYNAaK NpoTHB OMII0 KOT cay:KOeHHKa, 3an0CcaeHOT HIH areHTa
Ouno koje Pedepenthe Ganke y Beszn ca OWI0 KOJUM NOTPaKHBaEM Koje Ou
mMorjia umaru npotus Te PedepentHe OaHke WM y Be3n ca OMIO KOJHM
UHILEHEM WIH IIPONycToM OHJIO KOr JbyOa3sHO 01 cTpaHe Tor ciykOeHHKa.
3aMOCICHON MM areHTa Vv Be3u ca Owio kojuM Jlokymentom o
(punancupamwynan ouno kojom Ilonyaom pedepentrne danke, u OHI0 KOjJH
cayKOeHHK, 3anocieHu uin areHt cpake Pedepentne OaHke moxke ce
ocaounTH Ha Knaysyay 23.19 y cknany ca Knaysyaom 1.4 (/lpasa mpehux
cmpana) v ojapeadaMa 3akona o TpehuMm crpanama,

Pedgepenrne 6anke Tpehe crpane

Pedepentra Ganka koja Huje Ctpana moxke ce ocsiounT Ha Knaysyny 23.19 (Vaioea
Pegpepenmnux  oanara). Knaysyny 323 (Apyew  wsyzeyu) w Knaysyay 34
(IToGep.vucocm cmona unancuparsa u komauyuje pegpepenmme oOanke), y cKialy ca
Knaysynom 1.4 (/lpasa mpehux cmpana) v onpende 3akona o Tpehum cTpanama.

Ilpenoc opnamhema Arenra

ATEHT OBUM BPIIM npeHoc crojux osnamhema na OpnamheHor riaapHor apawxkepa u
Osnamhenn raaBuu apamwikep OBHM npuxBata ojapehene IyxKHOCTH. olaBese M
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OAroBOpHOCTH AreHTa (M 3ajMonpumaty he OuTH 00aBCIITEH O TUM JIYKHOCTHMA,
oOaBe3ama M OJAroBopHOCTHMA Arenta Koja cy npenera Ha OsjamheHor riasHor
apaHkepa 1 Koje je OH NPHUXBATHO). OCHM OHMX JIY/KHOCTH. 00aBe3a H 0JAr0OBOPHOCTH
Koje ocTajy Ha AreHTy y rorieay yrephusaisa, nopasHaiba. npenoca v niaahama 6uio
KOr M3Hoca npeMa JIokyMeHTHMa O (PMHAHCHPAILY WIIH JIPYIE JYKHOCTH, 00aBe3e U
OJrOBOPHOCTH KOje He MOTY OUTH npeHeTe y cKialy ca Bakehnm 3akonuma.

[MOCJTOBAIBE CTPAHA KPEJAHTHOI' APAHAMAHA

Hujeana onpenda osor Yrosopa Hehe:

(a) YTHIATH HA npaBo Ouno koje CTpaHe KPeAHTHOI apaHKMaHa j1a Ypeu cBoje
noc:osatbe (v norseay Iopesa nian octanor) Ha OHII0 KOJM HAUYHH KOJU cMaTpa
MPUMEPEHUM:

(0) obage3atn Oni1o kojy CTpany KpeJHTHOr apalkMaHa ja IpeHcrurTa Min

3axTeBa OMI10 KOJM KPEAHT. OJIAKILIHLLY, ONPAILTabe AYra HIW OTILIATY Ha KOje
MOKE MMATH NPABO WIH MPEeHCnUTa 00MM. pelociel MK BpeTy OHI0 KOr
3axXTeBa: HIIH

(1) obasesarn 0n10 KOjy CTpaHy KpeAHTHOT apatkMaHa jia 06e/101aHi 0110 KOjy
uHdOpMalIHjy KOja ce THYE HHEHOT MOCI0Baba (MOPECKOr MM JAPYIor) Him
OKJ10 KOjuX oOpauyHa Koju ce oHoce Ha [lopese.

MPEPACHOAEJIA MEBY CTPAHAMA KPEJIHTHOI' APAH/KMAHA
[Trahama Crpanama KpeIuTHOT ApaHAKMAHA

(a) Vikommko ¢uuancujacka crpada (PHHAHCHJCKA CTPaHa Koja ocTBapyje
nospahaj”) npumu win noparu OHJIO KOJH M3HOC 071 3a]MONPUMALLA OCHM Y
cavyajeuma y ckiaany ca Knaysynom 26 (Mexanuzaw niahana) (Ilospahen
H3HOC ) M CcMarpa ce J1a je M3HOC jaocrneo y ckaaay ca Jlokymenruma o
(punaHcHpamwy:

(i)  ®dunaHcujacka ctpana koja octsapyje nospahaj he y poky oa tpu (3)
Pajna nana obasectuTn ArceHra o Jetasbima npujema win nospahaja
JaHa:

(i1)  Arenr he oapeantn npujem uiam nospahaj nokpusa M3HOC Koju OH
dunaHcHjcka cTpaHa Koja octsapyje mnospahaj ocrapuia Jga je
nospahaj n3spwen npeko Arenta n yvivtahe y ckinaay ca Kiaaysyinom
26 (Mexanuszyu niaharsa). 6e3 y3nmaiba y 0031p OHIJI0 KOT 1opesa Koju
Ou Ono oapehen AreHty y Be3n ca npujemo. nospahajem win
n3BpaBamenM niaahamwa: u

(i) dwuuaHcujacka cTpana Koja octBapyje nospahaj he y poky ox 1pu (3)
Paana nama kaza je AreHt 3arpakuo. IiatutH AreHTy H3HOC
(..3ajennnuko naahame™) je/IHAKO TAKBOM npujeMy Hin nospahajy
MarbeM 01 H3HOCA KOJH je AreHT oapeano da DaHuHCH]CKa CTpaHa Koja
ocTRapyje nompahaj MokKe Ja 3QJpiKH Kao CBOj yJ1e0 y OMI0 KoM
miaahawy. y cknany ca Knaysyinom 26.5 (deauvtuuna naaharea).
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[Ipepacnonena niaahama

Arent he tpetupatn 3ajennnuko nnahame Kao Ja je MIBPIIEHO 01 CTpaHe
Zajmonpumua 1 pacnojeanhe ra  Crpasama  KpeJWTHOD  apaH:KMaHa  (OCHM
MdunHaHcHjCKO] cTpaHu Koja octpapyje nospahaj) (.MPHHAHCHjCKe CTpaHe Koje
ocTBApYjy npepacnoaeny’) y ckaaiay ca Knaysynom 26.5 (denvuyna niaharoa)
npema odasesama 3ajmonpumia npema @HHAHCHJCKHM CTpaHama Koja ocTBapyjy
rnpepacroeny.

[lpaBa ®uHaHCHjCKe CTPaHe Koja je ocTBapu.ia nospahaj

HM3spiuasame niaahama koje paau Aredt y ckaany ca Knaysyznom 25.2 (flpepacnooeta
naaharba) naahama koje je npumuia @unancHjcka crpata Koja octeapyje nospahaj o1
JajmornpuMmua, kao usmehy 3ajmonpumua n @UHAHCHJCKE CTpaHe Koja ocTBapyje
nospahaj, INospahen u3Hoc koju je jeanak 3ajeannukom riahamwy he ce y3eT kao aa
ra je H3BpLIKNO 3ajMonpuMall.

[Tpennaueme npepacnoje.e

AKo 0u10 Koju geo 3ajeannukor miahamwa kao npumama uiam nospahaja o crpame
duHaHCH]CKE CTpaHe Koja ocTBapyje rospahaj ucta noctane odbaBe3Ha /la ra BpaTH. na
TO W U3BpHIH, Taj1a he:

(a) cBaka CTpaHa KpeJIMTHOI apaHkKMaHa Koja je yuecTBOBalA Y MPEPacioiesiu, 1o
npujeMy AreHTOBOI 3axXTeBa, MUIATHTH AreHTy 3a pauyH PHHAHCH]CKe cTpaHe
Koja octBapyje nospahaj u3noc koju je jeanak oarosapajyhem yuewhy vy
3ajeHnukoM  1iahamwy  (3aje/IHO ca M3HOCOM KOJM J¢ HEONXOoJaH ja ce
pedynanpa @uHaHCHjCcKa cTpaHa Koja ocTeapyje nospahaj 3a ¢Boj cpaiMepHu
Vi1e0 y 0110 KOM H3HOCY KaMaTe Ha 3ajeaHnuko niahamwe Koju je ona oGasesna
na niaatu) (Pexnerpudynpann ninoc”): n

(0) v mehycobGnom oanocy 3ajmonpusmiia u ceake CTpane KpeJIMTHOr apaHkMaHa
KOja je ydecTBOBa1a v npepacnoiesu, cmarpahe ce kao aa 3ajMonpumail Huje
MJ1aTHO W3HOC jeaHak oarosapajyhem Peauctpudyupanom uitHocy.

Hiyszeun

(a) Krmaysyna 25 nehe ce npuMemHBATH Y OHOj MepH Y K0jo] DHHAHCH]CKA CTpaHa
Koja ocTBapyje nospahaj ne 01, 1o n3spiuckwy OMI0 Kor riahamwa y ckiaany ca
oom Knay3synom. umana BanuJHO U H3BPIIMBO NMOTPAKHUBALE V OJHOCY Ha
3ajmonpumua.

(0) duHaHcHjcKa cTpaHa Koja octBapyje nospahaj Huje odaBes3Ha 1a ca 0110 Kojom
Jpyrom CTpaHoM KpeIMTHOT apaHkMaHa pacrnojesin OHJI0 KOjU H3HOC KOjH
MPUMH MK HAIUTATH 110 OCHOBY CYJACKOI WJIH apOMTPAKHOI [TOCTYIIKA, AKO:

(1) je obGasectnia apyry CTpaHy KpeJAHTHOI apaHKMaHa o [paBHOM MW
apOMTPaKHOM MOCTYIIKY: H

(i1)  je Ta apyra CrTpaHa KpeauTHOT apaHKMaHa HMala NPUIHKY Ja

YHECTBYJ€ Y TOM MPABHOM HJH apOHTPAKHOM MOCTYIKY &/IH HHJE TaKo
YUMHIUIA HAKOH WITO je TO NOCTAJI0 Pa3yMHO H3BO/UBHBO 110 IPHjEMY
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264

o0aBelTeba. a H1je MOKPEeHY/I1a OABOJCHH [MPABHH WM apOHTPakKHH
MOCTVIIAK.

MEXAHU3MHU IMJIIARABA
ILiahame Arenrty

(a) Ha cBaku aatym kazaa je 3ajmonpumait uian 3ajmoiasall odasesal J1a H3BPILH
miaahame 110 JIokymeHTy o ¢puHancupaiwy. 3ajmonpumail nin 3ajmoaasartl he
MCTO CTABHTH HA paciojiarambe ATreHTy (OCHM aKo HHje Jpyraiuuje Ha3HaueHo
y JIoKyMeHTy 0 (puHancupaiby) v BpeHOCTH Ha JaTtym jocneha v oHO Bpeme
My OHHM CPEACTBHMA 3a KOje ATEHT YTBPAM J1a ¢y YOOHUAJeHH Y MOMEHTY
H3MHPCHA TPAHCAKIIMje YV PeIeBaHTHO] BAIYTH Y MeCTY ahara.

(0) [Trahaibe he GUTH H3BPILICHO HA PauyH y [MABHOM (DMHAHCHJCKOM LCHTPY Y
3EMJbH TE€ BAJIYTE H KO 0AHKE KOJY ATEHT, ¥ CBAKOM C/Iy4ajy. Ha3HAYH.

Pacnoagena on cTpane Aredra

Cpako miahamwe Koje AreHT npumu no JlokymMeHTHMa o QUHAHCHpaY 3a Jpyry
Crpany Arent he, y cknany ca Knaysynom 26.3 (Pacnooeie 3ajvonpusiyy) w
Kunaysyiaom 26.4 (Hoepahaj naahenoe uznoca v naahaise ynanpeo) n Knayszynom 23.18
(Oobujarwe usnoca niahenom Aeenmy) unm 0y/1e U3BOBHBO 110 NPHjEMY. CTABUTH Ha
pacnojaraie CrtpaHn koja je opnamhena ga npumu rutahama y CKaay ca OBHM
Yrosopom (y cnywajy 3ajmoaasua. 3a pauyd mwerose Kanuenapuje KpeauTHor
apaHKMaHa). y KopucT pauyHna koju ta CtpaHa HasHaun y odaBeuitery AreHTy 1aTtoM
HajkacHuje ret (5) PajHuX jJaHa paHuje Yy r1aBHOM (PUHAHCH]CKOM LEHTPY 3eMIbe
BaJIyTE.

Pacnosenre 3ajmonpumuy

ATEHT MOKe (V3 cariacHoCT 3ajMornpuMiia UM v ckaany ca ctapoM 27 (Hopaenuarse).
Jla IpuMeHn ONJI0 KOjU M3HOC KOjH je npuMHO 3a 3ajMonpumua y ¢spxy miahamwa (Ha
JATYM My BAIYTH M CPEJACTBUMA MIpHjeMa) 6110 KOr H3HOCa KOjH 3ajMonpuMalt ayryje
1Mo ocHoBy JlokyMmeHarta o pUHAHCHPaLY WIH 3a KYINOBHHY MJIH 3@ CBPXY KYNOBHHC
OMI0 KOI n3Hoca y OM/10 K0joj BanyT Koja he Ot npuMeseHa Ha Taj HauuH.

Ilospahaj niiahenor n3noca n naahamwe ynanpen

(a) Kaga nexn m3noc tpeda jga ce miatu AreHty no ocHosy Jlokymenara o
$unancupamwy 3a Heky Apyry CTpaHy, AreHT HHje Jy’KaH Ja MJaTH Taj H3HOC
10j Apyroj CTpanu (MM J1a 3aK/bYYHM MM W3BPLIM OH/JIO KakaB [10BE3aHM
BaJIYTHH YIOBOP) J0K He Oy/ae v moryhHoeTn s1a yTBp/au ca curypHoinhy ja je
CTBAPHO H NPHUMHO Taj H3HOC.

(0) Ocum ako ce npumerbyje cTas (1) V Ja/beM TeKCTY. aKO ATEHT IUIaTH H3HOC
Apyroj CTpanu a JloKake ce Jia je 1o OMo ciyuaj kaja AreHT Huje CTBapHo
MpUMHO Taj u3Hoc. onja he Ctpana Kojoj je AreHT Taj H3HOC (MM Cpe/IcTBa
,'_lOGIleHEl M3 OHJI0 KOI' MOBE3aHOr Vrosopa o pélSkiL’HH} IJ1aTno Ha 3axT1eB
peyHaMpaTH UCTH ATeHTY 3aje/IHO ca KamMaToM Ha Taj M3HOC 07 jJaTyma



(1)

nahaiba /10 1aTyMa npujemMa o1 AreHTa, npeMa AreHToBoM 00pauyHy v Koju
he Oum YKBYHCHH HCTOBH TPOIIKOBH HOBUYAHHX Cpe/iCcTaBa.

VKOIMKO je ATreHT crpemMan jla CTaBi Ha pacnojarame CpecTBa Ha pauyH
3ajMonpUMILa TIpe Hero 1To 0 3ajMojaBaua NPHMK Ta CPEACTBA, AKO M Y
MEPH Y KOjO] AT€HT CTABH CPE/ICTBA HA Pacrolarabe aiu rnoToM He NpUMH
MCTa CPEACTBA 0/1 3ajMONPHUMILA KOja je OH YIIaTHO 3a]MOTTPHMILY:

(i)  Arent he obasecTuTH 3ajMONPUMIIA O HACHTHTETY TOr 3ajMojaasua
3ajmorpuman he Ha 3axTeB peyHAHPATH Ta] H3IHOC ATEHTY: U

(il) 3ajmoaamanr umja cpeiacrsa cy Tpebana jga Oyay CTaBbeHa Ha
pacriojarame WIH YKOJIMKO je 3ajMojasall MpornycTHo To ja ypajiu,
Jajmonpumall he Ha 3axXTEB MCIJIATHTH JIATH M3HOC ATEHTY (Kako je
norspheno oa crpaHe Arenra) unme he ce AreHT 00CIITETHTH 3a CBE
TPOIKOBE (PHHAHCHPAbA KOje je CHOCHO KAo pe3yirar Mcmiarte jare
CYMeE Ipe npHjeMa cpe/icTBa 01 cTpate 3ajMo/iasia.

26.5  Jleammuuno maahame

(a)

AKO AreHT npumu miahame Koje je HeIOBOBHO /12 ¢e H3MHPE CBH H3HOCH KOjH
CY V TOM MOMEHTY MJATHBH M JOCHENN 0/ ¢TpaHe 3ajMONPHUMLA 110 OCHOBY
Jlokymenata o (GUHAHCHPatbY, WIH aKO ATEHT NPUMH MPEBPEMEHY OTILIATY
3ajma y ckaany ca ctaBoM 7.3 (Kovepyujainu yeosop), ctasom 7.4 (Odacesna
npespesena omniama — docahaj Koju je okuoau sa cankyuje) u ctasom 7.7
(Hdobpoeo.bua npeapexiena omniama zajva), Arent he npumenutn To mahawe
Ha obasese 3ajmonpumua 1o JIOKYMEHTY 0 (QuHaHcupamy cieaehum
pe10CIe/10M:

(1) upso. iiahamwe cpazmepro 0110 KoM HerstaheHoM H3HOCY KOju ayryje
ArenTy WM oBiaitheHOM JIaBHOM apaHzkepy npema JlokymenTtama o
(uHaHcHpamwy:

(i)  apyro. niahame cpa3MepHo OHI0 KOjo] Har1aheHo] KaMaTH, TaKCH WM
NPOBH3M]H Koja je aocnena. aau Huje niuahena npema osom Yrosopy:

(ili)  rTpehe. nuahame cpazmepro G110 KOjO] rIaBHUIM jlocnene, a Hennaheune
Mo OBOM YTOBOPY: H

(iv)  werspro. niahame cpasMepHo OHII0 KOJO] APYIoj CYMH KOja je aocnena,
a Huje ucnianena npema JIokyMeHTHMa O (pUHAHCHPakbY.

ArenT he. ako My TO Hal0KM 3ajMojaBall, H3IMEHHTH pejociiea npejasuhen y
rope HaBeJCHOM c¢TaBy (a) 071 (11) 10 (V) H3HAL.

[ope wnamejgenn crasoBn (a) v (0) MMajy OPBEHCTBO Hal OHIO KOjoM
arporpHjalrjom yivlarta Koje 3ajMonpuMar MoKe HMaTH.

(]
(]



26.6

26.7

26.8

26.9

bes nopasnama 0,1 crpane 3ajvonpumua

(Cea nnahamwa koja Tpeba na usspmm 3ajmonpumait no ocHosy Jlokymenarta o
(punancupamwy Ouhe obpavynara u u3spuiena 0e3 (U ocsio0ohena u yMCTa 01 CBAKOr
0/1I0MTKA) NOpaBHaba WIH IIPOTHBIOTPAKHBAHA.

Paaun qan

(a)

(0)

Crako muahawe no ocnoBy JlokyMmenata o uHaHcHpamwy Koje JocrneBa Ha
H3BpLICHE Ha JaH Koju Huje Pajnn n1an 6uhe nispuieno cneaeher Pagdor nana
HCTOT KAJIGHAAPCKOT Mecela (YKOJIMKO MOCTOjH) Wik nperxoanor Pajauor 1ana
(VKOJIMKO HE MOCTO]H).

Tokom OMJI0 KOT npojykeTka poka Jjocneha 3a nanaharse OM10 Koje rj1aBHHIe
unn Hennahenor u3Hoca 1o OCHOBY OBOI YroBopa. Kamara je MiatHsa Ha
rnasuuuy win HenaaheH M3HOC 10 CTONM IUIATHBO] HA NPBOOMTHH JaTyMm
jocneha.

Baayra pauyna

(a)

(0)

(1)

YV cknaay ca ctaoBuma (0) M (11) y JasbeM TEKCTY, €BPO je BaTyTa oOpauyHa v
rniaharsa cBakor HiHoca KO_iH JAocresa 01 3':1j.\10[]pli|\llla 10 OCHOBY OMII0 KOT
JlokyMmeHTa 0 (pHHAHCHPabY .

Crako nuaharse y norieay Tpoikosa. uijaartaka uiam [opesa 6uhe u3spieno y
BAJIYTH Y KOjO] ¢y TPOIIKOBM. H3aum 1 [Topesn nactanu.

b0 koju M3HOC MCKasaH M IJIATHB Y BAJIVTH Koja HUje Baiyra KpeauTHOr
apatxMana 6uhe niaTHB y T0j APYTroj BaIyTH.

IMpomena Banyre

(a)

(6)

OcHM aKo HHje 3aKOHOM 3a0parmbeH0. YKOIMKO IHeHTpaiHa daHka OMI0 Koje
3eMJbC HIPHU3HAJC BULLIC O/ J&IHE BAJIYTE WM BAIYTHE JeIMHHULEC MCTOBPEMCHO
Ka0 3aKOHCKY BAJIVTY TC 3¢MJbC., OH/1a he:

(1) cBako nosusBamwe v Jlokymentuma o punancupamwy Ha. u ce odapese
Hactase 1o JJokyMeHTHMa 0 PUHAHCHCHPaKLY Y BATYTH Te ApiKaBe OHTH
npepavyHarte wiM niaaheHe y BaayTy HIH BAIVTHY Je/IMHHILY T€ 3€MJbE
KOJV Ha3Hauu AreHT (HAKOH KOHCY/ITauuja ca 3ajMonpuMLeM): 1

(1)  CBAKH NpEpayvyH M3 JeJHC BAIYTE WM BAJIYTHE JeIMHILE Y Apyry Onhe
0 3BAHUYHOM BAJIYTHOM KYpPCY HeHTpasiHe OaHKke 3a KOHBEpP3Hjy Te
BAJIYTE M/IM BAJIYTHE JCAMHULE Y APYTY, 3a0KPY/KCHO HA BULLIH WK HUKH
H3HOC O/ cTpaHe AreHTa (KOjH MocTyna ca JAYKHOM MakboM).

Ykoauko johe 10 npomene 6110 Koje BallyTe y 3eMbi. oBaj Yrosop he. y mepu
Y KOJO] TO ATEHT 0/1p€/IH Ka0 HEONXOHO (nocTynajyhu ca 1y:KHOM NaKIBLOM H
Y KOHCY/ITalMjaMa ca 3ajMornpumiiem) OHTH HIMEHEH Pajiu ycarjamagama ca
omTe npuxsaheHUM MpaBuIMMa W TPKHUITHOM [PaKcoM Ha PeneBaHTHOM
TP/AKHUILTY Kako O 0JIPasKaBao [POMEHY BaJTyTe.

2
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26.10 Tlpexknia paja nJaaTHHX cHCTEMAa, HTL.

AKO OHII0 KOJH ATEHT YTBP/AM (MO BIACTHTO) JUCKpENHjn) J1a je aouno jo Tpekuia
paza M ako 3ajMonpumat odasectH AreHta jaa je gouuio 1o Ilpekuaa pana:

(a) Arent Moxke. M T0 he M YUHHHTH ako 3ajMonpumall To 01 bera TpaxH. ja ce
KOHCYITYje ca 3ajMOonmpHMIEeM pajH JOroBopa O MpoMeHama paja Wi
yipasbatby KpeMTHHM apaHKMaHOM KOje ATeHT cMaTpa noTpedHUM y 1aTum
OKOJIHOCTHMA:

(0) ATEHT HHUje JIy/KaH 1a ¢ KOHCY/ITYje ca 3ajMonpuMieM y Be3un ca OMI0 KaKBUM
NPOMCHAMa MOMEHYTHM Y TOpe HaBEJIEHOM CTaBy (a) ako. M0 HBEeroBoM
MHILBEHBY, TO [‘[ll‘je H3BO/UbHBO Y JJATHM OKOJTHOCTHMA H. Y CBAKOM C."I_\-"Iﬂj}".
HeMa 00aBe3y J1a e carnacy ca THM NpoMeHama:

(1)  ArenTt MOKe J1a ce KoHeyaTyje ca CTpanaMa KpeJMTHOT apaHykMaHa y Be3H ca
OMII0 KOJOM MPOMEHOM M3 CTaBa (a). ajin Huje y 0odaBe3H J1a To ypajau, ako, 1o
HBCTOBOM MHULBCHY. TO HHjC H3BOUBHBO Y JIATHM OKOJIHOCTHMAL

(1)  cBaka Takea npomeHa jjorosopera nimehy Arenta u 3ajmonpumiia (6e3 0063upa
J1a 7 je KoHauHo yrepheno aa je aouio jo Ipeknaa pasa) Guhe odasesyjyha
3a cBe CTpaHe Kao aMaHJMaH Ha (MJIn Y 3aBHCHOCTH 0J1 cliydaja oJpHuama 01)
yenose JlokyMenata o (QuuaHcupaiby. He joBoiehm y nmrame oapeade
Knaysvinom 32 (Hzvene u oonyvue u oopuyara):

(e) Arent Hehe OMTH OAroBOpaH HH 3a KaKBe HAKHA/EC INTETE, TPOIIKOBA HIIM
ryOuTaka 0110 KOM JIHILY. YMAbEhe BPEIHOCTH WIH OHJIO KaKBY OAIOBOPHOCT
(HenaKmwy. rpy0y HeNnaKmy WM OHI0 KOJY JIPYTY KaTeropHjy OJIrOBOPHOCTH,
a/n He YKJbyuyjyhu TyixOe 300r npepape AreHrTa) Koja je HacTajla Kao pe3yarar
Npely3UMara MK Helpeay3nmara Onilo Koje paibe Yy CKAaly ca WiH Y Be3H
Knaysyne 26.10: n

(p) Arent he oGaectutn CTpaHe KPEAMTHOI apaHKMaHa O CBUM [IpOMEHaMa
JIOFOBOPEHMM Y CKJIA1Y €a rope HaBeACHUM CTaBOM (J1).

27. ITOPABHAIBE

Crpana KpeJHTHOT apamkMaHa MoOKe nopaBHaTH OHI0 KOjy jaocneny obase3sy
3ajmMonpumia 1o ocHoBy JlokymeHata o puHaHCHpamwy (Y MEPH Y KOJO] €Y Y CTBAPHOM
BracHUmTBY Te (TpaHe KpeauTHOr apaHkMaHa) ca OH10 KojoM 00aBe3oM J0CIe10M
kojy Ta CTpaHa KpeAUTHOI apaHxmana jayryje 3ajmonpumily. 0e3 0b63upa Ha MeCTO
ni1aharba, NoCI0BHUILY KOja 00aB/ba KibHKEH:E HIH BaZyTY OHJI0 KOje oDaBese. AKO Cy
oOaBese vy pazmuuTuM Banyrama. CTpaHa KpeAMTHOr apaH:kmana he KoHBepropatH
OM10 KOjy 00aBesy no TPAKHIIHOM KYPCY ¥V PE1OBHOM TOKY MOC/I0Bama 3a norpede
nopasHaba.



28.1

OBABEUHITEIA

[Mucvena obasemrema

CBaka KOMYHMKaLMja Koja ce 00aB’ba 10 OCHOBY WM Yy Be3M ca JIokymeHTHMa O
(puHancupamy Mopa OMTH Y cano] GopMH M. OCHM aKO HHJE JAPYTrauHje NPeuH3HpaHo.

MOpa ¢ JTOCTAaBHTH (Il'leCl'lM HITH INMTHCMONM.

KourakT nojaaun

Anpeca u/uan Opoj] dakca (M CEKTOp M JIMUE. YKOIHKO nocrtoje. Kojuma he
KoMyHHKatuja 6uti ynyhena) esake Ctpane 3a notpede OO0 KakBe KOMYHHKalH)e
HJIH JTOKYMCHTA KO_ill 'l'pt‘ﬁ&l Ja ¢¢ CauMHH HJIH J0CTABH MO OCHOBY HIIH Y BC3H Ca

JIOKYMEHTHMA O (PUHAHCHPalLY je:

(a) y ClIyuajy 3ajMonpHMIa, HaBe/IeHa UCI0,1 BberoBor HMeHa:

PEINNYBJIHKA CPBHJA KOJY

OHHAHCHJA
Anpeca:

H.P.:

Onebeme:
Konrakr Tenedon:

Emann agpeca:

(0) y ciyuajy cBakor 3ajMojaBua. oHa o kojo] he Arentr Oumtn oOaBelITeH Y

Knesa Musowa 20, 11000 beorpaa. CpOuja

Cunnwa Manu
MunucrtapeTo uHaHCH]a
+381 11 7652012

kabinett@mfin.gov.rs:

uprava/@javnidug.gov.rs;

analiticari(@javnidug.gov.rs

nucanoj popmu Ha 1aH WM npe jgaHa kaa nocrane Crpana:

BANK OF CHINA LIMITED, LUXEMBOURG BRANCH

Aapeca:

H.P.:

Onesberse:
Kounrakt tesedon:

Emann aapeca:

55. Boulevard Royal. L-2449 Luxembourg
CAI Xiaojin: YU Meiying

O,th.‘.'bl.‘l‘bt‘ 3d KOPIHOPATHBHO GEIHI\'RDCTBU

+381 11 6351018: +352 268688265

caixiaojin@bankofchina.com:

meiving.vu/@bankofchina.com

(1) Y CIVHajy ATCHTA, HABEACHA HCITIO/T ICrOBOI MMEHA:

BANK OF CHINA LIMITED, LUXEMBOURG BRANCH

Ajpeca:

55. Boulevard Royal. [.-2449 Luxembourg

[
N

JACTYIIA MHHHCTAPCTBO



H.P.: YU Meiying

O1esbebe: O/1e.bemhe 3a KOPIopaTUBHO DAHKApPCTBO

Konrtakr tenedon:  +352 268688265

Emaunn aapeca: meiying.yuwbankofchina.com

ca KOIHjOM:

BANK OF CHINA SRBIJA A.D. BEOGRAD

Anlpeca: byaesap 3opana bhunhuha 2a. Hosu beorpaa. Cpduja
HP:z CAI Xiaojin
Onesberbe: Oespese 3a KOpnoparuBHO 0aHKAPCTRO

Kounraxt tenedon:  +381 11 6351018

Emann anpeca: caixiaojin/@ bankofchina.com

WM OWIT0 KOJY 3aMEHCKY ajapecy Hin 0poj gakca wim oje/beba HIH CIyAKOCHHKA O
yemy Ctpana mozxe odaBecTHTH ArenTa (mim AreHt moxke odasectuT apyre Crpane,
aKo ATCHT M3BPIIM ITPOMEHY) HaJKacHMje y poky o4 neT (5) Paauux jana.

JocTap/bame

(a)

(11)

CBa KOMYHHKAUH]a WIH JOKYMEHTH CAUHbECHH WM J0CTAB/bEHH O CTpaHe

JEIHOT M1 JAPYroM 1o Mian y Be3n ca Jlokymentuma o ¢unancupamy ounhe

paxkehn camo:

(1) aKo cy nocaatu nyrem (akca. Kaja je npUMbEH Y YHT/bHBOM OOJIMKY:
HITH

(i)  aKko ¢y NnocaaTh Kao MUeMo, Kajla j¢ OHO J10CTAB/bEHO Ha OJIHOCHY alIpecy
uan netr (5) PaaHux jaHa nowro je JeMNoHOBaAHO Yy TMOHITH ca

npeTriaheHOM MOITAPHHOM Y KOBEPTH aAPeCHPAHO] HA Ty aipecy.

a YKOJIMKO je oapeheH ceKTop MM ¢/1yKOCHHK Ha3HAUEH KAo JIC0 110JeJIMHOCTH
aapece aare v Knaysvaum 28.2 (Kowmarxm nooayu). ako cy ynyhene tom
CEKTOPY MJIN CIIyKOCHHKY.

(Baka KOMyHHKalLMja KOJy Tpeda 00aBUTH MM JIOKYMEHT KOJH Tpeda 10CTaBUTH
ATEHTY HMAjy JIe)CTBO CaMO O/l MOMEHTA KA/l HX ATeHT CTBAPHO NMPHMH A Taja
CaMO aKo je O3HAYCHO Ja ¢y ynvheHn Ha naxwy CeKTopa Win ciayxOeHHKa
HAaBCIACHHUX V3 MOTITHC ATreHTa Ha CTPAHHIIH 3a MOTIHC ArenTa (Mian oMo Kor
3AMEHCKOI CeKTOpa MM 3aMeHCKor ciykOeHMKa Koje he y Te cBpxe AreHt
OJIPE/IHTH).

Cra olapemrrewsa 01 MAM npema 3ajmonpumiy Ouhe jgoctaB/beHa MNpeko
Arenra.




28.4

28.6

(1)

Cwmatpahe ce 1a cBa KOMYHHKALIM]ja W IOKYMEHTA KOja MOCTaHy e(PeKTHBHA, Y
CKJaay ca ctaBoBuma (a) - (1) HakoH 17:00 caru y mecty npujema. rnocrajy
e(pekTnBHa caeaeher aauna.

Ob6aBemITeH-¢ 0 KOHTAKT NOAallHMa

OMax HaKOH rmpomene ajapece uin 0poja akca. Arent he o Tome o0aBecTHTH Jpyre

Crpane.

E.lekTponcka KOMyHHKaNHja

(a)

(6)

(1)

(1)

(€)

Csaxa komyHuKanuja uimehy Onio koje ase CTpaHe 110 OCHOBY WIJIH Y BE3M €
ILUK}’M{;‘HTI{MEI 0 (llllHElllCHpﬂ[b_\" MOKE OMTH peaH3oBaHa IMmyTem CIACKTPOHCKE
MOMITe WIH JAPYIUN  ENEKTPOHCKUX cpejcTtaBa (ykibyuyjyhu, amm  He
orpannyasajyhu ce Ha, noctaB/bambe HCTHX Ha 0e30e/IHY HHTEPHET CTPaHHILY)
vkonmko te ase Crpane:

(i)  jeana apyry mehycoOHo obaecrte y nucanoj (opmu o aiapecu 3a
norpebe €JICKTPOHCKE KOMYHUKauuje u/mian OWI0  KOjo] JApyroj
uHopmarmjn  notpedHoj] Kako Ou ce omoryhuna paimena THM
CPeCTBOM: H

(i)  jeana apyry mehycoOHO obaBecTe 0 CBUM IIPOMEHaMa a/ipece Hin Onio
Kojux Apyrux uudopmaija HajMame et (5) Paauux jana ynanpe.

(CBaka eJIeKTPOHCKa KOMYHHKallMja HaBejgeHa Yy craBy (a) wu3mehy
3ajMonpumiia u CTpaHa KpPeAMTHOI apaHKMaHa MOKe €€ peajiu3oBaTH
MCKJ/bYUHBO HA HAYMH KOJH je u3mehy te ape CTpaHe 10roBopeH U OCHM U CBe
JOK  HEC obdaBecte 0 CYIPOTHOM. TO [peACTaB’ba MNPHXBAT/BHB BH/
KOMYHHKAlIH]e.

TakBa eneKTpoHCKa KOMYHHKaIMja onHcana y ctasy (a) n3mehy Ouio koje 1se
Crpane Ouhe edekTHBHA cCaMO Ka/1a je CTBAPHO NPUMbEHA (HITH JIOCTYITHA) Y
dUT/BUBO] (hopMmu. a y ciyuajy OMII0 KOje eNeKTPOHCKE KOMYHHKAUM]E KOJY
Crpana yvnyvhyje AreHTy caMo Kajia je ajapecupaHa Ha HauuH Koju he y 1y
CBPXY OJIPEJIHTH ATEHT.

Cwmatpahe ce /1a cBaka €JCKTPOHCKA KOMYHHKalMja noctaje eeKTHBHA Y
CKJIaJly ca rope HaBeJAeHuM ctaBom (1), nocne 17:00 carun y Mecty y Kome
CTpana K0joj je pelieBaHTHa KOMYHHKALM]a [TOC/IaTa WK YUHEEHA JI0CTYITHOM.
1Ma azpecy 3a norpede oBor Yrosopa nocrtaje edexktunHa caeseher nana.

Ceako ynyhusamwe y JIokyMeHTHMa 0 pUHAHCHPabY HA KOMYHHKALHM]Y Koja
ce mwasbe Wi rnpuMa ouhe KOHUMIHUPaHA Tako ja 00yXBaTH KOMYHHKALH]y
paciooKuBy y ckiaady ca Kiaysyiaom 28.35.

Euriiecks jezux

(a)

Cpako obaperiTee aTo Mo Win y Be3n ca Ouno kojum Jlokymentom o
(puHancupamby Mopa OHTH Ha EHITICCKOM je3HKY.



29.1

30.

(0) CBH OCTaTM JOKYMEHTH JOCTaB/LEHH MO WIM Y Be3n ca OHI0 KOjUM
JIoKyMeHTOM 0 (pMHAHCHPaBY MOpajy OUTH!

(i)  Ha CHIVIECKOM jJE3MKY: MIIH

(ii)  VKOJAMKO HHCY Ha EHIZICCKOM. a ArEHT TO 3axTeBa. Mopajy OuTH
nponpaheHy OBEPEeHUM MNPEBOJAOM Ha EHIVIECKH M. Y TOM Ciyuajy.
CHIJICCKH 1PeBO/1 he MMaTH NPETEKHY BaKHOCT, OCHM AKO j€ JOKYMEHT:

(A)  yCTaBHM. CTATYTaApHH WIIH JAPYTH CIIYKOCHH JIOKYMEHT: HIIH

(b) noauca  Sinosure  MAM ApYIrH  JIOKYMEHT  KOJH  HM3iaje
ocurypasajyha komnanuja Sinosure o1 MM Y BE3H €a MoJHCOM
Sinosure.

OBPAYYHH H NTOTBPJE
Mocaosne KiLHre

Y CBAKOM CHOPY MM [OCTYIKY apOMTpake KOJH MPOMCTHYE M3 MM je Be3aH 3a
JlokymenTe o pHHAHCHPaLY. eBHICHTHPAaHE TPAHCAKIIHjE ¥ MOCTOBHAM KibHTama Koje
BO/IC C'['pal[t KPEAUTHOI apaHKMaHa Ilpl?.'lC'l'ilBJbith HeCYMIBUG J1JOKA3 O TTHTAEBRUMA HA
KOja ce 0/1Hoce.

[Morepae n oyke

Craka norspaa nin o/utyka CTpaHe KpeMTHOT apaHkMaHa cTole WIH H3HOCA npema
00 KoM JIOKYMEHTY O (PHHAHCHPabY je. V OJACYCTBY OUMIJIC/IHE I'PEIIKe, KOHavaH
JOKas O NMmuTambkuMa Ha I\'Ujﬁ Ce OJITHOCH.

Ipasuao o yrephusamy dpoja 1ana

(Baka KaMmara. NpoBH3Mja WM HAKHAIA Koja ce oOpauyHasa 1o ocHoBy Jlokymenara o
(punancupamwy oOpauynapahe ce W3 1aHa y jJaH Ha 0a3u CTBAPHO MPOTEKIUX JaHa U
rojiMHe O/1 TPH CTOTHHE we3teceT (360) J1aHa WK, Y CBAKOM C/Iyuajy Kaja ce npakca
PCIACBAHTHOD TPIRKHILLITA P'd'}_'li[l\'}'jc. OHJda ¥ CKJIaj1y ca npaxcofu TOI TP KHLITA.

JAEJTHMHYHA HHIITABHOCT

YKOIHKO, y OHI0 KOM TpeHyTKy. OH10 koja oapeaba JlokymeHnata o (pMHAHCHPakLY
Oy/ie WM NocTaHe He3akoHuTa, HeBakeha nan Hemoryha 3a cniposoherbe y 6110 KoM
norae/y no OuI0 KoM nmpary v OUI10 K0jOj HA/UIeKHOCTH. TO HU HA KOjU HauynH Hehe
VTHLUATH HA 3AKOHHTOCT, BAIMAHOCT HUTH MoryhHocT cripoBoherba octanux oapeada
Kao HM 3aKOHHTOCT. BAIMHOCT HUTH MoryhHocT crnpoBohema TakBUX oapenada no
3AKOHY OMJIO KOj€ JAPYIe HALICHKHOCTH.

IMMPABHU JIEKOBH H OJIPULIAIBA
Hujeaan nponyct, HUTH OHII0 KAKBO Kallkbetbe Y OCTBAPHBAKLY. 01 CTpaHe OHII0 Koje
dunancujcke cTpaHe. OMJI0 KOr rpasa winm npaBHor neka w3 Jlokymenara o

(uHancupamwy Hehe ae0BaTh Kao opHLamke 01 OHI0 KO TAKBOI [paBa K MPaBHOT
Jdeka MM napeacTaBbatu W30op 3a  norephusame Owio  kor JIokymenta o
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(punancupamy. Hujenan u3bop 3a norsphusatbe 6110 kor JlokymenTta o GUHaHCHPaby
ot cTpade OMi10 Koje puuHaHcujcke crpaHe Hehe OMTH euKacan OcHM ako HMje y
nucano) Gopmu. Hujeano jeHo uam aeaumuyano kopuiheme OHI0 KOr nmpaBa HIH
npaBHor Jeka Hehe cnpeunt GHII0 Koje Jasbe 1 apyro kopuitheme nim kopuinhetse
OWJI0 KOT APYror fpaea WM TpaBHOr Jieka. [IpaBa m mpaBHM JICKOBH HaBEICHH Y
cBakoM JIOKYMEHTY O (pHHaHCHpatby €y KYMYJIaTHBHA M HE MCK/bYUY]y OMIIO Kakpa
[paBa WK rpaBHe JeKoBe npeasuhere 3aKoHoM.

U3MEHE U TONYHE H OAPULAIBA
Odbaseina oaobpema

(a) YV cknaay ca Knaysviaom 32.2 (Ceu 3ajvooasyu) n Knaysynom 32.3 ([pyea
uzyzeha) csaka oapenda Jlokymenata o HHAHCHPaILY MOKE OMTH H3MEHEHA
WK je o1 e Moryhe oayeraTi caMo y3 carjlacHocT Behnueknx 3ajmoaBana
1 3ajMOIIpHMUA. @ CBAKA TAKBA M3MEHA WM ojycTajambe Onhe obasesyjyhu 3a
cge CTpane.

(0) ATeHT MOXKE H3BPUIMTH. ¥ HMe Onio koje Crpane KpeJMTHOI apaHkMaHa,
OHJIO KOJY M3MEHY M JIONYHY W 0/IpHIIake 103B0beHO nmpema Kiay3yim 32,

Ceu 3ajvoxaBun

YV ckaaay ca Knaysyinom 32.4 (3avena Komupawe cmone), M3MeHe W JOMYHE HIH
oJipHiiame 01 OMJI10 Kor yeaosa JlokymeHata o pMHAHCHPatby MEHba WM €€ OJHOCH Ha:

(a) aepuunumjy Behunckn 3ajmonasun™ y Knaysymmn 1.1 (Tedhunuyuje):

(0) npoaykewe jaaryma niahamwa OMI0 Kor H3Hoca npema JloKymeHTHMA ©
(puHaHcHpamy:

(1L) YMambChe Mi'lp'.'h’e HITH YMabEehEe H3HOCA oMo kor ruiahama riaaBHMIe. Kamare.,
HaKHa/1C¢ HITH II]"}OHI-['!I.IjC Kﬂj ey INIaTuBH:

(1) npoMeHy BaiayTe Iuahama OO0 Kor u3Hoca npema  JIOKymMeHTHMa ©
(puHaHCHpamy:

(e) npoMeny 3ajmornpumua:
()  cBaka ojapenda KOjOM ce H3PHYMTO 3axTeBa 0,100petbe 3ajMo1aBalta: Him

(r) Knaysyay 2.2 (Ilpasa u obaeeze Cmpana kpedumno? apanscymana), Knaysyiy
7.1 (Hezarkonumocm), Knaysyny 7.2 (Joeahaj xoju ce oonocu na Sinosure
noauyy). Knavsvay 7.10 (Ipuvena npespesienoe niaharsa), Knaysyny 21
(ITpovene zajvooasaya). Knaysyny 25 (Ilpepacnooeaa yehy Cmpanazta
kpedumunos apanxcvtana). oy Knaysyny 32, Knaysyny 36 (Mepooasno npaeo)
i Kaaysyny 37 (Apoumpaxca),

Hehe GuTn n3BpiueHe 03 NpeTxo/He carnacHoCTH 3ajMo1asalia.
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Jpyra n3yieha

M3mene u 0nyHe MIH OJAPHILAKA KOje ce 0/1HOCe Ha npasa u odaBe3e AreHra, WiH
Ognamhenor raasHor apaskepa uian Pedepentny 6avky (CBako y ¢B0joj GpyHKUMjN)
He Mory OuTu u3BpuieHe Oe3 carmacHocTH Arenrta. OBiamtheHor riaBHor apamkepa
min Pedepentre Ganke, y 3aBHCHOCTH 0/1 C1yvaja.

3amena Korupane crone

(a)

(0)

V ckaaay ca Knaysynom 32.3 ([pyea uzvzeha). ako nohe po Ciaydaja 3amene
Korupane crone y Besu ca 6uio kojom KotupaHoM cTornom 3a BanyTy Koja
MOkKe OuTH oaadpana 3a notpede Kpeaurta, HIMEHE W J0NYHE H OJpHLIAILA
KOja ce 0 H0Ce Ha:

(i) ole3behusame kopuwhewa CyncruTyTuBHe cTone 3a norpede Te
BaJIVTC YMCCTO KOTI’IP{IHC crone: v

(11)

(A)  ycknahusame oapenada csux Jlokymenara o gpunancupamy ca
viiorpedom Te CyncTUTYTHBHE CTOTE:

(b)  omorvhasamwe kopuuhemsa e CyncTruryTusHe crone 3a notpede
KaJKyJIalHje Kamare 1o OCHOBY oBor Yroeopa (ykbyuyjvhu,
ajnu He orpannyvasajyhn ce, Ha ¢Be HaKHa/lHE H3MeHe noTpedHe
Kako Ou ce omoryhuno aa ce ta CyncTuTyYTHBHA CTONA KOPHCTH
3a norpede oor Yrosopa):

(L)  cnposoheie TPAMWHUX KOHBCHLM]A [PUMCHHBHX Ha Ty
CYNCTHTYTHBHY CTOIY:

(1) obe30ehuBame a1eKBaTHIX ANTepHATUBHUX fallback oapeadun (1
OHHUX KOje ce oaHoce Ha nopemehaje TpikumTa) 3a norpede Te
CyncTuTYTHBHE CTOME: WU

(E) vekiaahuBambe HeHa v UMY CMameHha WK eIMMHHHCamba. Y
pPa3yMHO] H3BOLHBO] MEPH, TPAHC(EPa EKOHOMCKE BPE/IHOCT ca
jenne CtpaHe Ha JApyry Kao pesyirar [IpHMEHe Te¢
CyncTuTyTHBHE CTOME (M aKo je PesieBanTHO peryiatopHo Tes1o
3BAHHYHO KOHUMITHPAI0, YTBPHIO HIH NPENopyunIo 0o Koje
vekjaahuparbe nin MeToa oOpauyHa yekaahupama, yekiaahupame
he ce Tana yTBP/MTH HA OCHOBY TOT KOHIMITUPAHOT, YTBpheHor
WM PEropyYeHor Mo/ena),

MOI'Y €€ M3BpIIMTH Y3 carjacHocT AreHta (Koju moctyna no
HHerpykuujama Behunckux sajmo/asaua) v 3ajMonpumua.

AKO 0110 KOju 3ajM0/1aBall HE OJAIFOBOPH HA 3aXTEB 3a H3MCHY MJIH OJIPHLALE
ONUCAH y CTaBy (a) u3Haa y poky o/ 15 PaxHux aana (Wi TakBor Jyxer
BPEMEHCKOI MepHoaa Yy OAHOCY Ha OWI0 KOJH 3axTeB ¢a KOJUM ce

33_].-\101'1[31‘]“11[1 W ATEHT MOry CIIOKHTH) MMOCTAB/baba TAKBOI 3axXTeBa:
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(i) mwerosa AmuraxoBaHa cpeiacrBa Hehe Ot ykibyueHa y CBpXY
H3pauyHaBama Y KYITHUX aHTQKOBAHUX cpecTaBa v oksupy Kpeaurnor
apaH/KMaHa TPHIMKOM YTBphHBama da M je 100HjeH OO0 KOju
pe/IcBaHTaH MpoueHat YKYIHUX aHrakoBaHUX CPe/ICTaBa jla ce Takas
3aXTEB 0J100pH: H

(ii)  meros cratyc 3ajmoaasua he OuTH 3aHemapen y ¢Bpxy yTephupama 1a
M je no0ujeHa caraacHocT Onio Koje oapehene rpyne 3ajmos1asaua j1a
ce 0100pH TAKaB 3axXTeB.

MMOBEP/bUBE HH®OPMAILIHJE
IMosep/buse nudopmaunje

(Caka CTpaHa KpeJIMTHOI apaHKMaHa carjacha je ja uysa y tajuocty cge [loBepsbuse
uHbopMaLHje 1 1a X HHKOMe He 00e10/1abyje. OCHM Y MepH 103B0/beH0j v Kiay3ynu
33.2  (Ooerooarmwusarwe  llosep.vucux  ungpopuayujay wn  Knayzynm 333
(Oberodarusarbe  npyxcaoyuma HyMepuukux yeivea) W Jaa odesdeanm j1a cpe
[Tosepsbuse nndopmaunje Oy/1y 3amITHhEHE CHIYPHOCHHM MEpaMa M CTENEHOM NAKbe
KOjy OM NPUMEHHIIA HA CONCTBEHE MOBEp/bHBE HHpOpMAaIIHje.

Obenoaamupame losep/buBux nngopmannja
(CBaka CTpaHa KpeJMTHOT apaH;kMaHa Moxke 00e101aHHTH:

(a) cBaKoj ¢B0joj IToApy)HHIM H CBUM CBOJHM CIYKOCHHIIMMA. HPEKTOpPHMA,
3AM0C/ICHHMA. CaBeTHHLIHMA, PeBH30pUMa, naprHepuMa n [lpeacraBunumnma
takse [losepbupe uudopmaimje koje ta CrpaHa KpeJaUTHOI apaHKMaHa
CcMaTpa MPHMEPCHUM. ako je cBaka ocoda kojoj ce [lopep/buse nupopmarmnje
Jajy v ckiajay ca craBom (a) odasewrteHa y nucanoj GopMu 0 BHXOBO]
MOBEP/LHBO] PUPOJIN M J1a MojeinHe HiaH cie [ToBepibuBe nHpOpMaLHje MOTY
OuTH oceTsbUBE HHPOPMALIH)E O LIeHH, aTH 0Ba odaBe3a TakBOI o0aBellTaBarmba
Hehe nocrojatm ako npumaian uMa npodecHoHainy odasedy Jla 4ysa
MOBEP/bUBOCT MHpOPMALM]A MM Je HA JpYIM HaumH Yy o0ase3d Ja uyea
[Tosepsbuie nudopmaiimje:

(0) CBAKOM JIHILY:

(1)  Koje (MIM MPeKo KOr) yCTYNnM HIn mpeHece (Man he moTteHumjanaHo
NCTYIIUTH HITH FIDCHL’.‘TH] CBa UJIH ﬂt‘le:ll'I}{El cnnja npasa u/niam obasese
npema jeiHoM wian Buie JlokyMmeHata o (pmHaHCHpamy WIH Koje je
NpaBHK  CIeJA0CHUK (MM KOje [MOTEHHHJaJHO MOKe OHTH [paBHH
cae10eHHK) Kao ATeHT. a y CBaKOM ciyuajy OM10 KOJO] 0 CBOJMX
[Moapyauuua, 3acTynHHLIMMA WM CTPYYHUM CABCTHULIMMA:

(i) ca KOJMM (MM HPEKO KOI) 3aKby4uyje (MJIM MOMKE MOTEHUMJAIHO Ja
3aKJbYYH). JIMPEKTHO MM MHAMPEKTHO. nojaydemhe wian OMNO KOjy
TPAHCAKLM]Y V BE3H Ca je/IHUM nin Buie JlokymeHarta o (puHaHCHparmby
1o Kojuma ce Bpiuu niaahame uiM ce Mory BpiinTH niahama y Besu ca




jeannm uin Buwe Jlokymenara o puHancHpary H/nin 3ajMonpuMiemM,
Kao 1 00 K0joj [MoapykHuuM, 3aCTYITHUKY H CTPYYHOM CABETHHKY!

(iii) Koje je mmenosazna 6uno koja CTpaHa KpeAHTHOT apaH/KMaHa HIIH JIHLLE
HA KOje ¢e OJHOCH rope HaseaeHum cras (0)(i) nmam (i) na npuma
Npenucky. obasemitersa. wHGoOpMalmje Wi JAOKYMEHTALHM]Y Koje ce
J0CTaB/bajy vy ckiaay ca JIokyMeHTHMA O (PUHAHCHPAlLY V IEr0BO HME
(vk/byuyjyhu anm ne orpanuuasajyhu ce na OM10 Kkoje e Koje je
MOCTaB/beHO Yy ckiaaay ca craBom (0) Knaysyiae 23.15 (OQdnoc ca
Jajvooasyuna)):

(iv) Koja yiake MM Ha JPYyru HauuH (uHaHcupa (Wi OM NOTEHLUHMJATHO
MOTJIO 1a HHBECTHPA MM HA JPYrH HA4YWH Ja GpuHaHcupa). AMPEKTHO
MM HHIMPEKTHO. OMJI0 KOjY TPAHCAKLIM]Y KOja ce HaBoau y ctasy (0)(i)
M (11);

(V)  KOME je moTpeDHO MM e 01 ihera 3axTesa ja odenoann nadopmanuje
nin ce obenoamiBambe TPaKK 07 CTpaHa OMIIO KOT Cy/1a HaILIeKHE
HA/UISKHOCTH WM OWJIO KO BIQJAMHOT, OaHKapCKOI. MOPECKOr Wil
JIPYTOT PeryJIaTopHOL TeJIa MIIH CANYHOr oprana, Sinosure peryJarmja,
npaguia pejeBaHTHe Oep3e N Y CKkiaajay ca OMI0 KOjJHM MEPOIABHHUM
3AKOHOM!

(vi) Kome je notpedHo 00e10/aHnTH HHpOPMaLlHje Y BE3H ca WK 3a noTpede
napHuie. apouTpake. YIpaBHOT MM JAPYTOT HCTPAKHOI MOCTYNKA WIIH
cropa:

(vil)  koje je CTpana: uin
(vill) y3 caraacHocT 3ajMorpumua:

a y cBakom ciay4ajy. takse [losepsbupe uHdopmaumje koje ta CrpaHa KpeauTHOr
apaHKMaHa cMaTpa NPUMEPEHHM aKo je:

(A) y Be3W ca rope HapeJAeHHM cTaBoBuMma (0)(i). (O)(11) n (O)(ili),
auue kome he llosepssuse uudopmatnje OUTH 1aTe CKIOMHIO
YroBop 0 HOBEP/LHBOCTH OCHM aKO Hema o0aBese CKianarba
Yropopa 0 NOBEP/LHBOCTH, YKOJMKO j€ TNpUMaiall CTpyuHH
CaBETHHK W Mnojuiexe npodecnoHaInum odape3amMa vyBaiba
nosepsbuBocth Toep/snBux Hudopmanmja:

(b) vy Be3M ca rope HaBeaeHHM cTaBoBMMa (0)(iv), nune kome he
[Tosepsbuse unpopmaunje OHTH Jare CKIONWIO Yrosop o
MOBEP/BHBOCTH HIH je HAa OMIO KOJU JPYrH HAauuH 00aBe3Ho
3aXTEBMMA KOJH CC OJHOCE Ha MOBEP/BUBOCT a Y BE3M ca
[ToBepsbusum HuopMalmjama Koje J100Mje 1 00aBeITeHO Ja
Heke M cpe Takse [loep:biBe wndopmanmje mory OMTH
0OCeT/bHMBE HHPOPMALN]E O LIEHH: H

(LD V BE3H €a rope HABE/ICHUM CTaBOBUMA (0)(V) 1 (0)( Vi), IHlle KoMe
he [losepsbuse uHpopMmaunje OHTH Jjare O00aBCLITEHO ©
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(1)

(1)

(e)

MOBEP/bHBO] MPHPOIN M Ja HeKe MM cBe Takse IloBepsbHBe
uHopmattije Mory OUTH oceTbIBE HHPOPMALIT]E O LEHH, ¢ THM

IITO He nocTojn odaBe3a TakBOr o0aBelITaBawa, ako Mo
Munbety Te  (CTpaHe KpeaMTHOr apaHkMmaHa. TO HHje
H3BO/IUBUBO ¥ JIATHM OKOJTHOCTHMA,

OMJIO KOM JIMLY Koje je mMeHoBasia 1aj CTpaHa KpeAMTHOI apaHKMaHa Wil
JIHLE HA Koje ce mpuMetbyje ropish ctas (0)(i) uan (6)(ii) 3a npykaibe jeane
WM BHIIC YCAYra aJMHHHCTPAIM]C WINH Cal/lipama 3a jefaH Wi BHIIE
JlokymeHaTa 0 (pMHAHCHpamwy. YK/bY4YYjVhi. ann He orpannuyaBajvhu ce Ha
Tprosame vuemhuma v norneay osor Jlokymenara o ¢puHaHcHparby. Takse
llosep:buBe nudopmaurje Koje ce Mopajy 00€10aHHTH Kako OM ce ToM
npy:Kaoily ycayra oMoryhnio aa mpyska yeiayre M3 oBor crtasa (i1). ako je
npykanau yeayre kome tpeda aaru [lopepsbupe uupopmalije 3aKbyuno
YIOBOp O [OBEP/BHBOCTH  CYWITHHCKH Yy o0auky Tuncke wusjase o
NOBEP/EUBOCTH Y APYIKEEha TPIKHIITA KPe/InTa 3a Kopuinhere ca npykaoinma
yeayra aJIMUHHCTpalrje/cayinpamba Hin TakaB JIipyru 0OJHK M3jaBe O
MOBEP/BUBOCTH O KOMe ce jorosope 3ajmonpumail # ta CTpaHa KpeauTHor
apamKMaHa:

CBAKO] PEJTHHI areHuMjn (YK/bYYYjVhH HeHe CTpyuHe CaBeTHHKE) TaKBe
[Toepsbuse uHpopMaumje 3a Koje O6M MOI10 OHTH NOTPEOHO j1a ce OTKPH)Y
Kako OM ce oMoryhiio TakBO] peJTHMHI areHuHjH Ja peajusyje cBoje
yoOHuajeHe akTHBHOCTH BesaHe 3a JlokymeHata o (uHaHCHparmy M/
3ajMonpUMUA.  VKOJIHMKO je pejTuHr areumnja kojoj he IloBepibuse
undopmarnje OuTn gate HHPOPMHUCAHA O OBEPIBHBO] TPHPO/IN U JIa HEKE HITH
ce takse [ToBepsbuse unpopmaimje Mory ouTi ocersbibe HHpopmaumje o
LCHU: U

Ocurypasajyho) komnauuju Sinosure (vksbyuyjvhu werose npodecuonasine
capeTHHKe) Takse TlosepsbuBe nHpoOpMalMje 3a Koje ¢e MOoXkKe 3axTeBarn ja
Ov/y ol0enojameHe Yy Be3M ca noaucom Sinosure ako je ocurypasajyvha
KOMIIaHHja Sinosure 00aBelITeHA O ILHXOBO] [TOBEP/LUBO] TPHPOIH H J1d HEKE
HJIH CBC TAKBE IMTOBEP.LUBC llH(l’)(‘lp,\!{lllll_iC MOTY OuTH OCCT.BHBC }‘]I-I(l)(}}')i\[ﬁlllljc
0 IICHH.

33.3  ObenonamuBame NPYARAONAMA HYMEPHYKHX YCIYTa

(a)

Craka CTPﬂHﬂ KPC/JIHTHOTI apaHiKMaHa MOKe OﬁC.‘]DIlﬂI{HTH C_"IL‘,'ICFIC
uHdopmauuje OMI0 KOjO] HAUMOHAIHO] Man Mehynapoano] arenumnju 3a
J0seny OpojeBa Kojy je noctasnia ta CtpaHa KpeAMTHOT apaHkKMaHa Kako Ou
A00MIa  Hymepucame oBor Yrosopa. KpeautHor apankmana H/Man
3ajmonpumia:

(1) ume 3ajmMornpumua:
(1)  aarym Yroeopa:

(i)  Knaysyay 36 (Mepooaeno npaco):
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(iv) wme Arenrta u OnamheHor riaaBHOr apaHiKepa:

(V)  JaTym CBaKe H3MeHe W JoMyHe H rnpedopmyincatba oBor Yrosopa:
(vi) m3noc KpeaurtHor apanimMana:

(vil) wu3HOC YKYNMHHX aHrakoBaHHUX cpe/lcTaBa:

(viii) Banyty KpeauTHOr apan;xmana:

(ix) Bpery KpeantHor apanxmana:

(x)  panrupame KpeauTHor apaHxmana:

(xi) Jlarym konaune orniare KpeaurHor apankmana:

(Xii) MpOMEHE NPETXOAHO AaTHX HHPOPMALIHja ¥ CKIA1y ca rope HaBEJICHHM
cTapoBuMa (i) — (xi): m

(xiii) apyre  undopmaumnje aoropopere  uimehy  CrpaHe  KpeauTHOr
apaiymana 1 3ajmonpumua.

Kako OM ce oMOryhHi10 HYMEpHYKNM areHuMjama j1a npyxke yoduyajese yciuyre
HICHTH(HUKALIM]E HyMepallHje KpeuTa.

(0) CTpate ¢y NOTBP/AMIE H cArjacuie ce Ja ce CBaKH MIeHTH(HHKaLNMOHH Opoj
nojesbeH oBoMm Yrosopy, KpeautHom aparwxkMany W/HIH 3ajMONpPUMILY 01
CTpaHe HYMEpHUUKe areHiMje ¥ noseszane uHdopmaumje ca CBaKMM TaKBHM
OpojeM Mory o0e/IOJaHUTH  KOPHUCHHUIIMMA THX ycayra y ckiaay ca
CTAHIAPHUM YCIIOBUMA Te HYMEPHUKE areHimje.

(11) 3ajMonpuMall M3jaribyje Aa HUjeHa 071 MHOpMalMja Y rope HaBeJAeHHUM
cTaBoBMMa (i) — (Xiii) cTaBa (a) Huje HUTH he OUTH y OMIIO KOM TPEHYTKY
HeobjaB/beHa oceT/bHBA HH(OPMALIHja O LIEeHH.

Llestokynaun yrosop

Osa Knaysyia 33 npeacrassba Leokynad yrosop usmehy Crpana y norneay odasesa
Crtpana KpeaMTHOr aparikmana npema JlIokyMeHTHMa O (HHAHCHpaAly VY MOrJe1y
[MosepbuBnX HHpOpMalMja W 3aMerbyje CBE MPETXOAHE CIIopasyMe, M3peueHe HIIn
UMILIMIMpade, no nuramy Hosepsusux nudopmanmja.

Hucajaepexe nudopmannje

Cpaka CTpana KpeAuTHOr apaH:kMaHa carjacHa je jaa Heke wiun cse [losepibuse
uHpopmatmje jecy win Mory OMTH oceTibuBe HH(pOpMalHje 0 neHn n 1a Kopuiheme
THX HHopMalHja MoKe OHTH peryiIHcaHo Win 3adpameHo Bakehum nponucnma
VEbYUYjVhH M 3aKOH O XapTHjama 071 BPEe/JHOCTH KOJH €€ OJIHOCH Ha HMHCAj1epcKo
MocaoBame M 370ynoTpedy TpikumrTa u cBaka CTpaHa KpeJAMTHOr apaHkmaHa ce
obase3yjy aa nehe kopucetut Ilosepibuse nHdopmaunje y OHI0 Koje HE3aKOHUTE
CBpXE.
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Obasemreme 0 00€/101albBNBAKY

(Caka 01 CrpaHa KpeAMTHOI apaHKMaHa cariiacHa je (¥ MepH y K0joj 3aKOH H IPOITHCH
TO JI03BOJBABA]Y) Aa 3ajMONpHUMILA 00aBECTH O

(a)

(6)

OxoJiHocTHMa oOenoaamiBarba [ToBepbuBux uHpopMmatja y ckialy ca
crasom (0)(v) Kaavsyne 33.2 (Odjas.busarse losep.vusux undhopyraija).
OCHM Ka/1a je /10 TaKBOI 00€e:10/1aibHBaba OUI0 KOM JIMLY HABEIACHOM Y JaTOM
CTABY JIOLUIO TOKOM PeAOBHOTr cnpoBohewa Haazopa HWAM  PEIOBHUX
(pyHKLH]A:

Mo casHamwy fa je Ouno koja IMTosepsbusa uudopmaimja odesogambeHa
cynportHo oapeadama Knaysvie 33.

IMNOBEP/LUBOCT CTOIIA ®HHAHCHPAIBA U KOTAIIHJE PE@EPEHTHE
BAHKE

[MoBep.bHBOCT B 00€/10/1aILHBAILE

(a)

(0)

(1)

AreHT W 3ajmMornpumall carjacHu ¢y ja he uysaru kao nopep/puse cge Crorne
(puHaHCHpamwa (1 v caydajy Arenta. cBaky kotaiujy Pedepentre 6anke) n na
HX Hehe HUKOME 00€/10/1albHBATH, OCHM Y OHOJ MEPH KOJY /103B0JbaBAJY CTABOBH
(0). () u (1) ¥ 1a/bEM TEKCTY.

ATEHT MOKE 00€/10/ITaHUTH

(1) Jajmonpumity ceaky Crony (guHaHcupama (aau He Moske. aa On ce
n30eria cyMmba. 00e10auuTH OMJ10 KOjY KoTauunjy PedepertHe Danke)
y ckaany ca Knaysynom 8.4 (OQoa6ewmacaivbe o kayvammuiun cmonama):
"

(1) OuJ1o kojy Crony (punancupama win 010 Kojy Kotaunjy PedepentHe
Oanke OWIO KOM JHIy KOra je ATEeHT HMEHOBAO /a MNpykKH
AJIMMHHCTPATHBHE Yeuyre 3a norpede jeHor wium suiie Jlokymenara o
(GuHaHCHpaby Y MEpH Y KOjo] je TO noTpedHO ja OM ce jaara ycayra
o0e30eamIa YKOIIMKO je npykaiall yciiyra kome ce Te HHdopmaimje
Jajy CKJIONHO YTOBOP O TOBEP/LHBOCTH CYWITHHCKN Y 00anKy Tuncke
H3jaBe 0 MOBEPBMBOCTH YIpYKeHa TPARHIITA KpeauTa 3a Kopuiihemwe
ca MpyKaouMa ycjiyra aIMUHHCTPaIHje/cainparba T Takas JpyTrH
00/IMK H3jaBe O [OBEP/bHBOCTH O KOME C¢ J0roBope AreHT M Taj
3ajmo/taBait nin Pedepentia 6anka., y 3aBHCHOCTH 01 CIyuaja.

AreHT mMoxke odenoaannTn Ou10 kojy Crony (puHaHCHpama Hin OHI0 KOjy
kotauunjy Pedepenrre Oanke u 3ajmonpumaiy Moke 00en0/laHUTH OUI0 KOJY
Crony (puHaHCHpatba:

(1) ¢BUM cBOjUM [Toapy:KHMUIAMA M CBAKOM O/l HEHHX WM HHXOBHX
ciy:KOCHHMKA, JIMPEKTOPA. 3aMOCIEHUX, CTPYYHHX CaBETHHKA, PEBH30pA,
napruepa win Ipegerapunka ako je 1o nnue kome Crona puHancupama
Tpeba aa ce 00e101aHH Y CKJIa1y ca OBHM CTaBoM (i) HHpOpMHCaHa y
nucanoj GopMu 0 nosepsbHBO] npupoan Ctone QuHaHcHpama M
YHELCHHULM 13 TO MOKe OMTH OCeT/bMBa HH(pOpMalMja O LEHH: TakBa



(1)

d

(a)

(0)

obaBe3a oOaBemTaBamha Hehe 10CTOJaTH  VKOJIMKO je  NpHMaiall
Mo10Kan  npodecHoHannoj  odaBe3n  4yBamba  MOBEP/bHBHX
nudopmannja o 1o Cronu GUHAHCHPAILA MM je HA JAPYIH HAYUH Y
00aBe3n vyBamba MOBEP/HLUBOCTH TOT MO1ATKA:

(i)  CBAKOM JIHILY KOje MOpa HIN 01 KOra €€ TO TPaKH 0/1 cTpaHe OHi10 Kor
cy/a y HaUICKHO] HANICKHOCTH HIH 0 cTpaHe OHI0 KOje JpiKaBHE,
GaHKapcke, MOPECKe WM JAPYIEe PerylaTopHe HHCTHTYIM]E WM CTHYHOT
Tena, npasuia Gepie uan y ckiaay ca dniio KojuM Mepo1aBHHM 3aKOHOM
MM NIPOITICOM YKOJIHKO je TO /nue kome ce Crona (puHaHCHpamba Hiiu
kotauja Pedepentre Oanke obenofambyje 00aBelITeHO Y NUCAHO)
$opMH 0 MOBEPILHBO] NPHPOAH M UHECHHIN J1d TO MOTY OMTH OCET/bHBE
undopmaumje o uenn, aam  uvehe nocrojatw  Takpa obasesa
obaBelTapamba Kaga Mo MHUILBEHY AreHta HiIn 3ajMonpuMmua. y
JABHCHOCTH OJ1 C/Iy4aja. TO HUjE YV JIATHM OKOJTHOCTUMA M3BOUbHBO:

(iii)  cBAKOM JIMIlY KOME je noTpedHO OTKpUTH MHpOpManije y Be3n ca 1y
CBpXe OHI0 KOje mapHuie. apouTpake, aAIMUHUCTPATUBHE WM Jpyre
HeTpare. MOCTYIIKA WK Cropa, ako je ocoda Kojoj Tpeda aatu 1y Crony
(uHancupamwa uianm Kotaunjy PedepentHe Oanke uHpopmHcaHa vy
ucanoj opMH 0 MOBEP/LHBO] MPUPOIH W YMILEHULIM J1a CY MOXK/a Y
MUTay oceT/bHBE MHpOpMalHMje 0 uecHH, asim Hehe MocTojaTH Taksa
obaBe3a 00aBeNITaBamka Ka/j1a 1o MUullbetby AreHTa Wi 3ajMonpumia.
V 3aBHCHOCTH O/1 C/IyHaja. TO HUje ¥ JaTHM OKOJIHOCTHMA H3BOUbHBO: H

(iv)  cBakoj ocoOu y3 oarosapajyhy carnacHoct 3ajMojaBla WM
PedepenTie Hanke. y 3aBUCHOCTH 0/1 Cilyuaja.

Ob6asese ArenTa y 0oBoj Kiaysyu 34 koje ce oHoce Ha kotauuje Pedepentne
DaHKe He JIOBOJAEC y MUTame mherose odapese jaa jaje obaBewiTema npema
Knaysynu 8.4 (Qoaseuimerbe o kaxamuusx cmonavda) noj yeJa0BoM 1a (0CHM
y CKaa1y ca ctaBoM (0)(i) u3naa) AreHt Hehe YK/bYUHBATH JeTabe OMI10 Koje
nojemHavHe korauuje Pedepentie 0anke Kao /1€0 TakBOr 00aBelITeha

4.2  Tlose3ane obane3e

ArenT u 3ajmMornipuma ¢y cariacHi ja ceaka Crona guHaHcHparma (M y cayuajy
Arenta. cBaka koTauuja Pedepentne 0Oanke) npeacrabBiba MM MOKe
NpeacTaB/baTH OCeT/bHBE HHPOPMALIMje O LEHH U 13 BeHO KopHinhembe Moke
OMTH peryimcano nian 3adpamweHo Bakehum npornucma ykbyuyjyhu u 3akoH o
XapTHjaMa O/ BPEJAHOCTH KOJH €€ OAHOCH Ha HHCA)JACPCKO MOCIOBABE H
3noynorpedy TpikumTa o AreHT n 3ajmornpumail ce obasesyjy Jja Hehe
kopucTHTH CTone (huHAHCHpamba. WK Y cayyajy AreHra. OM/I0 KOjy KOTauujy
Pedpepenthe Danke y OMII0 KOJE HE3AKOHUTE CBPXE.

AreHT 1 3ajmMonpumail ¢y carnacHu J1a he (y Mepu y K0joj 1o J103B0JbaBa 3aKOH
H PONHCH) pesieBaHTHOT 3ajmoasua u Pedepentny 0aHky 00aBeCcTHTH 0:

(i) OKOJIHOCTHMA cBakor o0e10/1abiBaba Yy CKIaly ca craBom (w)(ii)
Knaysyne 34.1 (llosepvusocm u ooerodaisiearne) OCHM  aKo e

226



ol
i =N
Lo

5]
n

37.1

e
~
T

(98}
~]
(9%

00e101akeH0 JTHIIHMA W3 TOr CTaBa TOKOM pPeJ10BHOI crnpoBohersa
HA130pa WK PEAOBHUX (PYHKLM]A: M

(1) o casHamuMa ja cy 0Onio koje nmudopmaumnje odenogameHe Yume ce
kpun Knaysyna 34.

Huje nacrynno Cayuaj nencnymema obapesa

Huje nactynmuo Cayuaj Hencnymwemwa odasesa npema Knaysyau 20.2 (Upyee odasese)
VC/ICL HCKIBYYHMBOL ITPONycTa 3ajMornpumila j1a ucnynu oapeaoe Kinaysyne 34.

NMNPUMEPLH

JlokymeHTH 0 pMHAHCHPakY MOTY OUTH NOTIHCAHN Y OMJI0 KOM OpOojy MpUMeEpaKa. ro
he MMaTH MCTO JICJCTBO KAO Ja Cy MOTHUCH CTAB/beHH HA jeJ1aH jeAMHH NpHMEpaK
Jlokymenarta o (puHaHCHpaby.

MEPOJABHO IIPABO

Ha osa) Yrosop (ykmyuyjyhu u oapende w3 Knaysyne 37 (Apoumpaxca) v cse
HEeYroBopHe 00aBe3e Koje NpOMCTHYY W3 0BOr YroBopa MM CY ¢a UM Y Be3H,
npumersuBahe ce npaso Exriecke.

APBHUTPAKA
Apburpaxa

CBH CIIOPOBH KOJH TIPOUCTHYY H3 YTOBOPA M/ CY €A IbHM Y Be3U. yKibyuyjyhu ciopose
Y HOMVICAY MOCTOjalba. BAKCHA MM NpecTaHka oBor Yrosopa winm OMI0 Koje
HeyropopHe odape3e Koja NMpoMcTHYE M3 YIoBOpa MM je ca BHUM Y Be3H (Y jda/beM
TekeTy ..Cnop™) ynyhyjy ce u Ouhe KoHauHO pelieHH Ha apOMTpaAH y CKiaaay ca
[Tpasuanma apoutpake Jlongonckor cyaa mehynapoane apourpaxe (.LCIA™) 3a koje
ce cMarpa jJa cy vkibyueHe pedepetiom v oy Knaysyny.

@opmupaise apdouTpaxuaor seha, ceanmre H jesnk apdurTpake

(a) Apbutpakio Behe cacroju ce o1 Tpu apOuTpa. TyKNIAL 1 TYKEHH UMEHY]Y
no jeanor apourpa. Tpeher apdurtpa. koju he Outn u npeacenasajyhmu.
MMEeHY]y apOUTpH Koje ¢y umeHosaste CTpad y poky o TpuiaeceT (30) 1ana o4
JlaHA BUXOBOI HOCIIE/ el UMCHOBAhA.

() Cemuiute apoutpaxke ouhe Jlownon. Enrnecka.

(1) Jesnk apOuTpaxe Ouhe eHrIeCKH.

Cy/cKo pemaBame cnoposa

3a norpede apdurpake y ckiaany ca Knaysyiaom 37 (Apoumpaxca). Ctpane ce oapuyy

MpaBa Ha 3axTeB 3a YTBphHBaKLE MPEIMMHHAPHOT NPABHOT OCHOBA WM HA Kandy Ha

VTBPHEHN NPaBHH OCHOB Y CKJIa/1y ¢a 41aHoBHMa 45 v 69 3akona o apOuTpaku u3 1996.
FOAMHE.
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[F¥]

Ypyueme

be3 yruuaja na Ouiao Koju Apyrun o0JIMK ypyuema JOMYIITEHHM Mo OHI0 KoM
MEPO/IaBHOM M1paBy. 3ajMornpumart:

(a)

(0)

Heono3suso uMmenyje Ambacanopa CpOuje (umja je aapeca Ha JlaTym
3aK/byueba oBor Yrosopa 28 Belgrave Square. London SW1X 8QB. United
Kingdom) 3a cBor areHra 3a ypyuewe Yy Be3H OWIO KOI MOCTYIKA [peil
cysosiMa y Exrneckoj 3a 6u10 koju JIokyMeHT 0 GHHAHCHpabY: H

je carjacaH j1a NponylITamke areHTa 3a ypyuewe j1a odasecty 3ajMonpumua o
MocTynKy Hehe y3poKoBaTH MOHHINTEHE MPEIMETHOT MOCTYIMKA.

Oapuuame 01 HMYHHTETA

(a)

V ckaany ca craBom (0) v HACTaBKY. ako y ONII0 KOjO] HA/UICKHOCTH Y KOJO]
ce cnop BoAM v Be3n ca OM10 KOjUM JIOKymMeHTOM O (QHHaHCHpamby.
3ajmonpuman uma osiainhere Ja 3axresa 3a cedbe uan csoje npeumyheTso
MMYHHTET 01 TY:KOEe WM N3BPIIEHA MM JAPYIOr MPABHOI MpoLeca HiH aKo
CY/l MOKE 10 CONCTBCHOM Haxohewy Jla /0j1edu TakaB MMYHHTET
3ajMONPUMILY HIH BeroBoM rpeuMyhceTBy, 3ajMonpumail ce OBUM HEOMO3HBO
1 Oe3yCa0BHO oApuye 1 odaBesyje ce aa Hehe npeaysern OHIO KaKBE Kopake
JIa TOTBP/IM MIIH 3aTPAKH TaKaB UMYHHTET. 3ajMOTIpUMAIL C& OBHM ClIake Y
Be3n ca TakBuM Criopom Ha jaBarbe OMIIO KakBOI Hajxora wiam ociaobahama.
WM nUTambe 010 KOr mpolieca, NPOTHR hera Wi beroBor rnpeuMyhersa.
vKJbYuyjvhu, aim He orpannyasajyhn ce Ha 0110 Kojy TYxKOY, HALICKHOCT
Ouao koje apbuTpakHe MHCTUTYUM]E HIH apOMTPaKHOT Cyjaa. npecyy.
apOMTPOKHA O/UIYKA. JIOCTAB/LAKLE TOCTYIIKA O] HIM OHJIO KOM areHTy.
M3BPILCHE Mpecy/ie. M3BplIcibe apOuTpakHe o1yKe. npedujarbe. 3areHa
[pe npecy/ie H/HiK 3amieHa Kao noMoh u3spiery.

be3 o03upa Ha Omso kojy oa oapeadun ose Kmnaysviae 37.5 (Oopuyaive 00
usynumema), 3ajMONpUMAalL ¢e He OJpHYE UMYHHUTETA Y norjeny Onio Koje
cazaummbe nian Oyayhe (i) .npoctopuje Mucuje”™ Kako je aepuHucato y beukoj
KOHBEHIIM]H O JIMIJIOMATCKUM OJHOCHMMa nortnucanoj 1961. roamue. (ii)
.KOH3y/1apHe npoctopuje” kako je gedunucano y beukoj KOHBEHIHH O
KOH3YJIAPHUM OJHOCHMa noTnucanoj 1963, roauue. (iil) cpeactsa Koja He
MOry OHTH Yy TProBuHM, (iv) BOjHa HMOBHHA WM BOJHA CPe/ICTBA M 3rpaje.
Opy’Kje M onpema HaMerbeHa 3a 0A0paHy. ApKaBHY H jaBHy Oe30eHOCT, (V)
MOTPAXKMBAKAa HYHja je YCTYNAHOCT OrpaHHuYeHa 3aKOHOM. (Vi) NpHpoIHa
OorarcTBa. CTBapH 3aje/HHYKe yrnorpede, MpeikKe Y jaBHO] CBOJUHM. CIIMBHO
3CM/BHILTE M BOJAHH 00JeKTH Y JaBHO] CBOJHHH. 3amTHheHo npupoano Hacaehe
Y JABHOj CBOJMHH W KYJITYPHO Hacuiehe y jaBHO] CBOJHHH. (Vil) HEIIOKPETHOCTH
V JaBHO] CBOJMHH KOJ€, JICTMMHYHO MM Y LeanHH. KopucTe oprann Cpduje,
AyTOHOMHE NTOKPajHHE NN JIOKAIHE CAMOYIIPABE Y LH/bY OCTBAPHBALA CBOJHX
npasa u J1y/KHOCTH, (Viil) aKkilnje u y/ene Jp/KaBe, ayTOHOMHE MOKpajuHE WK
JoKaimHe camoynpase y npeaysehuma u jasHum npeaysehuma, ocum ako je
PEJIEBAHTHO JIMIIEC JIaJl0 CarjlaCHOCT 3a YCIOCTaB/bame 3aaora Hajl THM
aKiMjaMa MM yaeanmma.  (iX) [OKpeTHa MW HENoKpeTHAa WMOBHHA
3APABCTBEHE YCTAHOBE, OCHM aKO je XMIIOTeKa YCIIOCTAaB/beHA HA OCHOBY
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outyke Buaaae PenvOamke CpOwuje uiam (X) apyra MMOBHHA
H3BPLICHA 3aKOHOM HITH f\.iC]}}'Ih’JP(’l,‘lHI[!\! VIOBOpHM.

OBaj YroBop 3aK/bYUeH je HA JATYM HABE/ICH HA NOYCTRY 0BOI Yrosopa.
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MPHJIOI 1

IMPBOBUTHH 3AJMO/IABAILL

Hme [lpsobuTHOr 3ajmoiasua AHIa’ROBAHA CPEICTBA
Bank of China Limited. Luxembourg 183.941.730.60 EVP
Branch

YKyIHa aurakopaHa cpeacTsa 183.941.730.60 EVP




[MPUJIOI 2

MPEAYCJOBH 3A HHHUHUJAJTHO KOPHIIREILE

1. 3AJMOINIPUMALL

(a) Osepenu npumepin cieacher:

(1)

(i1)

(ii1)

ao0kas aa je Bnana Peny6inke Cpouje noHena 3akibyydak (1) Kojum ce
yCBaja OCHOBA 3a MPErOBOpE M KOHAYHH HALPT OBOI Yrosopa M (ii)
kojum ce omnauthyje munuctap ¢punancuja Penydnuke Cpouje na
NOTIHLIE 0BA] YTOBOP YV HME U 3a pavyH 3ajMorpumua:

3akoH KOjum ce ojlo0paBa OBa] YToBOp je YCBOJEH 01 CTpaHe
Cxvouurune PenyOnmke CpOuje u objasiben je y CuykdeHoMm
rinacuuky Penybmike Cpduje u pok 3a cTyname 3aKOHa Ha CHary je
MCTCKAO: 1

J10Ka3 Ja je 3a/1y/KUBAbe 110 OBOM YTOBOPY MPOMHCHO PErHCTPOBAHO
y HBC v cknany ca sakonuma Penydnuke Cpouje.

(0) ITotepaa munnctpa punancuja Cpouje:

(1)

(i1)

Y KOJO] Ce HaBOJM MyHO UMe. (PYHKIIM]a U CBOJEPYYHH TTOTITHC CBAKOT
npeAcTaBHuKa 3ajMonpuMIa Koju je opiamhed 1a nornuiie, y ume
3ajMornpumiia, oBaj YroBop M ¢Be JOKYMEHTE Koje 3ajMonpumar
Tpeba 1a ocTaBu y ckaaty ca JlIokyMeHTHMA O pHHAHCHPaIbY: U

KojoM ce norsphyje ja je cBaku npuMeEpaKk KOjH ce jJaje y CKialy ca
oM Lpunorom 2 (/pedyciosu 3a unnyujatio kopuudherne) NOTIYH,
HCTHHHUT M Y IIYHO] CHa3u U eeKTy.

(1) IToTepaa MUHHCTpA (PUHAHCH]A KOJOM ce noTBphyje aa:

(1)

(11)

CcBH M3HOCH Koje 3ajmonpumall 1uiaha npema JlokymeHtHMa o
(GuHancHpamy TOKOM (DHHAHCHjCKE TOJMHE Cy (32 OHe KOju ce
nuahajy y 2024. roanuu) y oksupy Oyuera koju je Cpduja o1o0puia
3a punancujcky 2024, roauny win he Guth (3a oHe Koju ce nuahajy
nHakon 2024. rogune) y okBHpY Oyuerta koju je ogodpuia Penybinka
CpGuja 3a cBaky HapeaHy (PHHAHCH]CKY TOAHHY J0K ce Kpeantuu
ApaH;KMaH HEOINO3HBO Y NMOTHYHOCTH OTIIATH 3aj¢/IHO ¢a JI0Ka30M
JAa je 3aaVKHMBambe 3ajMONpHMUa 1o oBoM  YIOBOPY YPeIHO
npeasiheno 3akonom o Oyuery Penybanke Cpbuje 3a 2024, roanny:
"

kopuwhewme KpeanTHor apankvana He OM NPEKpIINIO HHKAKBa
OIpaHHYCHA HBCIOBHX opjauthema 3a 3AAYKHBAKC HIITH orattherba
14 3a/1y’KHBatbe OUI10 Koje areHiuje Npeko Koje 3ajmonpumad aenyje.
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3.

h

U3BO'HAY

(a)

[Torepaa opnamhenor normucHuka M3sohaua (ca NpHAOKEHUM [E4ATOM

kKomranuje M3sohaua):

(1) Y KOJOj €€ HABOM IYHO HMe. (PYHKIH]AQ M CBOJEPYUHH MOTITHC CBAKOT
npeactapiuka M3pohaua ognawhenor ga noTrnuie 1 HIBPUIK. Y HME
H3sohaua. Komepuwmjaauu vrosop. llotspaa o H3sohauy wu cee
AokymenTe koje HM3sohau tpeba jga jgocraBu y ckiaay ca
JlokymeHnTHMa o (pMHAHCHpamY: H

(ii) V K0joj ce notsphyje 1a cy ¢BH 10KymMeHTH Koje je M3Bohay jtlocTaBuo
y ckiaaay ca JlokymeHTHMA O (UHAHCHpawy TauHH. MOTIYHH.
QKYPHH M Ha HBHX CE MOKE OCJIOHHTH J0 JaTyMmMa KOJU HHje npe
Jatyma osor Yrosopa.

INPABHA MHUII/bEIA

(a)

()

(1)

(1)

[Mpasro muubese Haiwen & Partners LLP, npasnor caBetnnka Osnamthenor
r1aBHOr apanzkepa u AreHta v Enrieckoj. y Be3sn ca JlokymeHTHMa 0
(uHAHCHPaLY PeryIHCAHHUM CHITIECKHM 3aKOHOM M CYIUTHHCKH Y O0JIMKY KOjH
je soctassbed [TpBoOHTHH 3ajMOaaBall npe NnoTINHCHBaba 0BOI Y rosopa.

[IpaBHO MULIIbEHE AIBOKATCKE KaHLenapyje Muowesnh, npasHor caBeTHHKA
Osnaurthenor riaBHor apamskepa u Arenra, y Be3u ca sakouuma CpOwuje.
CYUITHHCKH YV OOJMKY KOju je aoctaBibed [IpBoOuTHOM 3ajmojaBuy npe
[OTHHCHBALA OBOI YTOBOpaA.

[IpaBno munubewe JunHe LLP. npasnor casetHuka OsiawheHor riasHor
apankepa u AreHTa. y Be3u ca 3akonuma HP Kune, cymtuneku y o0siMKy Koju
je nocrapiben [proOUTHOM 3ajMOAARILY [IPE NOTIHCHBAKA OBOI YTOBOPA.

[TpaBHo Munbewe Munnctapersa npasjie Penydnnke CpOuje. y CyIITHHCKOM
o0nuky koju je aat y Hpunory 9 (Odpaszay npasnoe suucversa Munucmapemesa
npasoe 3ajvonpusmya).

AOKYMEHTH O ®HHAHCHPABY

Crakun JlokyMeHnT o ¢unancuparmy ¢y CTpane nponucHo M3BpIHIKAIE W JIOCTaBHIE ra
ATEHTy.

JAPYTA JJIOKYMEHTA H JIOKA3H

(a)

(0)

(1)

[Toaucy Sinosure, y o0aMKY M caapikajly Koju je 3aioBosbasajyhu 3a
3ajMo/1aBLEe. PONHCHO U31aTo 01 cTpaHe ocurypasajyhe komnanunje Sinosure
M J10Ka3 1a ¢y HCIYHEHH CBH YCI0BH KOJH MPETXO/E BEroBoj e(PeKTHBHOCTH.

Jlokas na je ocurypasajyha komnanuja Sinosure npumuiia Sinosure npeMmjy
Koja ce ruiaha y ckiaay ca rnojaucoM Sinosure.

Osepena konmuja n3jase M3sohaua (ca NpHIOKEHHM NEYATOM KOMIAHH]E
HM3sohaua) kojy je u3nao HM3sohau v Kojo] ce HaBoge umeHa. GyHkiMje M
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(n)

(¢)

()

(r)

(x)

(1)

CBOJEPYYHH OTHHCH npeacTaBHnka M3sohava koju ¢y nponucHo opiamhenn
01 crpane U3pohaua na notnmy Iorepay M3sohaua.

Osepena konuja Komepumjaasor yroBopa Koju €y HpONUCHO MOTIHCAE
cTpaHe u 10ka3 j1a je Komepuujaiuu yroopa CTYHO Ha cHary.

Jlokas na je Ou10 Koju nporecHn areHT naseaen y Knaysyau 37.4 (Vpvuense)
IPHXBATHO CBOj¢ MMEHOBAbE.

Konuja n3jase Kojy ¢y n3aanu 3ajmonpumat 1 M3ohau kojom ce uspaxkasa
carzacHocT jla capal)yjy ca AreHToM Ha HakHaaAHO] eBaiyaunju IpojexTa.

Konuja 6uno kor apyror Osaamhera WK APYTror A0KYMeHTa. MHILbEHA HIH
YBEPEba 3a Koje ATeHT pasyMHO CMaTpa /1a ¢y HEONXOAHH HIIH MOKEbHH (aKO

je o Tome obaBecTHO 3ajMONMpHMIIA) Y Be3M ca  CTYNamweM MU

H3BpLICHEMTpaHcakimMja npeasuhenux  Ouno  kojum  Jlokymentom o
(¢uHaHCcHpawy MIM Y BE3M Ca BAUIMAHOCTH W IIPUMEH/BMBOCTH OMIIO KOI
JlokymenTa o puHaHCHpamYy.

Jlokas j1a cy HakHaje, TPOMIKOBH W H31ai 3ajMOITpHMILA KOJH Tajla J10CeBajy
y cknany ca Knayvsyviaom 11 (Haknaoe), Knaysyiaom 12.4 (7Tarxce) u Knay3yiaom
16 (Tpowrosu u uzoayu) naaheun uian he durn naahenn 10 npeor Jlatyma
kopuithemwa cpe/icTaBa.

buao koja nnpopmanmja n 10Ka3 Koju 3axtena Owio koja CTpaHa KpeanTHor
apaH)kMaHa y BE3M ca 3ajMONpUMIeM. a KOjU je Heomnxo/laH jga omoryhu Toj
Crpann KpeamTHor apaHkMaHa /J1a MCIOLITYje CBOje Mpoueaype MpoTHB
Mpatba HOBIIA HITH 3aXTEBE ..YNO3HA] CBOI KIHjeHTa .
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NnPHJI0I 3

3AXTEB 3A KOPHUHIREILE CPEJICTABA

Ox: Penybauka CpOuja. kojy sactyna Buamza Penybamke CpOuje noctynajyhu npeko
Mununcrapersa (puHaHCH]aA

3a: Bank of China Limited. Luxembourg Branch kao Arenr
Jlarym:
Ilowrroanu.
Yrosop o kpeantTHoM apanamany y uiaocy o1 EUR 183.941.730,60 ox [e] 2024.
roaune sakbyuen mimehy Penybumke Cponja wojy 3acryna Baajna Penybamke Cponje,
nocrynajyhn npexo Munucrapersa punancuja, kao 3ajvonpuvua, Bank of China

Srbija A.D. Beograd kao Osaamhenor raasnor apankepa n Bank of China Limited,
Luxembourg Branch

K20 Arenrta u 3ajmMorasna (y 1a/bem TeKCTy: ,Yrosop™)

ks [TosuBamo ce Ha Vrosop. Oso je 3axteB 3a kopumheme cpeacrasa. Tepmunn
Jgepunncann y Yrosopy MMajy HCTO 3Hauewe Yy OoBom 3axteBy 3a kopHinheme
Cpe/IcTaBa OCHM YKOIHKO MM HHUje IaTO JIPYIo 3Ha4CHe Y 0BOM 3axTeBy 3a kopuuuhemwe
cpejcrasa.

2. Kemnmo na nam ce 0100pn Kpeant noa ciaeaehum yenosuma:
[Mpeutoxkenn Jlatym kopuithema cpesicrasa: [ @] (MM, YKOJIHKO TO HHje Pasnu 1an.
onj1a caeaehn Paauu nan)
Banyra Kpeaura: EYP
H3noc: [®] HiiH. aKO je H3HOC MamH. JOCTYIAH
Kpeaur
[1peuoxkenn npeun Kamatun nepuo: [Tounise 01 |®] (MAM. YKOJIHUKO HHjE
Paauu ngan. cnexaeher Paanor nana)
(..Mperaoxenn Jlarym kopumhema
cpeiacraBa’) W 3aBpliaBa c¢ Ha NpPBH
Jlatym  naahamba  kamare Koju  ce
aoroaun Hakon Ilpennoxenor Jlatyma
kopuiherwa cpeicrasa
3. OBuMm noTephyjeMo 1a je cBaku ycioB Haseaed y Kaaysynu 4.2 (Jlooamnu npeoycioeu)
HCTIYHEH Ha JlaTyM OBOr 3axTesa 3a kopuinhere cpeicrana.
4. Cpenctra osor 3ajma 6uhe ynnahena na:
[Vuern [Pauyn 3ajmonpumual].
5, OBaj 3axTeB 3a Kopuinherse cpejicTaBa je HEOTO3HB.
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6. VY npusory je lorepaa U3sobhaua.

C NowToOBAKEM,

osJamheHu noTnMe 3a u V Hme

Peny6anka CpOuja, kojy 3actyna Bnajaa Penyoinuke Cpbduje. noctynajyhu npexo
Munucrtapersa puHaHCH]a
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MPUJIOT 4
OBPA3ALL IMOTBPJE H3BOBAYA

[Ha Meviopanoyyy Hzeohaval

3a: Bank of China Limited, Luxembourg Branch kao Areur
Jlatym:
ITourrosanu.

Yrosop o kpeanraom apamamany y usnocy o1 EUR 183.941.730,60 o1 |e] 2024.
roaune 3ak/byuen mivehy Penydoanke Cpouja kojy 3acryna Baana Penybanke Cponje,
nocrynajyhun npexo Munncrapersa punancuja, kao 3ajmonpumua, Bank of China
Srbija A.D. Beograd kao Osaamhenor raasuor apanwkepa u Bank of China Limited,
Luxembourg Branch

ka0 Arenta u 3ajmoaasua (y a1apem rekery: ,Yrosop”)
l. Ogo je [Torepaa M3sohaua. Tepmuuu aedunucann y Yrosopy nmahe ucro sHauemwe y

ooj [Torepan HM3sohaua ocHMM YKOIMKO MM HHje JaTO JApyrauuje 3Hayewe y 0BOj
[Torepan H3sohaua.

2 [Tpuiokuan Mo Konujy cBakor o/ PeneBanTHUX nparehux J0OKymeHaTa v Be3u ca
TpaHcakIMjoM onucanomM y crapy 3(a) ose Iorepae M3sohaua.
3 OBHM H3jaB/bYjCMO H FapaHTY]eMo Ja:

(a) npema Hauioj paxtypu Op. [@]oa [e]. paxrypucansn emo Hapyunoua npojekra
3a u3noc 071 [@] EYP y Be3n ca KoMepumjasiHum yroBopom (v Besu ca [yremu
onuc peaesanmue naoaske Wi paoosdl) (y jgambsem Tekery . MPakTypucann
u3noc”) u yiuata taksor @axrypucanor uxoca ouhe u3BpieHa o crTpane
Jajmonpumua sHa caeachn pauyn (Pauyn HMi3sohauwa koju je aedmuuucan y

Yrosopy):
HMme BinacHuKa pauyHa: |e]
Mme Ganke npumaorna: |e]
Ajlpeca OaHKe npumaona: |e]
[owranckn 6poj: |e]
bpoj pauyha (EYP): |e]

(0) H3HOC KOJH je nuatio Hapyuuiail npojekrta y JHHAPCKO] MPOTHBBPEIHOCTH
JeAHAK npou3Boay (a) npeutoxenor uinoca Kopuurhera cpeacrasa nojiesben
ca ocamecet net npoueHara (85%) v noMHoXKeH ca (0) neTHaecT rnpoieHara
(15%):



(1)

(1)

(r)

(X)

(1)

cBaku 071 PeneBaHTHHUX llp{l'l't.‘hll.‘i JIOKYMCHaTa ]t ITOTIYH, aYTCHTHYaH H Ha
CHasH H VYV CKJaay ca Knmepun_iamum YTOBOpPOM ¥ CBHM [\la'l'epﬂji]_{]llli.-\i
ACHCKTHMAL

CMO Ce npuapkaBain ynyrerasa ocurypasajyhe komnanuje Sinosure y Besu ca
pactiopeaom Kopuinhema cpeacrasa;

Hapyumsai npojekta He 0Cropaga Hauly rope noMeHyTy Gpaktypy:
Komepuujaaan yroBop Huje:

(1) on0MjeH. ONO3BaH, NOHUUITEH HIIM PACKHHYT:

(i1) KOJIMKO HaM je MO3HATOo, NpecTao j1a Oyile Ha CHa3u:

(iii)  KOJMKO HaM je [03HaTO. Mnpectao 1a O0y/je 3aKoHHT, Baxehwu,
obaBe3yjyhH, NpUMEH/bHB WK ePEKTHBAH: HIIH

(iv)  HMjeaHA CTpaHa HaBela /1a je HeedHuKacaH:

KOJIHKO HaMm jl! MMO3HAaTO. Hlle‘. HHUTH jL’ mocTalo. MNpPOTHB3AKOHHTO a
H3BPLIABAMO CBOje o0aBese npema KomepuujaiHoM yropopy:

HUCMO JIMPEKTHO WM  MHMPEKTHO KOpHCTHIM cpeiactBa  Kpeautnor
apaHxMaHna v OMI10 Kojy CBpXY Koja O npekpiunia Oua0 koju 3akoH o Hopdu
MPOTHB KOPYIIMjE WKW OHI0 KOJH 3aKOH MPOTHB Mpakha HOBLA.

HHCMO  JIMPEKTHO MM MHIMPEKTHO  KopHeTwiIM  cperctsa  KpeauTHor
APAHKMaHA. HHTH NO3a]MHIIH. J1aJIH WK HA JAPYTH HAYHH YUHHWIIH JLOCTYITHUM
TAKBA CPE/JACTBA HEKOM JIPYTOM JTHILY MM CYOJEKTY:

(i) Ja (I}HHil}I(.‘llle HJTH Uf\lul'}'hll 6![.’]0 KOjL" AKTHBHOCTH HJIHM MOCITOBAHLC Ca
om0 kojuM CaHKIMOHUCAHUM JIMIIEM:

(A)  Koje je mpeaMeT HIM 1M OWI0 KaKBHX CaHKIMja WM
TProBHHCKNX eMOapra Koje CrpoBO/IH HITH puMerbyje Oprat 3a
CaAHKLIM)E, K

(b) Koje noceayje nejgecet nocto (50%) wan BHIIE MK HA JPYrH
HAYMH  VIIpaB/ba. WIM JCIYyje Y HME JeJHOr WIW  BHILEC

CaHKUHOHHCAHUX JIHLLA, HIIH

(I1)  Koje ce HatasK. Koje j& OPraHu30BaHO MM UMa npedHBanuLITe
v 3eMUBH 1101 caHKIHjama.

(ii) Ja ¢puuancupa uin omoryhasa 0mi10 Koje aKTHBHOCTH WJIH TOCIOBALE
y OHJI0 K0jOj 3eMIbH 101 caHKIMjaMa, HiIH

(iii)  Ha OMJIO KOJM JPYI'H HA4YMH J0BeAe 10 Kpuewa CaHkuuja o1 cTpaHe
ouro kor Cadknuonucanor nauua (ykpyuyjyhn Ouino  koje
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CaHKUHOHHCAHO JIHIE KOje YuUecTBYje Y TpaHcakuuju. OHIO Kao
MOYETHH KyNall, CABETHHK, HHBECTHTOP HJTH JIPYTO):

() cee uHpopmanmje Koje cmoaann AreHty y Besu ca [lotBpaom H3sohaua cy
MCTHHHTE M TAYHE V CBUM MATEPHjAIHUM aCNCKTHMa Ha JIaH Kala cMo Te
HHpOpMaLHje TOCTABHIN H HA KOje ¢e ATeHT MOKEe OCTOHHTH: 1

(K) @akTypHcaHu HIHOC HaBeIeH y cTaBy 3(a) u3Hal je noaodaH 3a GUHaHCHpatbe
npema Yrosopy.

C nomrtoBamem.
China Road and Bridge Corporation
IloTnuc:
Hwme:

dyuxkumja:

[nevwam]




3a:

On:

Jlatym:

MMPHJIOI 5
OBPA3AIL INOTBPJE O [IPEHOCY
Bank of China Limited. Luxembourg Branch kao Arenr

[TTocmojehu zajvooaeay] (y namem tekery .JIlocrojehn sajmoxasaun”™) u [Hosu
sajvooasay] (v nasbem texcety .HoBu 3ajvonasan’™)

Yrosop o kpeanTHoM apanamany y nznocy o1 EUR 183.941.730,60 on [e] 2024,

roaune 3ak/byqen uivehy Penybanke Cponja kojy 3acryna Baaaa Penybdianke Cponje,

[ES]

s

nocrynajyhu npexo Munncrapersa punancnja, kao 3ajvonpumua, Bank of China
Srbija A.D. Beograd kao Osaamhenor raasnor apanwaxepa n Bank of China Limited,

Luxembourg Branch
ka0 Arenta 1 3ajvoasua (y 1a/beM TekeTy: ., Yrosop”)

[Tosusamo ce na Yrosop. Oso je Ilotepaa o npenocy. TepmMuHH jJeuHHCAHM Y
YroBopy uMajy HCTO 3HaueHe v 0BOj TTOTBP/IM 0 npeHOCY, OCUM YKOJIHKO HM HHjE 1aTO
JApyraumnje 3Havewbe y 0Boj [loTBpan o npenocy.

[Tosusamo ce va Knaysyay 21.5 (lIpoyeoypa 3a npenoc):

(a) [Toctojehn 3ajmonasan m Hosu 3ajmojasan ¢y carsacun jga llocrtojehu
3ajMo/1aBall H3BpIIK npeHoc HoBoM 3ajMo/1aBIly v BHJLY HOBalMje. M v CKIa1y
ca Knaysyaom 21.5 (llpoyeoypa sa npenoc) cBa npasa n odasese Ilocrojeher
3ajMo/1aBiia npeMa Yrosopy u apyrusm JlokymMeHTHMA O UHAHCHPaLY KOjJH ce
oHoce Ha Ta) Jieo Obasese(a) [Mocrojeher 3ajmo1aBua u Ha yuemhe y Kpeanry
110 OCHOBY YTOBOpa. Kao WWITO je HaBeAeHo y Jloparky.

(0) [peiokenn Jlatym nperoca je |e].

(1) Kanuenapuja 3a kpeaut v aapeca. Opoj ¢akca M rnojauy 3a J10CTaB/bambe
obGaBewtersa HoBoMm 3ajmojaBuy 3a cepxe npeasuhene Kraysynom 28.2
(Konmaxm nooayu) nate cyy ﬂo;mn{_\'.

Hoeu 3ajmoaasau u3pnunto norsphyje orpannversa odasesa Iocrojeher 3ajmoasia
aedunucanux y crasy (1) y Knaysyan 21.4 (Oepanuverse oocosopnocmu Hocmojehux
3ajvtooasaya).

Osa [ToTBpaa o npeHocy MOKE OMTH MOTIIHCAHa vV OU10 KoM Opojy npuMepaka U uma
HCTH edekaT Kao jJa ce MOTHHCH Ha THM [PHMEPUHMMA HAlla3e Ha MOjeIHHAYHOM

npumMepky ose [loTBpae o npexocy.

Osa [ToTBpaa 0 NpeHOCY H CBE HEYTOBOPHE 00aBe3e KOje H3 e NPOHCTHYY WK CV ca
OM V Be3H ypehyjy ce eHITIeCKHM MPaBoM.

Oga [loTBpaa 0 npeHocy 3aK/byueHa je Ha JaH Ha3HaueH Ha no4vetky ose [loTepiae o
PEHOCY.
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JAOJATAK

O6asesa/upaBa n odaBes3e Koje ce nNpeHoce

[yuemu peresanmue nooamie |

[Aopeca kanyerapuje 3a Kpeoumuun apanscstan, opoj gaxca u noodayu 3a 00Cmaes. barse
oGasewmersa u nooayu o pavyviy sa niahaise, |

3a My ume 3auy nme
[[TocTojehu 3ajmoaaBau ] [HoBwm 3ajmo,1aBan]
[Tormnuc: [loTnuc:

Oga [Torspaa o npenocy npuxsahena je o1 crpane Arenra u Jlarym npenoca je norsphes kao
[e].

3auy ume

[ArenT]

[Tormnuc:
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3a:

On:

Jlatym:

IMPHJIOT 6
OBPA3AIL YITOBOPA O YCTYIIABY
Bank of China Limited. Luxembourg Branch kao Areut n Penybianka CpOuja kojy
sactyna Baajga Penybiuke Cpouje, noctynajvhu npeko Munuctapersa (punancuja.

Kao 3ajMornpumait

[[Tocmojehu zajvooasay] (v nabem TekceTy [locrojehn 3ajmoxasau™) u [Hosu
saivodacaif] (y 1abem tekety .Hosn 3ajmoasan’™)

Yrosop o kpeantTuom apawaxmany v uzhocy o1 EUR 183.941.730,60 o1 |e]| 2024. roanne
sak/byden uivehy Penybanke Cpéuja kojy 3acryna Baaaa Peny6imke Cponje,
nocryinajvhu npexo Munucrapersa punancuja, kao 3ajvonpumua, Bank of China
Srbija A.D. Beograd kao Ossamhenor raasuor apankepa u Bank of China Limited,

|5

lad

Luxembourg Branch
Kao Arenta u 3ajmoaasua (y 1a/bem Tekery: ,,Yrosop”)

[TosuBamo ce Ha Yroeop. Opo je Yrorop o ycrynawy. Tepmunu aepunucanm y
YroBopy MMajy HCTO 3HAYEH:E Y OBOM YTOBOPY O YCTYNAKY, OCHM YKOJIMKO UM OBJle
HHJE 1aTO JAPYIO 3HAUCHE.

[TosuBamo ce Ha Knaysyiy 21.6 (Hocmynax yemynarwa):

(a) [Toctojehn 3ajmoaasan v notnyHoctu npedocu HoBom 3ajmoasuy ¢Ba npasa
[Toctojeher 3ajmonasua no ocHoBy Yrosopa u apyrux Jlokymenata o
(mHancupamy Koju ce oHoce Ha Taj aeo Odasese(a) [Mocrojeher 3ajmoaasua
1 Ha vueurhe y 3ajmy 1o ocHoBY YroBopa. Kao wro je HaBeaeHo v Jloaarky.

(0) [TocTojehu 3ajmonasan ociodaha ce ceux odasesa | locrojeher 3ajmolasua koje
oarosapajy onom ey Odasese(a) Iocrojeher 3ajmoaaBua u yueutha y 3ajmy
Mo ocHOBY YroBopa HaBeeHoM v Jloarky.

(1) Hogn 3ajmoaasai nocraje Ctpana kao 3ajmMo1aBalt 1 Be3aH je HecTHM o0aBesama
01 kKojux je IToctojehn 3ajmoaasan oc000heH y ckaaay ca rope HaBeACHHM
cTaBoM (0).

[Mpeioxkenn Jlarym npetoca je [eo].

Ha Jlarym npewoca Hosu 3ajmojasaiy nocraje Crtpana y Jlokymentuma o
(hpmHaHCcHpaby Kao 3ajmMoaBail.

Kanuenapuja 3a Kpeantun apaskman u azipeca. 6po) akca u noJiaim 3a J10CTaB/bambe
obasewTera HoBom 3ajmozasuy 3a cepxe npeasuhene Knaysyinom 28.2 (Kowmaxkm
nooayu) nare cy y Jlonarky.
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6.

10.

Hosu 3ajmMo1asai u3pnunto norsphyje orpannuetwa obasesa [locrojeher 3ajmosasia
aeunncanux vy ctasy () y Knaysyamn 21.4 (Oepanuyerve oocoeopruocmu IHocmojehux

3ajMo0usald).

Ogsaj YroBop o ycrynamwy IpejcraBmba obasemitemse Arenty (y nme cpake Crpane
KPeAMTHOT apaH/kMaHa) U HAKOH J0CTaB/bamba 3ajMONpUMLLy y ckiady ca Knaysynom
21.7 (Konuja ITomepoe o npenocy wi Neoeopa o yemyndaisy 3avmonpumiy u
NPUHAGAILE), O YCTYIAabY HABEJACHOM Y OBOM YTOBOPY O YCTYIambYy.

Ogaj Yrosop o yerynamwy Moke 6uTH notrnucan y 6110 KoM Opojy npuMepaka n uMa
HCTH C(lJCKaT (A0 J1a €C MOTIMHCH Ha THM IMPHMCPLIHMA HAIa3¢ Hd CBAKOM ITPHMCPKRY
OBOI YTOBOpa 0 YCTVIAY.

Ogaj YroBop 0 ycTynamwy [H ¢Be HEYTOBOPHE 00aBE3€¢ KOJE H3 Hhera NPOUCTHYY WK ¢y
ca tbuM y Be3n| [je/jecy] ypeheH(H) eHIIeCKHM npaBoM.

OBaj YroBop 0 yeTynamwy 3aK/bYUEH je Ha JaH HAa3HAYeH Ha 10YETKY 0BOI Yrosopa o
yeTynamy.



JOJIATAK

[MpaBa Koja ce yerynajy u odasese koje ce ociodahajy n npeysumajy
[ynemu perecanmue nooamee |

[AOpeca kanyearapuje za Kpeoumuu apanxcvan, Opoj (hakca u nooayu 3a 0oCcmas. batbe
oGaseutmerba u nooay o pavyiy sa niahdaise |

3any nme 3auy ume
[[TocTojehn 3ajmoaaBai] [Hosu 3ajmonasatt]
[Tornuce: [Tornuc:

Osaj Yrosop o vervramy npuxsahen je ox c¢rpane Arenta u [@] je npuxsahen kao Jlarym
npeHoca.

[Tornucusaibe 0BOr Yropopa o yCTynamy 01 cTpaHe ATeHTa pe/ICTaB/ba MOTBP/Y Ja je AreHT

NPHMHO 00aBEIITEeE 0 YCTYNaY Koje e OBJIe NOMHILE, a Koje ATeHT 1puMa y HMe CBake
CrpaHe KpeAUTHOI apaH;KMaHa.

3auy ume

[Arent]




[MPHJIOI" 7

IJVIAH OTIIJIATE

bpoj pare Jdarym ornaare ITponenar ornaare

l. [Tpsu narym ornsare 1/20

2. Jdarym 6 meceun Hakou llpsor 1720
Jatyma otrare

3 Jdarym 12 meceun nakon [lpsor 120
JaTyma oTruiare

4, Hatym 18 meceun nakodn [lpsor 1/20
JlaTyma orrniare

5. Jatym 24 meceum sakon llpsor 1/20
aatyma oTiuiaTe

6. Jlarym 30 meceun nakon llpsor 1720
JATyMa OTIuiare

7. Jatym 36 meceun nakon llpsor 1/20
naTyma otriare

8. Jlatym 42 meceun nakon Ilpsor 1/20
JaTyma otrare

9. Jdarym 48 meceun nakon llpsor 1/20
- JlaTyma oTriare

10. Jarym 54 meceur nakod llpsor 1/20
JaTyma oTruiare

11 Jatym 60 meceun nakou [lpsor 1/20
JlaTyma ortiiaTe

12, Jlarym 66 meceun Hakodn llpsor 120
JaTymMa oTriare

13. Jdarym 72 meceun Hakon [lpsor 1/20
JlaTyma oTriaTe

14. Jarym 78 meceun nakou [lpsor 1/20
JaTyma oTrJiare

15. Jatym 84 meceun nakon llpsor 1/20
JlaTyma oTriaTe

16. | Jatym 90 meceun Hakon llpsor 120
JaTyma oTraTe

17. Jlatym 96 meceun Hakon Ilpsor 1720
| Aaryma oTIarTe

18. [ Jlatym 102 mecena nakon Ilpsor 1/20
JaaTyma oTriaTe

19. Jarym 108 meceun nakon Ilpsor 1/20
JaTyma oTrsiate

20. 3aspuinu pok jgocneha [TpeocTann usnoc
1
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MPHJIOT 8

DeorpajickoM BpeMeHy)

POKOBH

@yHkumnja lan/Bpeme
|

Jlocrasibame ATEHTY [POIUCHO U-15
nonyibeHor 3axrteBa  3a  kopuiheme
cpeactasa  oa  crpade  3ajmonpumua | 10:00 wacosa  npe  noade (1o
(Knaysyaa 3.1 (Jocmas.varee 3axmeea 3a | 0eorpajickoM BpeMeHy)
Kopuuthere cpeocmaca) ‘
Arent obasewrtasa 3ajMoaasue o 3ajmy y ‘ u-10
ckaaay ca Knaysyiom 54 (Vvewhe
3ajvooasayd) 10:00 wgacosa npe rojaHe (no

EURIBOR je ¢ukcan

Harym kotaumje y 11:00 yacosa npe
1noJiHe (1o OPHUCEICKOM BpeMeHy)

Pedepentha ctona GaHke u3pauyHarta Ha
OCHOBY /IOCTYTIHHX KOTallMja y CKJIa1y ca
Kanaysyiaom 10.2 (H3pavynasaibe
Pegpepenmue cmone danke)

Jlarym  koraumje y
OpHCEICKOM BpPEMEHY)

Mo/ He

(rno

[ ne Baku na je:

LU = npumesnsu Jlarym kopuithemwa cpeicrasa

LU= X" = Jlan koju najga X Paauux pana npe U




MnPUJIOI'Y

IMPABHO MHUIVBElLE MUHHCTAPCTBA IPAB/IE 3AJMOITPHMIIA

3a: Bank of China Srbija A.D. Beograd kao Osnaithenu riasun apankep n Bank of China
[imited. Luxembourg Branch kao Arenr

[TowrroBanu:

Ja cam Munnctap npasje Penydanke CpOuje, 1 10CTaB/baM 0OBO MPABHO MHIL/BCHE Y BE3H €4
YIoBOPOM 0 KPEeIAHTHOM apaHkMaHy 0 . 2024. roamue (v 1a/beM TEKCTy ..YTOBOp O
kpeanTHoM apankmany”) uimely Bank of China Cpouja A.D. Beograd kao Osnauhenu
raasuu apanskep. Bank of China Limited. Luxembourg Branch kao Arexta u punancujeke
MHCTHTYIIH]C HABEICHNX Y YTOBOPY O KPeAMTHOM aparkMany kKao 3ajmoasum u PenyGanke
Cpouje kojy 3actyna Buaza Penybauke CpOuje nocrynajyhu npeko Munucrapcrsa
GuHancHja (v 1a/bem TekeTy J3ajmonpumait’).

OcHM aKo HHje JApyrauuje HaBeACHO OBJE. TEPMHUHHU AepuHHCaHH ¥ YTOBOPY O KPeHTHOM
apawAMany nmahe HCTO 3HAYEHHE Kao Y OBOM MHIIL/BEIbY.

PasmoTpuan cMo u McniHTam ¢Be 3akone u nponuce Penyoinke CpOuje Koju ¢y peieBaHTHH
3a yl'(.)li()p O KPCANTHOM apaHKMaHy H CBC JIOKYMCHTC, 34 KU_it‘ CMaTpaMo 1a ¢y HCONXOIHH
MM TOKEIBHH 32 MHUILBEHA KOja CY Yy Ja/beM TEeKCTY H3pakeHa, ykbydyjyhu. Oes
OrpaHHYCHbA. C.’IL‘,'_IChE JOKYMCHTE!

(a) JAK/bYYCHH yI'OBOp O KPCIAHTOM apaHM)kKMAHY .

(0) opiamhemwe 3ajmonpumua o/t Kojum ce oj100pasa v opnamhyje
H3BPLLICILE, UCHIOPYKA M W3BpUICHE YTOBOPAa O KPEAHTHOM apaHKMaHy H CBHX
JAPYIHX JIOKYMEHATA y BE3M ca bHM, 1 nyHoMohje u3/1aT1o 0,1 cTpane 3ajMonpuMmua
kojum ce omnamhyje r-quu/ r-ha 1a 3aK/byuH YroBOp O KpeJMTHOM
apaHkMaHy y uMme 3ajMonpumua:

(1) YeraB 3ajMonpumiia; u

(1) APYIe JOKYMCHTC 3a KUjC CMATpaMo J1d ¢y HCOINXO/HH 3d H31aBakbe HALLUCT [IpaBHOT
MHILBCHA.

Jlajyhu 0BO MHILIbEHE, IIPETIIOCTABHIIM CMO H OBO MHLI/BEHE J€ 1aTO HA OCHOBY TOI'a:

(a) J1a CY CBH MOTIHCH, MEYaTH U KUTOBH OPUIHHAIHM K J1a CY CBH JIOKYMEHTH KOJH
CY HaM JIOCTAB/bEHH KAO KOIHj€ Y CK/IA1Y Ca lbHXOBUM OPHUTIHHAIMMA:

(0) Ja je OBO [IPaBHO MHULI/BECHE OINPAHHYEHO M J1aTO HAa OCHOBY 3akoHa PenyOinke
CpOuje 10 1aTymMa OBOT MHUL/BELA. HHCMO HCTPAKHBAIH. M HE H3PAKABAMO HHUTH
MMILTHIMPAMO OHIIO KAKBO MUITIILEFLE 0 3aKOHHMaA ONIIO KOje APYyTe Ha/UIeKHOCTH,
M PETHOCTABMIIM CMO /14 HMJCJAH JAPYIH 3aKOH Hehe yTHUaTH Ha MHILbEHE
H3HETO Y HACTABKY:

OBo MPABHO MHUL/BCHC _iL‘ 3ACHOBAHO Ha rope HapCJACHHUM JIOKYMCHTHMA Ha JaH HUXOBOD
H3/1aBaiba | MPETIOCTABHIIH CMO J1a ¥ CBPXY OBOI JIOKYMEHTA TH JJOKYMEHTH HHUCY M3MCHCHH.
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MOAM(HKOBAHH Ha J1aH 00jaB/bHBALA OBOI MHIL/bE A, Ha 0CHOBY HABEICHOT. MHILL/BCHA CMO
aa:

I

J

10.

3ajmonpumant je PenyGamka CpOuja kojy sactyna Bnana Penybamke Cpbuje
noctynajyhn npeko MunucrapeTsa punancuja v uma nyHa opjatthemba, HaUICKHOCT
1 3aKOHCKO IPaBO J1a Moce/1yje CBOjY MMOBIHY M cpejicTBa M ja noszajmu Kpeautuu
apaHkMaH nol yeJaoBumMa YroBopa 0 KpeJHTHOM apaHKMaHy .

3ajmonpumail uMa nyHa osjatherba. HaUICKHOCT M 3aKOHCKO MpaBo Ja CTYNH H
H3BpiIaBa cBoje odasede npema JIOKyMEHTHMA O (MHAHCHPAILY M J1a MIPEAYy3ME CBe
HEONXO/IHE Pa/Fbe /14 OBIACTH MOTHHCHBALE. /IOCTABbabe H H3BpHIeHe JlokymMenaTa
0 puHaHCHpaby:

cBakn JIOKYMEHT 0 (pUHAHCHPaKY je NMPOMMCHO MOTIHCAH M JIOCTAB/LEH 3a U Y HMe
3ajmMonpuMia. 01 cTpaHe . KOju uMma oBnawhemwe H HAUIEKHOCT Ja TO
VUHHH:

ceakn Jlokyment o ¢unancupaiby npejacrasba npasse, Bakehe n obasesyjyhe
obagese 3ajMOINpHMILa KOje Ce CIPOBO/IE Y CKIIALY Ca IberOBUM YC/IOBHMA:

MOTIHCHBAIbE. JI0CTAB/bALE M H3BpLICHe JlIoKyMenara o (pHHAHCHpPalby OJ1 CTpaHe
3ajmornpumia He Kpimn u Hehe KpHinTH win OUTH Yy cyKoOy Hin joBecTH 10 Onio
KaKBOI Kpiliekha OHI0 Koje ojapeade OMI0 KOr 3akoHa Mian nporuca Penydiuke
CpOnje:

cBa JpskaBHa opnawhenba, 0100peba H carilacHOCTH 1porHcane 3akonuma Penyonuke
CpOuje 3a noTnucHBarbe. 10CTaBbatbe U WIBPILICHE JJOKyMeHaTa 0 puHaHcHpay ¢y
ypeaHo npudasibene, M3BpUICHE W KOMIUIETHpaHe W Ha CHa3nm cy, YKbyuyjyhu
miahamwe y crpaHuM Bajgyrama y ckiaay ca JIokymeHTHMa O (MHAHCHpamby M
npuxpatamwe Jlokymenata o puuancupamy Kao jgoka3 npeia cyiosuma Penydimke
Cpouje:

nehe OuTH M3BpLICHO 3aapikaBaibe y norjieay Ouiao kaksor rahama Koje
3ajmonpuman, Tpeda aa u3ppiid CTpaHama KpeaMTHOI apaHkMaHa y CcKiaay ca
Jlokymenatuma o gpuHancupatby:

3ajmonpumant 1 Crpate KpeAHTHO apatkMada He rahajy AakOHHY. perncTpaitujy.
JIOKYMEHTOBAE MK CIMYHE 10pe3e vV Be3n ca JlokymenTMa o puHaHcHparby:

obaBese rahamwa 3ajmonpumua npema Jlokymentuma o puHaHcHpamy jecy v Ouhe
JUpeKkTHe, Ge3ycioBHe W oniTe obaBede 3ajMONpPHMIIA M PaHIHpaHe HajMame Mo
NPUHLMITY pari passu ¢a CBHM CBOJUM ApYruM HeoOesdehennm n Henoapehennm
3a/1yKEe UM, OCHM OHHX KOJH 110 CHJIH 3aKOHA HMajy 00aBe3Hy MPEeJIHOCT:

MOTIHCHBAKBE H H3BpLIaBaibe JIOKyMeHaTa 0 (pMHAHCHPaby 01 cTpaHe 3ajMonpuMiia
Npe/ICTaBbhajy KOMepirjaaie akTe. a He BJIaJMHe akTe, H HUTH 3ajMorpuMmall HHTH
OGMI0 KOje HEeroBO BIACHUIITBO WM MMOBHHA HE YIKUBA MPABO HA UMYHHMTET Ha
OCHOBY CYBEPCHHTETA WM JAPYIH HAYMH 0/ apOuTpaxke. TYKOe. H3BPIICHA, 3aIICHE
HaK OMJI0 KOT APYror npaBHOr npoteca y Be3u ca JJokyMeHTHMa 0 (PHHAHCHPALY:

247




11. n30op enrzeckor npasa je Baiawian u300p npasa 3a ypehusawe Jlokymenarta o
¢unancupamy. Heomo3upo MMEHOBaLE MPOLECHOI areHTa 01 cTpaHe 3ajMornpumia
Jla MpUXBATH YCIyry npolleca je sakehe u odasesyjyhe 3a 3ajmonpumua:

12. nokpertame OHI0 KOT COpa KOjH NMPOM3HIA3H M3 WM je V Be3n ca JIokyMeHTHMa o
$uHaHcHpay 01 cTpate 3ajMonpuMmia Ha ocHoBY JlokyMeHaTa o puHaHCHpawy HHje
V CYIIPOTHOCTH HU ca jeinnm 3akonoM Penybanke Cpbuje:

13. npaBocHa)kHA M KOHAYHA Npecy/1a Hin OMJI0 Koja apOuTpakHa O/1yKa I0HETa NPOTHB
ZajMornpuMua v OMJ10 KaKBAM MPaBHAM 1ocTyniuma Ouhe npusHaTa M M3BpLICHA 01
ctpane cyaosa Penybaunke Cpouje: n

14. Crpane KpeANTHOI apaHKMaHa HUCY M Hehe ce eMaTpaTH pe3HACHTHMA, HMAOLHMa
npedbupannmra wan yeranope y Penyoamun Cpduju HCKbYUHBO 3001 NOTIHCHBabA.
J0CTaB/batba, H3BPILECHA W/HIKH npuMemnuBaba JlokyMeHara o (puHaHCHpamby.

Hako je 0BO MHUL/BEHE JATHPAHO . MOKETC HACTABHTH Ja CE OC/JIambaTe Ha
MHIIBEH:E KOJe j¢ OBJIC HABEJCHO JIO HCIUIATE HEJIOKYITHOT H3HOCA V cKaaay ca Yroropom o
KpeJMTHOM apaHKMaHy. OCHM aKO Bac MHCMEHHM IyTeM He 00aBecTHMO O OMII0 KaKBOj
NPOMEHH OHIIO KOI MHLLL/BEHA KOJ€ j€ OBJIC H3PAKEHO.

YV 3HAK CATJIACHOCTH CATOPE HABEJAEHHM. ja. s10:1€ nOTIHCAHN, OBUM CBOJEPYHHO
MOTIHCY]EM HA JlaHalllbH TaH . 2024, roimne

C nomrosamem,

Hme:
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[MPHJION 10
OBPA3ALL OGABELUTEILA O JATYMY CTVYIIAIbA HA CHAT'Y

Ox:  Bank of China Srbija A.D. Beograd kao Osnaumthenn rinasum apanxep

To:  Penybumka CpOuja kojy zactyna Bnaga Penybimke CpOuje. moctynajyhu npeko
Munucrapersa huHaHcHja

Harym:
[HowroBanu
YroBop o KpeauTHoM apanamany y ninocy 01 EUR 183.941.730,60 o [e] 2024.
rojaune 3akbyden mimehy Penydanke Cponja kojy 3acryna Biuaaa Penybanke Cpouje,
nocrynajyhu npexko Munucrapcersa punancnja, kao 3ajmonpumua, Bank of China
Srbija A.D. Beograd kao Osaamhenor raasuor apanaepa n Bank of China Limited,

Luxembourg Branch kao Arenta n 3ajmonasua (y aabem rexcry: ,Yrosop™)

1. [To3nsamo ce na Yrosop.

I

OBuM nyTem Bac odaBelrTaBamMo jaa cy yciaosu ojaehenn y crasosuma (ii) u (ili)
Knaysvie 1(a) llpunora 2 (llpeoycrosu 3za wnuyujaiio rxopuucheme) Yrosopa
HCITYHEHHU.

el

YroBop je CTYIHO Ha CHArY Ha JlaTyM KOJH € OB/1¢ HaBEICH.

Bank of China Srbija A.D. Beograd. kao Osaauthenu rinasuu apankep

HUme:

OvHKUMja:

249



IMornucunun
JAIMOIIPHMALL

3auyume

PEINNYBJIHUKE CPBHJE KOJY 3ACTYIHNA BJIAJIA PEINYBJIHUKE CPBHIE,
MOCTYNAJYHRH NPEKO MUHHCTAPCTBA ®PUHAHCHJA

[Tornuc:
Hwme: Cunuma Maim
Dyukumja: [Tpsu nornpeaceanux Baaae n munucrap punancuja




OBJAIIREHHU I''TABHH APAHKEP

3auy nme

BANK OF CHINA SRBIJA A.D. BEOGRAD

[loTnuc:

HUme:

Oyukimja:

[loTnuc:

CHEN Keqin

[peaceannk n3ppmnor oadopa

Hwme:;

dyHk1Mja:

L1 Zhi

PykoBoiuian cextopa 3a pa3zsoj nocioBama
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ATEHT |

3auy ume
BANK OF CHINA LIMITED, LUXEMBOURG BRANCH

[Tornuc;

Hme: ZHAO Yi

Gyuxkumja:  THomohHuK renepasHor AMpexkTopa

()
L
(B]




NMPBOBUTHH 3AJMO/IABALL

3auyume
BANK OF CHINA LIMITED, LUXEMBOURG BRANCH

[Tornuc:

HUwme: ZHAO Yi

Oyvukimja:  TToMORHHK reHepaIHOr AMPEKTOpa

|89
un
ad



Ynau 3.
OBaj 3aKOH CTYyMa Ha CHary ocMor jada o/1 1aHa odjaB/buBarba Y CaykOeHOM IIacHHKY
Penybanke Cpbuje — MehyHapoiun yrosopu™.




OBPA3JIOXEBE

I. YCTABHHU OCHOB 3A JIOHOIIEIE 3AKOHA

VeTaBHH OCHOB 3a JIOHOLICHE OBOI 3aKOHA CajipikaH je y oapeadu unana 93. cras 1.
Verasa PenyGinke CpOuje. kojom je nponucano jga Penybauka CpOuja, ayToHOMHE MOKpajuHe 1
JeMHHUIIE JIOKAIHE caMoyrpaBe MOry /a ce 3a/1ykKyjy. kao v unana 97. tauka 15. Ycrasa
Penyonuke Cpbuje. npema kojoj Penybinmka CpOuja ypehyje n oGesdehyje ¢uuancupare
OCTBapHBarba rpasa u ayxxuoct PenyOunke Cpduje, yrephenux Yerapom n 3aK0HOM.

I1. PA3JIO3H 3A JIOHOIIEE 3AKOHA

Pa3no3u 3a JloHOLICHE OBOI 3aKoHAa KOjuMm ce norsphyje YroBop 0O KpeAHTHOM
apaHxMany v usHocy o 183.941.730.60 espa nimehy Penydanke CpOuje kojy 3actyna Baaja
Penyonauke Cpbuje noctynajyhu npeko MunucraperBa  (uuancuja  kao  3ajmMonpumua
apanzxupan 01 ctpaie BANK OF CHINA SRBIJA A.D. BEOGRAD kao Osnawhenor riasnor
apanxepa ca BANK OF CHINA LIMITED. LUXEMBOURG BRANCH kao Arenta 1 BANK
OF CHINA LIMITED. LUXEMBOURG BRANCH xkao [lpsoGutHor 3ajmosiasua. koju je
nornucan 4. jyna 2024, roauHe (y JAabeM TEKCTY: ..YIOBOP O KPEJAHMTHOM apaHAMaHy ).
caapkaHu ¢y y ojpeadu uinana 5. crtas 2. 3akona o japHoM ayry (.CayxOenn rinacuux PC™. Op.
61/05. 107/09. 78/11. 68/15, 95/18. 91/19 u 149/20) npema kojoj Hapoana ckyniuTnHa oju1yuyje
o 3aayxkusay Penyonuke Cponje.

Takohe, Hapoana ckymmtina notephyje YroBop 0 KpeJHTHOM apaHKMaHy. Kao
mehyHapoaHn yrosop, y ckiaaay ca ojapeadama uinana 14, ctas 1, 3aKoHa 0 3aK/bYUHBaLY H
u3Bplasamwy Mehynapoanux yrosopa (..Cayxdenn raacuuk PC™. 6poj 32/13).

3akonoMm o Oyiery Penybanke Cpouje 3a 2024, roanny (..Caykdenn raacuuk PC™. 6poj
92/23) npeasuheno je 3ajyKuBabe Ko KHHECKHX OaHaka 3a npojektobatbe u nisohemwe panosa
Ha M3MPaAbl KOMYHAIHE (Kanaauszaumone) uudpactpyktype y Penydoauun Cpoujn - . MHucra
Cpouja™ (y nawem tekcerty: llpojekar™) v usnocy ao 190.000.000 espa. Hasejnena kpeaurHa
cpeacrsa he ce kopueTu 3a HactaBak cnposohemwa Ilpojekra u jaee ynarame y yHanpehemwe
CHCTEMA 3a YIPaBbathe OTNAJAHHM BOJAMA.

Hanme. npema gocagatimsuM NpolleHaMa, HUBO CakyIbatba, oaBohera 1 npeuntrhasamwa
Boaa y Peryonmim CpOuju je Ha HUCKOM HHBOY UHja je nocieauia Maau 6poj nocrpojerba Koja
cy v (yHKuMjH H Koja He o0e30ehyjy oarosapajyhu crenen npeuninhaBamba. a THME M
He3a10BoJbaBajyhu KBajuTeT npeuniheHux TN HUX BO/A KOje €€ HCMYIITA)Y Y BOJOTOKOBE.

Jla G ce 3amTHTHO KBAIMTET MOBPIIMHCKHX M MO3EMHHX BOJA, 3alUITHTHIA H3BOPULITA
BOJOCHA0 /IeBAbA. OYYBAIM JKHBOTHA CPEJAMHA M 3/IpaB/be  CTAHOBHUINTA, HEOMXOHO je
cripoBecTH HU3 Mepa. [lpe cBera, Ha NyTy Ka ouyBamy BOJICHMX TOKOBA. NMOpPe/l paja AP/KaBHUX
oprata. noTpedHO je YK/bYYMTH LEJAOKYNHY APYIITCHY 3aje/IHHUILY. Y BHIY JIOKAIHUX aKiuja
uynmhema peka. paaa opranusaimja Koje ce 6ase 3alITHTOM KHBOTHE CPeIMHE. KA0 U ejyKalluja
rpahana o 3Haua)y wyBawba NMPUPOAHMX g00apa U MPABHJAHOI O/Ularara OTNaja Kako Ou ce
NOCTHIA0 JKEIbCHN LIHIb.

[Topea HaBeACHOI. 3HAYajaH €0 y YOpaBbaky BOAAMA M TM0/H3abY HEHOT KBAIMTETA
MPEACTaB/BbA W JIOHOMICHE 3aKOHCKE PeryjarHBe 4ujoM IHPUMEHOM OM ce y 3HAuajHO) MepH
peryiiMca0 HauMH ojUlarata oTnaia u npeuninhaBama OTNAJHHX BOJAA. a4 THME CIPEYHIO
HEMPONMCHO NCTYHITAkE OMACHUX XeMHKaIHja H OTNaJHNX BO/1a Y BOJOTOKOBE.

Viaumajyhu y 003up nperxoano naseeHo. Penydiauka CpOuja je nokpeny/ia 0Baj BakaH
npojekar v BuAY (HUHAHCHpama Y KOMYHAIHY MHGPACTPYKTYPY M TNOCTpPOjerba  3a
npeunithaBaibe oTnaaHuX Boja. HaBejaeHu mpojexart je o1 BeJMKOr 3Havaja 3a passoj CpOuje
Be3aH 3a 11000/blUabe JKUBOTHOI CTaHAapa rpalana u 3aiuTuTy KHBOTHE CPEAHHE.

Llnss [IpojekTa je u3rpajiba KaHaJIH3alHOHE MPEKE H MOCTPOjetba 3a npepaay OTnaAHuX

-
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camoynpase. oAHocHO Ha 93 gokaumje y PenyObumum  CpOujn. 159 nocrpojema  3a
npeyunihaBame OTHAHUX BOAA YKYNHOT Kananteta 01 2.291.300 eKkBHBAJICHTHUX CTAHOBHHUKA
(EC) n 5.228.469.06 meTtapa KaHaIH3ALHOHE MPEKE. a 34 EroBo CnpoBohetbe HAUICKHO je
Munucraperso rpahesnnapersa. caodpahaja u nHppacTpyKType.

[Tpojexat he ce cnpoBOJAMTH Y HEKOIHUKO (haza unme he oko 2.36 MHIHOHA CTAHOBHHMKA Y
CpOujn GuTH NPUKILYHEHO Ha Kanaan3auuoHy mpexky. Ilpsa ¢asa [lpojexra 3anouera je 2021,
roamue nornucuBatbem KomepuujaaHor yrosopa o npojektoBamby M M3BohemyY paloBa Ha
H3rpaitbi KOMyHaldHe (Kananauszaumone) uudpactpykrype v PenyOmmum Cpdujn (v namwem
TekeTy: JKomepunjasumn yrosop™).

Komepunjamuu yropop notnucad je 5. ¢gedpvapa 2021. roanne uzmehy Penydnnke
Cpouje. kojy npeacrassba Bnasa Penyonunke CpOuje, a kojy 3actyna Mmunucrtap rpahesuHapersa,
caoOpahaja n uudpactpykrype. kao punancujepa u China Road and Bridge Corporation Serbia
orpanak beorpaz - CaBckn Benail. kao w3sohava pajosa. Komepiujanuum yropopom cy. uimelyy
ocTator, AeuHucann npasa u obapese cTpaHa MOTIMCHULA, BPEJIHOCT PAL0OBA U YCIYTra, Kao U
POKOBH 3a 3aBPIUCTAK PALOBA.

Kako 6u ce obe3bennna duHancujcka cpeacTpa 3a peannsauujy npse (aze IlpojexTa.
Aana 27. janyapa 2022, rojanHe noTnucad je Yrosop 0 KpeJHTHOM apaHkKMaHy y H3HOCY J10
203.400.928 espa wu3mehy Penybimke CpOwuje. kojy 3actyna Bnaza Penybamxe Cpdwuje.
nocrynajyhu npeko MuuuctapcTBa guHancuja. Kao 3ajMONPUMILA. apaHKHpaH 01 cTpaHe
BANK OF CHINA SRBIJA A.D. BEOGRAD kao Osnawhenor riaasHor apanxkepa ca BANK
OF CHINA LIMITED. HUNGARIAN BRANCH kao Arentom u BANK OF CHINA
LIMITED. HUNGARIAN BRANCH kao [lpsoOutuum s3ajmosasuem. HasenaeHu yrosop o
KpPEeANTHOM apaHxmaHy je mnorspher o1 crpade Hapojane CKYNIUTHHE JIOHOLICHEM
ojarosapajyher szakona o werosom norsphusamwy (..CayxOenn rnacuuk PC — Mehynapouu
yrosopu™, Opoj 1/22).

CpenctuMa 3ajma je punancupano 85% yrosopue uene I1pojekra, 10K ¢y ce cpeacTsa
3a npeoctanux 15% o6e30eanna uz Oyuera Penybauke Cpouje.

Mwmajyhu y BHy BeTHKH 3HAUaj ja/be M3rpajame KomyHaiaHe uadpactpykrype y Cpouju
H norpedy 3a nosehaHoM €KOJIOLMIKOM 3alTHTOM peKa ca npuodabeM M JKMBOTHE CpEIHHE.
npeauhena je apyra ¢asa [lpojekta, Kojom je oOyxBaheHO J€BET ONIWTHHA, O/1 KOJUX ce neT
Haza3n y BojBojiMHM.

Y ckaaay ca Aunekcom 6 Komepuujasvor yroopa., jgana 12, maja 2023, roauue
nornucany cy PejeBaHTHH aHekcH yrosopa ca ciaejehum ommrunama: Muhnja, Ana. Jlossesail,
Jleaunh, Kyumnbeso, besaan, huhesau — Cranah, Hoen Caa Il n CyGoruua. PeaeBantHn aHekceH
notnucann ¢y mimehy Penybsmke Cpouje kao (uHaHCHjepa M rpajoBa. OMIITHHA W APYTHX
enTHTera, kao Penepantuux nusecturopa. n China Road and Bridge Corporation kao n3sohaua
paaosa.

3a peanuzanujy apyre (ase niaaHupaHa je MIrpaiiba KaHanu3alnnoHe Mpeke y J1YKHHU
o/ 450.0 km wu jeser nocrpojemwa 3a npeuninhapame OTHAJHUX BOJA Ha JIEBET JlOKauMja y
CpOuju.

Ykynuu Tpomkosu japyre ¢aze [lpojexta npouewyjy ce Ha 216.402.036 espa.
vkbyuvivhu u 3ajam Oanke oa 183.941.730.60 espa. koju umnu 85% yKvIIHE BpPeAHOCTH
[Tpojexra. I1peoctamux 15% he ce punancuparu n3 cpejcrasa Oyuera Penydamke Cpouje,

Hakon nosurtusne ouene nojgodnoctn apyre ¢ase Ilpojexra 3a ¢punancupame. BANK
OF CHINA y3 China Export & Credit Insurance Corporation ocurypatse (Sinosure) je o100puia
JI0JIATHA CPe/ICTBA KPO3 0100pese 3ajMa.

BakspyukoM Bnage 05 bpoj: 48-4659/2024 on 30. maja 2024, roause. yrsphena je
Ocnoa 3a Bohewe nperoBopa 1 ycBojen Haupt vroBopa o KpeMTHOM apaHKMaHy y H3HOCY J10
183.941.730.60 espa u3mehy PenyOamke Cpbuje kojy 3actyna Bnana Penybnuke CpOuje
nocrynajyhu npeko Munucrapersa (puHancuja Kao 3ajMonpumua apasskupan o1 crpae BANK
OF CHINA SRBIJA A.D. BEOGRAD kao Osnamhenor rnasior apasikepa ca BANK OF




CHINA LIMITED. LUXEMBOURG BRANCH kao Arenta 1 BANK OF CHINA LIMITED,
LUXEMBOURG BRANCH kao [IpsodutHor 3ajmo,1asia.
HagsejieHum yrosopoMm o KpeauTHOM apanmxmany, Penybaumum CpOujn ¢y og00peHu
ciesehn GHHAHCH]CKH YCIIOBH:
—  H3mnoc 3ajma: 10 183.941.730.60 espa 3a ¢punancnpame 85% speanoctn [pojexra no
Komepumnjansom yrosopy:
— Ilepnojn nopiadema: 60 MeceuM o CTyhnama Ha cHary Yrosopa O KpeAHTHOM

apaHKMaHy:

— Ilepuon nouexa: 66 mecenn oa Jlaryma e(peKTHBHOCTH:

— Otrnnara: kpeant he ce ornnahusatn tokom 180 meceun oa aaryma eeTHBHOCTH.
IITO YKJbYUYje H MEPHO TOYeKa:

— Kamatna ctona: Bapujabu/iHa KamaTHa CTONA 3acCHOBaHAa Ha miectoMeceqHoM (6M)
EURIBOR-y nayve mapka o1 1.75% roanmmbe:

— VYnucHa npoBM3Mja. OJHOCHO HaKHaJla 3a apawkMan: oa 1%. jeJHOKpaTHO
oOpauyHata Ha wu3Hoc yuemtha [lpBoOuTHMX  3ajMOjaBuna y  JIMHAPCKO)
MPOTHBBPE/THOCTH:

— Haxknana 3a aamuauctpupamwe 3ajma: 0.45% roamume, oOpauyHata Ha JHEBHH
HEMOBYYEHH M HEOTKA3aHH M3HOC KpejnTa, riaha ce nonyro/nuime Ha Kpajy cBakor
00pavuyYHCKOI MEPHOIA 01 KOJUX IPBH [OYHILE JATYMOM CTYNakka Ha cHary Yrosopa
0 KPeMTHOM aparkKMany y JHHAPCKO) MPOTHBBPETHOCTH:

— Ilnahawe npemuje China Export & Credit Insurance Corporation - Sinosure
OCHTYpaba:

— Bajmonpumair: Penybnuka Cpduja, kojy 3actyma Brana Penybnuke CpOuje
nocrynajyhu npexko Munucrtapersa guHaHCcHja:

—  Ounancujep: Penvbaumka Cpouja. kojy 3actyna Bnaaza Penybiauke CpOuje.
noctynajyhu npeko Munucrapersa rpahesunapersa, caodpahaja n mndpactpykrype:

— H3Bohau pasosa: China Road and Bridge Corporation (CRBC).

[II. OBJALILEILE OCHOBHHUX TIPABHUX HHCTHTYTA M TOJEJUHAUYHHUX
PEIIEILA

Onpendom unana 1. oBor 3akona npeasuha ce norsphusame Yrosopa 0 KpeHTHOM
apawkMany v u3Hocy a0 183.941.730.60 espa usmehy Penydianke Cpbuje kojy 3actyna Bnana
Penydanke CpOuje nocrynajyhu npeko Muuucrapetsa  (uHaHcH]a Kao  3ajMonpuMiia
apanxkupan o1 ctpaie BANK OF CHINA SRBIJA A.D. BEOGRAD kao Osnaumthenor raasror
aparxkepa ca BANK OF CHINA LIMITED. LUXEMBOURG BRANCH kao Arenta n BANK
OF CHINA LIMITED. LUXEMBOURG BRANCH kao TlpsobutHor 3ajmosnaBia. Koju je
nornucan 4. jyna 2024, rouHe, y OpHrHHAIY HA €HITIECKOM Je3HKY.

Ospenda ynana 2. OBOr 3aKOHA CAJAPKH TEKCT YroBopa O KpeJAHMTHOM apaHikMmaHy vy
HiHocy o 183.941.730.60 espa usmehy Penydauke CpOuje Kojy 3actyna Baaxa PenyOuauke
CpOuje noctynajyhu npexko Munucrapersa pMHaHcHja Kao 3ajMonpuMila apaHKHpaH 0/ cTpaHe
BANK OF CHINA SRBIJA A.D. BEOGRAD kao Osnamhenor riaasuor apaxkepa ca BANK
OF CHINA LIMITED. LUXEMBOURG BRANCH kao Arenta m BANK OF CHINA
LIMITED, LUXEMBOURG BRANCH xao IlpsoOGutHor 3ajmojasia. y oOpuUruHaty Ha
CHIJICCKOM je3HKY M Y IIPEBOJY HA CPIICKH je3HK.

Oapeadom wiana 3. ypehyje ce crynatbe Ha cHary OBOI 3aKOHA.

IV. TIPOLLEHA HW3HOCA ®WHAHCHICKHUX CPEJCTABA ITIOTPEBHHX 3A
CITPOBOBEKE 3AKOHA

3a cniposoherse oBor 3akona odezdehusahe ce cpescrra y Oyuery Penybanke Cpbuje.



